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«Μόνο όταν αρχίσεις να χάνεις τη µνήµη σου, να θρυµµατίζεται και 
να µένουν κοµµάτια, µόνο τότε θα συνειδητοποιήσεις ότι οι 
αναµνήσεις συνθέτουν τη ζωή µας. Ζωή χωρίς µνήµη δεν είναι ζωή 
[...]. Η µνήµη µας είναι η συνοχή µας, ο λόγος για να ζεις, τα 
συναισθήµατα, ακόµη και οι πράξεις µας. Χωρίς τη µνήµη, δεν 
είµαστε τίποτα».  

(Luis Buñuel) 
 
 
 
 

«Δεν θα διασώσουµε όλα όσα θα θέλαµε, αλλά θα διασώσουµε πολύ 
περισσότερα από όλα αυτά που θα είχαν χαθεί εάν δεν 
προσπαθούσαµε ποτέ».  

(Sir Peter Scott) 
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ΘΕΜΑΤΙΚΗ	

Οικολογικά Συστήµατα – Εκτοπισµός 
Με στόχο την ανάγνωση και ανάδειξη µεταβαλλόµενων οικολογικών συστηµάτων, η 
θεµατική ενότητα περιλαµβάνει την έρευνα και τη διευρυµένη καταγραφή µικρό και 
µακρό οικολογικών συστηµάτων και τη µελέτη της αλληλεπίδρασης τους µε 
πληθυσµιακές οµάδες κατοίκησης τους και πιθανού εκτοπισµού τους. Δηµιουργία 
αρχειακού υλικού, εικαστικών παρεµβατικών δράσεων, διαδραστικών ψηφιακών 
χαρτογραφήσεων κλπ. αποτελούν τη µεθοδολογία της εικαστικής προσέγγισης.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Δηλώνω υπεύθυνα ότι η διπλωµατική εργασία είναι εξ’ ολοκλήρου δικό µου έργο και κανένα 
µέρος της δεν είναι αντιγραµµένο από έντυπες ή ηλεκτρονικές πηγές, µετάφραση από 
ξενόγλωσσες πηγές και αναπαραγωγή από εργασίες άλλων ερευνητών ή φοιτητών. Όπου έχω 
βασιστεί σε ιδέες ή κείµενα άλλων, έχω προσπαθήσει µε όλες µου τις δυνάµεις να το 
προσδιορίσω σαφώς µέσα από την καλή χρήση αναφορών ακολουθώντας την ακαδηµαϊκή 
δεοντολογία.  
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Περίληψη	
 

Οι κοινωνικές δραστηριότητες, οι κοινωνικοί δεσµοί και τα βιώµατα που 

αναπτύσσονται στη ροή του χρόνου εντός ενός χωρικού πλαισίου προσδιορίζονται 

από αυτό και ταυτόχρονα, τα άτοµα που το εγκαταβιώνουν, το διαµορφώνουν και του 

προσδίδουν την ταυτότητα του τόπου. Παράλληλα, τα αυτοβιογραφικά γεγονότα και 

τα κοινά βιώµατα και σηµεία αναφοράς που καταγράφονται στη µνήµη της 

κοινότητας (συλλογική µνήµη) αλλά και των επιµέρους µελών της (ατοµικές µνήµες), 

εντός αυτού του τόπου, διαµορφώνουν και συγχρόνως προσδιορίζονται από τις 

επιµέρους ατοµικές αλλά και τη συλλογική ταυτότητα της κοινότητας. Η σηµασία 

του σταθερού συναισθηµατικού δεσµού µε έναν τόπο γίνεται αντιληπτή συνήθως 

όταν αυτός απειληθεί ή χαθεί (Relph 1967, Fried, 1967), διαταράσσοντας τη 

συναισθηµατική ασφάλεια και την αίσθηση του ανήκειν στον συγκεκριµένο τόπο και 

στην εκεί χωρικά εντοπισµένη κοινότητα. Η εξοµάλυνση της διάσπασης της 

κοινωνικής συνοχής που αναµένεται ως συνέπεια της διατάραξης της συνέχειας του 

τόπου και η ψυχοκοινωνική ενδυνάµωση των µελών της κοινότητας που βιώνουν τον 

επικείµενο εκτοπισµό τους ως τραύµα, επιχειρείται στην παρούσα µελέτη µέσα από 

καλλιτεχνικές πρακτικές συγκρότησης και οργάνωσης της συλλογικής µνήµης της 

κοινότητας, όπως αυτές αναδείχθηκαν από την εθνογραφική µελέτη της περίπτωσης 

του οικισµού της Ποντοκώµης Κοζάνης.  

 

Λέξεις-κλειδιά: τόπος, µνήµη, ταυτότητα, εθνογραφία, οπτική κοινωνιολογία, 

φωτογραφία, αρχείο, locative media, ψυχοκοινωνική ενδυνάµωση, ανοιχτή 

συνέντευξη, παρατήρηση 
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Abstract	
 
Social activities, bonds and experiences developed, across time, in a spatial 

framework are determined by its form and define this place’s identity. At the same 

time, the autobiographical events, the common experiences and references recorded in 

the memory of the community (collective memory) and its members (individual 

memories), within this place, form and are determined by the members’ identities and 

simultaneously by the collective identity of the community. The importance of the 

stable emotional bond to a place is usually revealed when threatened or lost (Relph 

1967, Fried, 1967). As a consequence, the emotional security and the sense of 

belonging in that particular place and in the localized community are being destroyed, 

and so is the social cohesion. In the present study we attempt to empower the 

members of a community –who feel their displacement as a trauma– by developing 

artistic practices where parts of the community’s collective memory are being 

organized and conserved. Those parts have emerged from the ethnographic case-study 

of Pontokomi, a community near Kozani, Greece. 

 

Keywords: place, memory, identity, ethnography, visual sociology, photography, 

archive, locative media, empowerment, interviewing, observation. 
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Πρόλογος	

Η παρούσα µεταπτυχιακή διπλωµατική εργασία εκκινείται από την ανάγκη 

των Ποντοκωµιτών Κοζάνης να διατηρήσουν οπτικοποιηµένες (ατοµικές και 

συλλογικές) µνήµες από τον οικισµό, ο οποίος µέσα στα επόµενα χρόνια θα έχει 

απαλλοτριωθεί, προκειµένου η γη του να µετατραπεί σε ενεργειακό πόρο. Τα 

κοιτάσµατα λιγνίτη που βρίσκονται στο υπέδαφός του, θα αξιοποιηθούν από τα 

εργοστάσια της ΔΕΗ που βρίσκονται στην περιοχή, για την παραγωγή ηλεκτρικού 

ρεύµατος. Η συµφωνία µεταξύ της ΔΕΗ και των κατοίκων ορίζει ότι, οι κάτοικοι θα 

έπρεπε να εγκαταλείψουν τον οικισµό µέχρι το τέλος του 2018 και να 

µετεγκατασταθούν σε άλλο σηµείο της ευρύτερης περιοχής 1 . Ωστόσο, λόγω 

γραφειοκρατικών και νοµικών καθυστερήσεων, η τελική εκκένωση του οικισµού έχει 

καθυστερήσει και εκτιµάται ότι θα παραταθεί τουλάχιστον κατά ένα µε δύο χρόνια, 

παρόλο που αρκετοί κάτοικοι έχουν ήδη µετακοµίσει εκτός Ποντοκώµης.  

Θα ήθελα να ευχαριστήσω τους διδάσκοντες και τη διδάσκουσα του 

Μεταπτυχιακού Προγράµµατος Σπουδών «Εφαρµοσµένη – Κλινική Κοινωνιολογία 

και Τέχνη» για όσα µε δίδαξαν τον τελευταίο ενάµιση χρόνο, ανοίγοντας νέους 

ορίζοντες στην έρευνα η οποία θα προηγείται των καλλιτεχνικών µου έργων στο 

εξής. Ιδιαίτερα, θα ήθελα να ευχαριστήσω θερµά τον επιβλέποντα Καθηγητή της 

διπλωµατικής µου εργασίας κ. Βασίλη Μπούζα για την καθοδήγηση στα 

καλλιτεχνικά και τεχνικά ζητήµατα καθ’ όλη τη διάρκεια εκπόνησης της µελέτης και 

των καλλιτεχνικών δράσεων στην κοινότητα της Ποντοκώµης, καθώς και την κα. 

Αναστασία Ζήση για την καθοδήγηση και υποστήριξη σε θέµατα µεθοδολογίας και 

έρευνας στο πεδίο. Θα ήταν µεγάλη παράλειψη αν δεν ευχαριστήσω ονοµαστικά και 

τον Διευθυντή του Μεταπτυχιακού Προγράµµατος κ. Σωτήρη Χτούρη και τον 

Πρόεδρο και Κοσµήτορα της Σχολής Καλών Τεχνών της Φλώρινας κ. Γιάννη Ζιώγα 

που δηµιούργησαν το πλαίσιο και µε ενέπνευσαν για τη δηµιουργική σύνδεση της 

κοινωνιολογίας µε την τέχνη. 

Θερµές ευχαριστίες οφείλω και στον Ανέστη Βασιλειάδη για την αµέριστη 

και ακούραστη συµπαράσταση κατά την παρουσία µου στην Ποντοκώµη, αλλά και 

																																																								
1 	Ο νέος οικισµός σχεδιάζεται προς την Κοζάνη, και συγκεκριµένα νότια της Ζώνης Ενεργού 
Πολεοδοµίας (ΖΕΠ Κοζάνης) (WWF, 2016; WWF, 2013). Η περιοχή αυτή σχεδιάζεται να 
οικοδοµηθεί εξ αρχής και θα φέρει το όνοµα «Νέα Ποντοκώµη».	
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όσες φορές χρειάστηκε να διευθετηθούν ζητήµατα εξ αποστάσεως. Ιδιαίτερες 

ευχαριστίες για την πολύτιµη συµβολή στη συγκέντρωση πληροφοριών και 

αρχειακού υλικού, αλλά και παρουσία τους στον οικισµό της Ποντοκώµης, αφορούν 

στον Ανδρέα Αθανασιάδη και στον Μάκη Μιχαηλίδη. Χωρίς αυτούς θα ήταν πιο 

δύσκολη η υλοποίηση του “PONTOKOMI project”. Επίσης θα ήθελα να 

ευχαριστήσω προσωπικά την Κίτσα και τον Βάσο Βασιλειάδη για την φιλοξενία τους 

και την φροντίδα κατά την παραµονή µου στην Ποντοκώµη. Τέλος, θα ήταν 

παράλειψη να µην αναφερθώ στους κατοίκους της Ποντοκώµης (στους οποίους όµως 

δεν θα αναφερθώ ονοµαστικά, για να µην αδικήσω κανέναν) οι οποίοι αγκάλιασαν 

και στηρίζουν –καθένας µε τον τρόπο και τους πόρους του– την προσπάθεια 

συγκρότησης του αρχείου µνήµης για την κοινότητα της Ποντοκώµης. 

Ολοκληρώνοντας τις ευχαριστίες, οφείλω να αναφερθώ στην οικογένειά µου, 

την άµεση και την ευρύτερη, για την κατανόηση, την υποµονή και τη στήριξή τους 

καθ’ όλη τη διάρκεια των Μεταπτυχιακών µου σπουδών, και ιδιαίτερα κατά το 

τελευταίο διάστηµα της έρευνας και της συγγραφής αυτής της διπλωµατικής 

εργασίας. 

 

Ελένη Πνευµατικού 
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Εισαγωγή	

Η σταθερότητα που προκύπτει από την αδιατάραχτη συνέχεια της βίωσης σε 

έναν συγκεκριµένο τόπο, εντός του οποίου αναπτύσσονται σταθεροί δεσµοί µεταξύ 

των µελών της κοινότητας η οποία πλαισιώνεται χωρικά εντός του συγκεκριµένου 

τόπου, συµβάλλουν στη συγκρότηση της ταυτότητας των επιµέρους κοινωνικών 

υποκειµένων που δραστηριοποιούνται εντός της κοινότητας. Τα βιώµατα που 

αναπτύσσονται σε έναν τόπο, καταγράφονται στη µνήµη (τη συλλογική της 

κοινότητας, αλλά και στις επιµέρους ατοµικές των µελών της), επηρεάζουν 

µελλοντικές συµπεριφορές και παράλληλα διαµορφώνουν τις επιµέρους ταυτότητες, 

τόσο των µεµονωµένων µελών, όσο και της κοινότητας και του τόπου. Αν χαθεί η 

σταθερότητα του τόπου, που λειτουργεί ως σηµείο αναφοράς για την κοινότητα και 

το άτοµο, διαταράσσονται οι αντίστοιχες ταυτότητες και το µόνο που µπορεί να 

συµβάλλει θετικά στην εξοµάλυνση της ψυχικής αναστάτωσης που προκαλείται στα 

άτοµα είναι η διατήρηση συνδετικών στοιχείων της µνήµης από την πρότερη 

κατάσταση.  

Η συγκρότηση και η διατήρηση της µνήµης στο διηνεκές µπορεί να επιτευχθεί 

µέσα από καλλιτεχνικές πρακτικές, µε στόχο την ενδυνάµωση και την κοινωνική 

αλλαγή. Ωστόσο η σύνθεση της κοινότητας, οι επιµέρους δεσµοί των µελών της, η 

συγκεκριµένη σύνδεση και σχέση µε τον τόπο που τους πλαισιώνει και γενικότερα το 

Κοινωνικό Πολιτισµικό Κεφάλαιο της κοινότητας αναφοράς, αποτελούν τις 

προϋποθέσεις για το πώς εκείνοι βιώνουν την παρουσία τους στο συγκεκριµένο 

χωρικό πλαίσιο, καθώς και τις ιδιαίτερες ανάγκες που προκαλεί µια πιθανή διατάραξη 

και ασυνέχεια αυτού. Με άλλα λόγια, µια πιθανή καλλιτεχνική παρέµβαση 

ψυχοκοινωνικής ενδυνάµωσης της κοινότητας που πρόκειται να εκ-τοπιστεί, οφείλει 

να λάβει υπόψη της την ταύτιση των µελών της µε τον περιβάλλοντα χώρο, και θα 

διαφοροποιηθεί ανάλογα µε τον βαθµό και την ισχύ αυτής. Αν δηλαδή υπάρχουν 

κοινά βιώµατα και µνήµες και µια ισχυρή αίσθηση ανήκειν και ριζώµατος στον 

συγκεκριµένο τόπο, η απάλυνση πιθανών τραυµατικών και γενικότερα αρνητικών 

συναισθηµατικών καταστάσεων θα µπορούσε να επιχειρηθεί µέσα από δράσεις 

συγκρότησης και διατήρησης της κοινής και συλλογικής µνήµης. Αντίθετα, αν για 

παράδειγµα η συνοχή της κοινότητας παρουσιάζει µια πιο χαλαρή δοµή, η 

ενδυνάµωσή της θα αναζητηθεί σε άλλα στοιχεία που ενδεχοµένως ενώνουν τα µέλη 
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της. Στην παρούσα εργασία διερευνώνται καλλιτεχνικές πρακτικές ψυχοκοινωνικής 

ενδυνάµωσης της κοινότητας της Ποντοκώµης Κοζάνης, της οποίας τα µέλη 

µοιράζονται κοινές ποντιακές ρίζες και κοινά βιώµατα κατά τον τελευταίο αιώνα 

κατοίκησης στον συγκεκριµένο οικισµό. 

Μέσα από την έρευνα στο πεδίο, τη συµµετοχική παρατήρηση και τις 

ηµιδοµηµένες συνεντεύξεις µε µέλη της κοινότητας της Ποντοκώµης, κατά την 

πρώτη φάση της µελέτης αναδείχθηκε η ανάγκη διατήρησης το δυνατόν 

περισσότερων παλαιότερων αναµνήσεων από τη ζωή (τη δική τους και των προγόνων 

τους) στον συγκεκριµένο τόπο, αλλά και η ανάγκη καταγραφής της σηµερινής 

µορφής του οικισµού, προκειµένου να συγκροτηθεί ένα αρχείο συλλογικής µνήµης. 

Πιο συγκεκριµένα, από την έρευνα πεδίου προκύπτει ότι τα µέλη της κοινότητας 

βιώνουν καταστάσεις ανασφάλειας και άγχους, λόγω του επικείµενου εκτοπισµού του 

οικισµού, εξαιτίας της εξορυκτικής δραστηριότητας των εργοστασίων της ΔΕΗ στην 

περιοχή. Δεν είναι λίγοι, µάλιστα, οι κάτοικοι που βιώνουν αυτήν την κατάσταση ως 

τραύµα.  

Κατά τη δεύτερη φάση της µελέτης αναπτύχθηκαν καλλιτεχνικές πρακτικές 

µε στόχο την ενδυνάµωση αυτών των µελών της κοινότητας που βιώνουν τον 

αναγκαστικό εκτοπισµό και τη συνεπακόλουθη διάλυση της κοινότητάς τους ως 

τραύµα. Επειδή οι επιµέρους καλλιτεχνικές δράσεις, που αναδείχθηκαν και 

σχεδιάζονται µε τα µέλη της κοινότητας, δεν είναι εφικτό να έχουν ολοκληρωθεί στο 

σύνολό τους εντός των περιορισµών του Μεταπτυχιακού Προγράµµατος Σπουδών 

«Εφαρµοσµένη – Κλινική Κοινωνιολογία και Τέχνη», θεωρούµε ως τρίτη φάση της 

κοινωνικής παρέµβασης στην Ποντοκώµη, τη χρονική περίοδο µετά την ολοκλήρωση 

της παρούσας εργασίας και του Μεταπτυχιακού Προγράµµατος, κατά την οποία 

αναµένεται να αναπτυχθούν και να ολοκληρωθούν οι αντίστοιχες παρεµβάσεις, ως 

ανεξάρτητες καλλιτεχνικές πρωτοβουλίες και δράσεις. 

Πιο αναλυτικά, κατά την πρώτη φάση της µελέτης και µε την ενεργό 

συµµετοχή των µελών της κοινότητας (συµµετοχικός σχεδιασµός), προέκυψαν οι 

επτά επιµέρους δράσεις της σπονδυλωτής καλλιτεχνικής παρέµβασης, η οποία 

αναπτύχθηκε κατά τη δεύτερη φάση της µελέτης και έχει ως στόχο την ενδυνάµωσή 

τους, ως προς τα βιώµατα και τα αφηγήµατά τους σχετικά µε τον επικείµενο 

εκτοπισµό του οικισµού. Συγκεκριµένα, στόχος της παρέµβασης στην κοινότητα της 

Ποντοκώµης ήταν η ενδυνάµωση των κατοίκων µε δύο τρόπους. Πρώτον, να τους 
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δοθεί φωνή και η δυνατότητα να εκφράσουν τις ανησυχίες και τα συναισθήµατά τους 

και δεύτερον η µε την ενεργό συµµετοχή τους σύνθεση ενός συλλογικού 

φωτογραφικού αρχείου, ως απόθεµα µνήµης2 της κοινότητας. Παρακάτω αναφέρονται 

επιγραµµατικά οι επτά επιµέρους δράσεις της καλλιτεχνικής παρέµβασης:  

 

- Προσδιορισµός των στοιχείων που τα µέλη της κοινότητας έχουν την ανάγκη 

να διατηρήσουν στη µνήµη τους και να τα µεταφέρουν στη νέα συνθήκη της 

µελλοντικής κοινότητας. Συγκρότηση αρχείου µε τις απαντήσεις και τις 

φωτογραφίες των Ποντοκωµιτών στην ερώτηση: «Ποιο είναι το (ένα) 

αντιπροσωπευτικό αντικείµενο που θέλετε να πάρετε φεύγοντας από το σπίτι 

σας, για να θυµάστε τη ζωή στην Ποντοκώµη;» (φάση 1). 

- Οπτικές καταγραφές του οικισµού: φωτογράφιση των οικηµάτων, εξωτερικά 

και ένα-ένα, µαζί µε τους ενοίκους τους3 (φάση 1). 

- Συγκέντρωση φωτογραφιών από τα οικογενειακά αρχεία (άλµπουµ) των 

Ποντοκωµιτών: στιγµές από τα πρώτα χρόνια και τους πρώτους κατοίκους του 

οικισµού, µέχρι σήµερα (φάση 1). 

- Οργάνωση του αρχείου της συλλογικής µνήµης της κοινότητας και του τόπου: 

διαδραστικός ψηφιακός χάρτης, όπου ταξινοµούνται και παρουσιάζονται µε 

εναλλακτική, µη γραµµική αφήγηση οι οπτικοποιηµένες καταγραφές και 

αναµνήσεις των µελών της κοινότητας (φάση 2). 

- Παραγωγή εθνογραφικού ντοκιµαντέρ, µε στιγµές, αφηγήσεις και εικόνες από 

τον έναν αιώνα ζωής στην Ποντοκώµη4 (φάσεις 1 & 2: καταγραφές, φάση 2: 

παραγωγή teaser για αναζήτηση χρηµατοδότησης, φάση 3: ολοκλήρωση του 

ντοκιµαντέρ). 

																																																								
2	Το αρχείο αυτό αποτελείται από δύο µεγάλες ενότητες φωτογραφιών: (α) µεµονωµένες φωτογραφίες 
των οικηµάτων στη σηµερινή τους µορφή [2018-2019], µαζί µε τους τελευταίους τους ενοίκους, και 
(β) φωτογραφίες από τα οικογενειακά αρχεία (άλµπουµ) των µελών της κοινότητας, µε στιγµές 
οικογενειακές ή συλλογικές, όπως για παράδειγµα ενθύµια τελετών (π.χ. γάµου) και 
επαναλαµβανόµενων γεγονότων στον κύκλο της ζωής (π.χ. πρωτοµαγιά, στιγµές από τη σχολική ζωή, 
η παρέλαση της 25ης Μαρτίου κ.ά.).	
3 Μέχρι τον χειµώνα του 2019, φωτογραφήθηκαν 70 οικήµατα, ενώ σχεδιάζεται να συνεχιστεί η 
φωτογράφιση και άλλων οικηµάτων την άνοιξη και το καλοκαίρι του 2019.  
4  Η παραγωγή του ντοκιµαντέρ αναµένεται να διαρκέσει πάνω από 5 χρόνια, προκειµένου να 
καταγραφούν στιγµές και µαρτυρίες καθ’ όλη την πορεία της καταστροφής του οικισµού, της 
µετεγκατάστασης και της δηµιουργίας του νέου οικισµού. 
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- Παρουσίαση του αρχείου συλλογικής µνήµης σε φυσικό χώρο: µουσειολογική 

µελέτη και οργάνωση φωτογραφικής έκθεσης5 για την παρουσίαση του αρχείου 

(φάση 3). 

- Έντυπη παρουσίαση του αρχείου συλλογικής µνήµης: οργάνωση, εκτύπωση και 

αναπαραγωγή φωτοβιβλίου µε επιλεγµένες εικόνες από τον έναν αιώνα 

κατοίκησης στον οικισµό της Ποντοκώµης (φάση 3). 

 

Η ολοκλήρωση της παραγωγής του ντοκιµαντέρ, η φωτογραφική έκθεση και η 

εκτύπωση του φωτοβιβλίου απαιτούν ειδικούς συνεργάτες, οικονοµικούς πόρους και 

περισσότερο χρόνο από όσον προβλέπεται για την εκπόνηση της παρούσας 

διπλωµατικής εργασίας και την ολοκλήρωση του παρόντος Μεταπτυχιακού 

Προγράµµατος Σπουδών. Για τον λόγο αυτό παρακάτω θα περιοριστούµε στην 

παρουσίαση του διαδικτυακού διαδραστικού χάρτη συγκρότησης της µνήµης της 

Ποντοκώµης, ως την βασική καλλιτεχνική παρέµβαση στο πεδίο, του οποίου ως 

πρώτη, πιλοτική έκδοση (version) θεωρείται εκείνη που ολοκληρώνεται εντός των 

χρονικών πλαισίων του παρόντος Μεταπτυχιακού Προγράµµατος.  

Ως εικαστική παρέµβαση, ο διαδικτυακός διαδραστικός χάρτης της 

εφαρµογής My Maps της Google, δηµιουργεί ένα απτό αποτέλεσµα που αφορά στη 

συγκρότηση αποθέµατος της συλλογικής µνήµης της κοινότητας της Ποντοκώµης, µε 

πρωτότυπο υλικό που παράχθηκε στο πλαίσιο της παρέµβασης (στο παρόν) αλλά και 

από αρχειακό υλικό (από το παρελθόν). Με την ολοκλήρωση της πρώτης έκδοσης 

(version) της παρουσίασης του διαδικτυακού χάρτη, ο αντίστοιχος ηλεκτρονικός 

σύνδεσµος θα κοινοποιηθεί αρχικά στους Ποντοκωµίτες. Οι χρήστες αυτού του χάρτη 

θα µπορούν να έχουν πρόσβαση στις συγκεκριµένες εικόνες του οικισµού, ακόµη και 

όταν αυτός (ο οικισµός) στο µέλλον καταστραφεί ολοκληρωτικά, και πια η 

ρυµοτοµία του δεν θα είναι ορατή στους ανανεωµένους χάρτες της Google. 

Μελλοντικά είναι επιθυµητή η εξέλιξη του χάρτη, ώστε αφενός να παρέχονται 

περισσότερες επιλογές ταξινόµησης του υλικού, και αφετέρου ο εµπλουτισµός τους 

µε νέο υλικό να µπορεί να γίνεται απευθείας από τους χρήστες, χωρίς τον απόλυτο 

έλεγχο από την καλλιτέχνη-ερευνήτρια. 

 

																																																								
5 Σε συζητήσεις µε τα µέλη της κοινότητας και σε συνεννόηση µε τον Πρόεδρο του Πολιτιστικού 
Συλλόγου της Ποντοκώµης, η έκθεση σχεδιάζεται να παρουσιαστεί σε ειδικά διαµορφωµένο χώρο 
στον νέο οικισµό, όταν αυτός θα είναι έτοιµος. 
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Α’	ΜΕΡΟΣ:	η	θεωρία	

Κεφάλαιο	1:	Επισκόπηση	βασικών	εννοιών	&	θεωρητικών	
προσεγγίσεων		

Οι	προς	μελέτη	έννοιες	

Στην παρούσα εργασία µελετάται το φαινόµενο της µετάβασης από µια 

χωρικά και τοπικά προσδιορισµένη κοινότητα (τα µέλη της οποίας έχουν κοινή 

καταγωγή, ρίζες και µνήµες), σε µια µερικώς χωρική - τοπική ή και α-τοπική 

κοινότητα. Στόχος είναι η ανάδειξη των στοιχείων εκείνων που τα µέλη της 

κοινότητας κρίνουν ως σηµαντικά στη συγκρότηση της ταυτότητάς τους στο παρόν 

και στη συνέχιση αυτής στο µέλλον, προκειµένου να επιλεγεί η καταλληλότερη 

καλλιτεχνική παρέµβαση για την ψυχοκοινωνική ενδυνάµωση της κοινότητας. 

Προκειµένου τα µέλη της κοινότητας να βιώσουν το δυνατόν πιο οµαλά αυτήν τη 

µετάβαση και τον κλονισµό της συνοχής της κοινότητας και κατ’ επέκταση της 

συλλογικής τους ταυτότητας, είναι σηµαντικό να διατηρηθούν κάποια από τα 

στοιχεία της πρώτης κοινότητας, όπως είναι για παράδειγµα οι αναµνήσεις από τον 

συγκεκριµένο τόπο. Με άλλα λόγια, ως οι µεταβλητές του φαινοµένου που 

εξετάζεται αναδεικνύονται τρεις βασικές κοινωνιολογικές έννοιες: ο τόπος, η 

ταυτότητα και η µνήµη.  

Πιο συγκεκριµένα, ο τόπος αποτελεί το χωρικό κοινωνικό πλαίσιο της δράσης 

και των βιωµάτων των µελών της κοινότητας (Halbwachs, 1992). Παράλληλα, αυτός 

ο τόπος της κοινωνικής δράσης συγκροτεί, πλαισιώνει αλλά και στοιχειοθετείται από 

τη µνήµη, τόσο των επιµέρους ατοµικοτήτων, όσο και του συνόλου της κοινότητας 

(Relph, 1976· Tuan, 1980, αναφ. στο Χτούρης & Ζήση, 2012). Οι επιµέρους 

ταυτότητες (ατοµική, κοινωνική, συλλογική, πολιτισµική, της κοινότητας και του 

τόπου), που αναπτύσσονται κατά την παρουσία και τη συµµετοχή των κοινωνικών 

υποκειµένων σε µια κοινότητα, διαµορφώνουν τον βαθµό της αίσθησης του ανήκειν 

στην εκάστοτε κοινότητα (Fried, 1967). Αντίστροφα, ο συναισθηµατικός δεσµός µε 

τους Άλλους και η αίσθηση του ανήκειν στην κοινότητα, που δηµιουργούν αυτοί οι 

δεσµοί και κατ’ επέκταση η συλλογική ταυτότητα, είναι απαραίτητα στοιχεία 

δόµησης της προσωπικής ταυτότητας και σχετίζονται µε την ψυχική υγεία του 

ατόµου (Ζήση, 2013). Οι σχέσεις που αναπτύσσονται µεταξύ των µελών µιας 
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κοινότητας καθορίζουν και αντίστοιχα καθορίζονται από τις µνήµες (ατοµικές και 

συλλογικές) των κοινωνικών υποκειµένων στον συγκεκριµένο τόπο όπου εδράζεται 

και δραστηριοποιείται η κοινότητα (Halbwachs, 1992).  

Η λεπτή ισορροπία της διαλεκτικής σχέσης των παραπάνω εννοιών-

µεταβλητών, του τόπου, της ταυτότητας, και της µνήµης, θα µπορούσε να αποτυπωθεί 

γραφικά σε έναν τριγωνικό εννοιολογικό χάρτη, µε κέντρο το άτοµο και πλαίσιο την 

κοινότητα (βλ. Εικόνα 1). Η σταθερότητα αυτών των σχέσεων δηµιουργεί στο άτοµο 

αίσθηµα ασφάλειας και ολοκλήρωσης (Ζήση, 2013). Συνεπώς οποιαδήποτε 

διατάραξη αυτής της ισορροπίας θα µπορούσε να επιφέρει άµεσες –και αρνητικές 

συνήθως– επιδράσεις, τόσο σε ατοµικό όσο και σε συλλογικό επίπεδο. Ως 

αποτέλεσµα, εκφράζονται συναισθήµατα απώλειας, µελαγχολία, ίσως και πένθος ή 

τραυµατικά βιώµατα, που µε τη σειρά τους οδηγούν στη διατάραξη της ψυχικής 

υγείας του υποκειµένου που τα βιώνει (Fried, 1967· Halbwachs, 1992).  

 

	
Εικόνα 1: η διαλεκτική σχέση του τόπου, της ταυτότητας και 
της µνήµης, ως προς το ατοµικό και το κοινωνικό υποκείµενο 

 

Η επικείµενη µετεγκατάσταση λόγω του αναπόφευκτου της απώλειας ενός 

τόπου δηµιουργεί αρχικά διατάραξη της σταθερότητας που συνεπάγεται η χωρική 

συνοχή της κοινότητας. Μια τέτοια απώλεια του τόπου της κοινωνικής δράσης των 

µελών της κοινότητας οδηγεί στη διατάραξη και πιθανότατα στη διάρρηξη των 
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µεταξύ τους δεσµών. Με άλλα λόγια, θα µπορούσε να κλονίσει την αίσθηση του 

ανήκειν και την κοινωνική ταυτότητα στον τόπο αυτόν, µε αποτέλεσµα τη δηµιουργία 

µιας γενικής αίσθησης απώλειας και πιθανότατα πένθους, στα µέλη της κοινότητας 

που βιώνουν αυτήν την µετάβαση. Από αυτήν την οπτική, η διατάραξη της 

ισορροπίας της υπάρχουσας κατάστασης της κοινότητας είναι αναπόφευκτη, και η 

πλήρης αποκατάσταση αυτής της ισορροπίας δύσκολα µπορεί να επιτευχθεί. Ωστόσο, 

είναι εφικτό να εξεταστούν κοινωνικές παρεµβάσεις και πρακτικές για την 

εξοµάλυνση της ανισορροπίας που προκύπτει λόγω του ξεριζωµού, µέσα από την 

ενίσχυση της ατοµικής και συλλογικής ταυτότητας των µελών σε σχέση µε τον τόπο, 

καταγράφοντας συστηµατικά, αν και αναπόφευκτα επιλεκτικά, τη µνήµη του τόπου, 

κατά τη χρονική περίοδο όπου τα µέλη της κοινότητας διακατέχονται από την 

αίσθηση της επικείµενης απώλειας. Έτσι, επεµβαίνοντας ex ante µέσω καλλιτεχνικών 

δράσεων στο Κοινωνικό Πολιτισµικό Κεφάλαιο µιας κοινότητας που πρόκειται να 

εκτοπιστεί ολοκληρωτικά, το οποίο επίσης διαµορφώνει την ταυτότητα της 

κοινότητας και επηρεάζεται από τη διαδικασία της µετεγκατάστασης, µέρος αυτού6 

θα διατηρηθεί όχι µόνον οπτικά και ηχητικά, αλλά και στη συλλογική και τις 

επιµέρους ατοµικές µνήµες των µελών της. Παρακάτω αναπτύσσονται πιο αναλυτικά 

οι επιµέρους έννοιες-µεταβλητές της προτεινόµενης µελέτης. 

 

ΤΟΠΟΣ	

Ο τόπος δεν είναι ταυτόσηµος µε το περιβάλλον ή τον χώρο στον οποίο 

αναφέρεται. Ένας χώρος αποτελεί το πλαίσιο της κοινωνικής αναφοράς και 

πρακτικής των δρώντων κοινωνικών υποκειµένων, το «σκηνικό της κοινωνικής τους 

διάδρασης» (Thrift, 1985, αναφ. στο Ζήση, 2018β, σ. 22), µια υλική πραγµατικότητα 

που εξελίσσεται και έχει µια διάρκεια στον χρόνο. Τα επιµέρους, συγκεκριµένα 

βιώµατα των κοινωνικών υποκειµένων εντός του κάθε χώρου, είναι που τον ορίζουν 

ως τόπο ή ως περιβάλλον, ανάλογα µε τον βαθµό της ταύτισής τους µαζί του. Όταν, 

δηλαδή, η ταύτιση του ατόµου µε τον χώρο στον οποίο κινείται και 

δραστηριοποιείται είναι µεγάλη, αναπτύσσονται µε άλλα λόγια ισχυροί δεσµοί 

																																																								
6	O ιδρυτής της WWF Sir Peter Scott έχει πει –σχετικά µε τη δράση της οργάνωσης- ότι «Δεν θα 
διασώσουµε όλα όσα θα θέλαµε, αλλά θα διασώσουµε πολύ περισσότερα από όλα αυτά που θα είχαν 
χαθεί εάν δεν προσπαθούσαµε ποτέ» (WWF, 2016, σ. 120). Κατά αντίστοιχο τρόπο σχεδιάζεται να 
ενεργήσει και η παρούσα παρέµβαση ex ante συγκρότησης της µνήµης µιας κοινότητας που πρόκειται 
να εκτοπιστεί.	
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µεταξύ των κοινωνικών υποκειµένων, τότε ο χώρος χαρακτηρίζεται ως τόπος. Ο 

βιωµένος τόπος αφορά στην εσωτερική και υποκειµενική οπτική εµπειρία του ατόµου 

µε τον χώρο γύρω του. Αντίθετα, ο χαρακτηρισµός του ως περιβάλλον προέρχεται 

από µια περισσότερο αντικειµενική οπτική, και µπορεί να καταγραφεί µε µετρήσιµα 

στοιχεία (Ζήση, 2018β). 

Η κοινωνική κατασκευή του χώρου, ατοµική ή συλλογική, δεν είναι σταθερή, 

αλλά υπόκειται σε αµφισβητήσεις και µετασχηµατισµούς (Bohlin, 2001, σ. 275). 

Έτσι ο χώρος ως εξελισσόµενο δρων στοιχείο δηµιουργεί και αναπαράγει κοινωνικές 

και πολιτικές ταυτότητες (Tilley, 1994), και παράλληλα διατηρεί τη συλλογική µνήµη 

στο πέρασµα του χρόνου (Halbwachs, 1950). Με άλλα λόγια, η νοηµατοδότηση και η 

λειτουργία ενός χώρου ως προς τη συµπεριφορά των κοινωνικών υποκειµένων που 

τον εγκαταβιώνουν πλαισιώνονται από τον χρόνο και τα συγκεκριµένα ιστορικά 

γεγονότα που λαµβάνουν χώρα εκεί. Αυτά είναι που χαρακτηρίζουν για το κάθε 

άτοµο έναν χώρο ως τόπο, ο οποίος παρέχει το πλαίσιο για τη µνηµονική διατήρηση 

στον χρόνο (Halbwachs, 1950· Cosgrove & Daniels, 1988, αναφ. στο Bohlin, 2001, 

σ. 274· Δασκαλοθανάσης, 2004). Στο χωρικό πλαίσιο που ορίζει ένας τόπος, 

αναπτύσσονται οι διαδικασίες κοινωνικοποίησης και κοινωνικής αναπαραγωγής, 

τίθενται κοινωνικοί κανόνες που ορίζουν τυποποιηµένες πρακτικές της οικονοµικής 

και κοινωνικής ζωής των µελών της κοινότητας ως σύνολο, αλλά και τις επιµέρους 

διαδροµές ζωής των κοινωνικών υποκειµένων (αναφ. στο Knox & Pinch, 2009, αναφ. 

στο Ζήση, 2018β, σ. 23). Συνεπώς ένας χώρος µπορεί να αποτελέσει απλά το 

περιβάλλον στο οποίο ζει κάποιος, µπορεί όµως και να προσληφθεί ως τόπος και τότε 

σηµαίνει πολλά περισσότερα από ένα «περιέχον ή µια νοητική κατασκευή» (Thrift, 

1985, αναφ. στο Ζήση, 2018β, σ. 22). 

Το άµεσο χωρικό περιβάλλον εντός του οποίου δραστηριοποιείται µια 

κοινωνική οµάδα, τα µέλη της οποίας συµµορφώνονται -περισσότερο ή λιγότερο- µε 

τους περιορισµούς και τους κανόνες που ορίζονται εντός αυτού, αποτελεί τη γειτονιά. 

Εκτός από τις κοινές συνθήκες που δηµιουργούνται λόγω της γεωγραφικής και 

διοικητικής συνοχής µιας γειτονιάς (Chasking, 1995· Gephart, 1997, αναφ. στο Ζήση, 

2013, σσ. 97-98), ο τρόπος που τα άτοµα εσωτερικεύουν τις κοινές τους εµπειρίες 

καθορίζει τον δεσµό και τον βαθµό της ταύτισής τους µε την γειτονιά τους. Με άλλα 

λόγια, ο βαθµός εσωτερίκευσης των εµπειριών του ατόµου στη γειτονιά θέτει τις 
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προϋποθέσεις ορισµού της γειτονιάς ως τόπο ή ως περιβάλλον7. Ειδικότερα, οι 

υποκειµενικές κρίσεις και τα βιώµατα του ατόµου στη γειτονιά (Gephart, 1997, αναφ. 

στο Ζήση, 2013, σσ. 97-98) και οι επιµέρους σχέσεις του µε τους γείτονες 

διαµορφώνουν αντίστοιχα και τον βαθµό του πένθους που ενδεχοµένως βιώνει το 

άτοµο (Fried, 1967, σ. 367), σε περίπτωση διάρρηξης των δεσµών του µε τη γειτονιά, 

τόσο ως χωρική ενότητα, όσο και σε επίπεδο Κοινωνικού Κεφαλαίου, δηλαδή 

σχετικά µε τους δεσµούς µεταξύ των µελών της τοπικής κοινότητας (Χτούρης, 2009).  

Επιπρόσθετα, ο περιβάλλοντας χώρος στο σύνολό του παίζει καθοριστικό 

ρόλο στην ικανοποίηση βασικών ψυχολογικών αναγκών του ατόµου όπως η 

συναισθηµατική ασφάλεια που πηγάζει από την σταθερότητα της µορφολογίας του 

τοπίου, και η ανάγκη για ανήκειν. Αυτή η σταθερότητα στις οικείες εικόνες του 

περιβάλλοντα χώρου, του τόπου καταγωγής και της γειτονιάς συνθέτουν µια εικόνα 

συνέχειας για το άτοµο και την οµάδα που κινούνται και δρουν εντός του.  

Η ταυτότητα του τόπου δεν αφορά καθαυτά τα ιδιοσυγκρασιακά 

χαρακτηριστικά µιας τοποθεσίας, αλλά τη σχέση και τον δεσµό ατόµου και τόπου 

(Lalli, 1992, σ. 291, αναφ. στο Ζήση, 2013, σ. 116). Έτσι, ιδιαίτερα ο τόπος γέννησης 

και καταγωγής έχει συνήθως εξέχουσα σηµασία στη συγκρότηση της ατοµικής 

ταυτότητας, και εγγράφεται στην ατοµική βιογραφία ως ρίζωµα. Η ρήξη της 

συνέχειας στον χώρο, συχνά δηµιουργεί αρνητικά συναισθήµατα τα οποία, ωστόσο, 

σταδιακά υποχωρούν (Fried, 1967, σσ. 359-360). Η υποχρεωτική ρήξη της συνέχειάς 

τους λόγω της µετεγκατάστασης των ατόµων σε ένα νέο χωρικό πλαίσιο, προκαλεί, 

όπως είναι φυσικό, στα άτοµα αυτά, µια περίοδο αβεβαιότητας σχετικά µε την 

ανταπόκρισή τους στο νέο περιβάλλον. Είναι σύµφωνα µε τον Halbwachs (1992, σ. 

155) σαν τα άτοµα να αφήνουν πίσω ολόκληρη την προσωπικότητά τους, βιώνοντας 

την µετεγκατάσταση ως ξεριζωµό. Πρόκειται για µια έννοια αρνητικά φορτισµένη, 

µια στρεσογόνο συνθήκη, η οποία σχετίζεται µε τη γεωγραφική αποµάκρυνση, µε 

πιθανή υπαρξιακή αποξένωση, που απορρέει από τις αντιπαραθέσεις εντός της 

κοινότητας, µε ενδεχόµενες αντιδράσεις άρνησης κατά την προσαρµογή στο νέο 

περιβάλλον, και βέβαια µε τη διαµόρφωση της ατοµικής & συλλογικής πολιτισµικής 

ταυτότητας (Πολυκανδριώτη, 2002, σ. 105· Ζήση, 2006). Σε αντίθεση όµως µε 

																																																								
7	«Η πόλη για όποιον προσπερνάει χωρίς να µπαίνει µέσα είναι άλλη, και άλλη για όποιον παγιδεύεται 
σ’ αυτήν και δε βγαίνει, άλλη είναι η πόλη όπου φτάνεις για πρώτη φορά, άλλη εκείνη που αφήνεις για 
να µην ξαναγυρίσεις, κάθε µιας της πρέπει ένα διαφορετικό όνοµα….» (Calvino, 1983 [1972], στο 
Νάκου, 2016).	
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τόπους µνήµης, όπως για παράδειγµα αρχαιολογικά µνηµεία ή µνηµεία αφιερωµένα 

στα θύµατα ενός πολέµου, όπου οι ενδιαφερόµενοι έχουν την δυνατότητα να 

επιστρέψουν στον τόπο για να αποδώσουν φόρο τιµής, υπάρχουν οικιστικές περιοχές 

που καταστρέφονται και διαλύονται αναγκαστικά, εξαιτίας µεγάλων (αντι-

οικολογικών συνήθως) έργων, όπως για παράδειγµα για την εκµετάλλευση του 

ορυκτού πλούτου του υπεδάφους, την κατασκευή φραγµάτων ή αεροδροµίων. Στις 

περιοχές αυτές δεν υπάρχει η δυνατότητα επιστροφής, αφού ο χώρος που φιλοξενεί 

τους οικισµούς που χάνονται, έχει καταστραφεί ολοκληρωτικά και αποτελεί τελικά 

έναν µη-τόπο. 

Μια τέτοια προδιαγεγραµµένη και µη αναστρέψιµη απώλεια των δεσµών του 

ατόµου µε τις ρίζες του, δηλαδή µε τον τόπο καταγωγής του και τις σχέσεις 

αλληλεξάρτησης που διατηρεί -σε πολλαπλά επίπεδα- µε τα άλλα µέλη της 

κοινότητας (Κοινωνικό Κεφάλαιο), ενδέχεται να συνοδεύεται σε κάποιες περιπτώσεις 

από αντιδράσεις πένθους. Μια παρεκκλίνουσα µορφή πένθους είναι, σύµφωνα µε τον 

Freud και η µελαγχολία, η οποία «εκφράζει το αποτέλεσµα της απώλειας που δεν 

αναγνωρίζεται ως τέτοια και δεν πενθείται επιτυχώς» (Butler, 2009, σ. 226, αναφ. στο 

Σκαρπέλος, 2011, σσ. 40-41). Πάντοτε βέβαια υπάρχουν και εκείνοι οι οποίοι 

ενδεχοµένως αντιµετωπίζουν θετικά την κατάσταση της µετεγκατάστασής τους 

(εστιάζοντας για παράδειγµα στην πρόσκαιρη ανάπτυξη του Οικονοµικού τους 

Κεφαλαίου), καθώς και άλλοι οι οποίοι δε νοιώθουν κάτι (Fried, 1967, σσ. 359-360), 

πιθανώς επειδή δεν έχουν αναπτύξει στενούς ή ιδιαίτερους δεσµούς µε το 

συγκεκριµένο περιβάλλον. Περιγράφοντας αντίστοιχες περιπτώσεις αναγκαστικών 

µετεγκαταστάσεων στην Αµερική, ο Fried (1967), επισηµαίνει ότι οι άνθρωποι έχουν 

την «τάση εξιδανίκευσης του χαµένου τόπου», ενώ τα συναισθήµατα πένθους που 

βιώνουν τα άτοµα πριν την µετεγκατάσταση συνήθως µειώνονται µε τον χρόνο.  

Μια αναγκαστική µετεγκατάσταση δηµιουργεί αναπόφευκτα µια ενοχλητική 

αναστάτωση στα περισσότερα άτοµα και στους µεταξύ τους δεσµούς, 

αποδιοργανώνοντας τον κοινωνικό ιστό και τη συλλογική µνήµη. Ταυτόχρονα, από 

την επίγνωση της επικείµενης απώλειας του τόπου και τα χάσµατα τα οποία 

αναµένεται να δηµιουργηθούν στην κοινωνική µνήµη, γεννάται η επιθυµία ενίσχυσης 

και διατήρησης της συλλογικής ταυτότητας (Bastide, 1970, αναφ. στο Παραδέλλης, 

1999, σ. 31). Και όπως επισηµαίνει ο Buchloh (1999), «εκεί που διαταράσσεται η 

σχέση µεταξύ υποκειµένων, αντικειµένων και των αναπαραστάσεών τους» εκεί 
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εµφανίζεται επιτακτικά η µνηµονική επιθυµία (αναφ. στο Καραµπά, 2011, σ. 43). Η 

σταθερότητα που παρέχει η εικόνα ενός χώρου, έχει επισηµάνει νωρίτερα ο 

κατεξοχήν µελετητής της µνήµης Maurice Halbwachs, και η αίσθηση ότι είναι µια 

πραγµατικότητα µε διάρκεια στον χρόνο, θέτουν το πλαίσιο για την ανάπτυξη των 

συναισθηµάτων και των σκέψεων του ατόµου, και κατ’ επέκταση της µνήµης, της 

δυνατότητας δηλαδή «να ξαναβρούµε το παρελθόν στο παρόν» (Halbwachs, 1992, 

σσ. 184-185). Επιπλέον ο Halbwachs (1992, σ. 47) συµπληρώνει ότι «οι αναµνήσεις 

προσαρµόζονται στο σύνολο των τρεχουσών µας αντιλήψεων», και µαζί µε τις 

προσλαµβάνουσές µας, διαµορφώνονται στον άξονα των αναµνήσεών µας από το 

παρελθόν, σε µια παράλληλη και αµφίδροµη διαδικασία αλληλεπίδρασης. Έναν 

µηχανισµό αποκατάστασης των κενών που δηµιουργούνται προτείνει ο Levi Strauss 

και αφορά στην αναζήτηση και ανασύνθεση σχετικών στοιχείων στο νέο περιβάλλον. 

Αυτήν τη διαδικασία ανακατασκευής την ονοµάζει bricolage (µαστορική), καθώς σε 

αναλογία µε την κυριολεκτική σηµασία του όρου, το κοινωνικό υποκείµενο αναζητά 

νέους τρόπους σύνδεσης και οργάνωσης ήδη υπάρχοντος υλικού (εδώ για παράδειγµα 

αναµνήσεων), αλλά και νέα εργαλεία για αυτήν την κατασκευή, τα οποία προκύπτουν 

από το είδος των επιµέρους υλικών (Παραδέλλης, 1999, σ. 31· Mambrol, 2016). 

Με άλλα λόγια, η αναµονή της µετεγκατάστασης δηµιουργεί στα περισσότερα 

άτοµα µια σειρά από υπαρξιακές και συναισθηµατικές καταστάσεις µε αρνητικό 

πρόσηµο. Ταυτόχρονα ενεργοποιεί ψυχολογικούς µηχανισµούς οι οποίοι στοχεύουν 

να µειώσουν τις αρνητικές συνέπειες από αυτό το γεγονός. Τέτοιοι µηχανισµοί 

εκφράζονται µε την ανάγκη για ενίσχυση της συλλογικής ταυτότητας και µνήµης µε 

στοιχεία τα οποία θα χρησιµοποιηθούν στο µέλλον ως δοµικά στοιχεία για την ανα-

κατασκευή του νέου τόπου και ως σηµεία αναφοράς για τη νέα ταυτότητα στον νέο 

χώρο.     

 

ΤΑΥΤΟΤΗΤΑ	

Η έννοια της ταυτότητας προσεγγίζεται στην παρούσα εργασία 

φαινοµενολογικά. Συνεπώς σχετίζεται άµεσα µε τα βιώµατα και τους δεσµούς του 

ατόµου µε τους Άλλους, τα αντικείµενα και τον χώρο γύρω του. 

Η σύνθεση της ταυτότητας (ατοµικής ή συλλογικής) στηρίζεται σε µια 

επιλεκτική, αναδροµική αφήγηση. Όταν το άτοµο προκαλείται να συνθέσει στοιχεία 

της βιογραφίας του (πρόσωπα και αντικείµενα) οδηγείται στη σύνθεση µιας 
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συνεκτικής αφήγησης, όπου τα επιµέρους γεγονότα διαδέχονται το ένα το άλλο σε 

µια φαινοµενική ροή και συνέχεια (Θεοδωρίδης, 2001, σ. 55). Έτσι, οι αναµνήσεις 

κατασκευάζουν ταυτότητες, ενώ παράλληλα διαµορφώνονται σε µεγάλο βαθµό από 

αυτές (Candau, 1998, αναφ. στο Μαντόγλου, 2013, σ. 23). Ατοµική ή συλλογική, η 

ταυτότητα κατασκευάζεται είτε από εσωτερικές είτε από εξωτερικές πηγές, οι οποίες 

µεταξύ τους επηρεάζονται και αλληλοσυµπληρώνονται. Ωστόσο, «[δεν] παίζουν 

καθοριστικό ρόλο η µία ως προς την άλλη... δεν ταυτίζονται, ούτε συναθροίζονται...» 

(Μαντόγλου, 2013, σ. 16). 

 

Ταυτότητα	του	τόπου	

Ένας τόπος παύει να είναι απλός χώρος και αποκτά ταυτότητα από την 

παρουσία ατόµων σε αυτόν και µέσα από τα βιώµατα που τα κοινωνικά υποκείµενα 

αναπτύσσουν εντός αυτού. Η σχέση που το άτοµο δηµιουργεί µε έναν τόπο, σε όλες 

της τις εκφάνσεις, ή µε άλλα λόγια ο βαθµός της ταύτισης και το είδος της 

προσκόλλησής του µε τον τόπο (Hummon, 1990, αναφ. στο Ζήση, 2013, σ. 116), 

καθορίζει την ταυτότητα, τόσο αυτήν που αποδίδεται στον τόπο, όσο και εκείνη που 

τελικά διαµορφώνει το άτοµο. Ένας τόπος θέτει τους περιορισµούς και διαµορφώνει 

την οµάδα των ατόµων που εισέρχονται και δρουν εντός του, αλλά παράλληλα 

µεταµορφώνεται µέσα από τις δράσεις των ατόµων που επιλέγουν να κατοικούν σε 

αυτόν (Halbwachs, 1992, σ. 157). Πρόκειται για µια «αίσθηση ενεργού διαλόγου [του 

ατόµου] µε τα πρόσωπα και τα πράγµατα [που περιέχονται στον χώρο]», όπως 

σηµειώνει η Rose Lee Goldberg (Goldgerg, 1975, αναφ. στο Ντάφλος, 2015, σ. 114). 

Παρακάτω αναφέρονται επιγραµµατικά κάποιες προσεγγίσεις της έννοιας του 

τόπου, µε τελική τη φαινοµενολογική (Lalli, 1992, στο Ζήση, 2013, σ. 116), που είναι 

και η προσέγγιση που χρησιµοποιείται στην παρούσα εργασία.  

Σύµφωνα µε τη γνωστική θεωρία, η ταυτότητα του τόπου προσδιορίζεται, από 

τις αναπαραστάσεις του ατόµου σχετικά µε τον χωρικό προσανατολισµό του 

(γνωστικοί χάρτες) – «πού;», και τις σηµασίες που δίνει στον περιβάλλοντα χώρο – 

«τι;». Η χωρική συµπεριφορά του ατόµου, όπως αυτή προκύπτει από τα δύο 

προαναφερόµενα είδη αναπαραστάσεων, ορίζεται ως περιβαλλοντική νόηση (Downs 

& Stea, 1977, αναφ. στο Ζήση, 2018β, σ. 30). Ειδικότερα, σύµφωνα µε την 

κοινωνιογνωστική προσέγγιση της ψυχολογίας, η ταυτότητα του τόπου είναι πιο 

σταθερή σε σχέση µε την ατοµική ή τη συλλογική ταυτότητα, χωρίς όµως αυτό να 
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σηµαίνει ότι και η ταυτότητα του τόπου δεν µεταβάλλεται και δεν νοηµατοδοτείται 

ανάλογα µε τα εκεί εντοπισµένα βιώµατα του ατόµου. Το Βιωµατικό Κεφάλαιο 

(αναφ. στο Ζήση, 2018β, σ. 39) που συσσωρεύει το άτοµο από την παρουσία του σε 

διαφορετικούς τόπους ή αλλιώς το περιβαλλοντικό παρελθόν του (Proshansky, Fabian, 

& Kaminoff, 1983, σ. 59), θέτει τις βάσεις για την οργάνωση και τη σύνθεση της 

ατοµικής του ταυτότητας.  

Σε µια προσπάθεια συγκερασµού της φαινοµενολογικής και της γνωστικής 

προσέγγισης, στην (αστική) κοινωνιολογία η αίσθηση του τόπου θεωρείται ότι 

συνδυάζει τα νοήµατα που δίνει το άτοµο σε έναν χώρο, τον δεσµό του µε αυτόν, την 

ατοµική του ταυτότητα και τις εν-τοπισµένες συµπεριφορές του ατόµου (Stedman, 

2002, αναφ. στο Ζήση, 2013, σ. 116). 

Εξετάζοντας το Κοινωνικό Κεφάλαιο, οι οικολογικές θεωρίες εστιάζουν στη 

γειτονιά ως το περιβάλλον κοινωνικοποίησης, τη συλλογική αποτελεσµατικότητα και 

τον άτυπο κοινωνικό έλεγχο που εντοπίζονται εντός της (Bronfenbrenner, 1986, 

αναφ. στο Ζήση, 2018β, σ. 48· Baldwin, Baldwin, & Cole, 1990, αναφ. στο Ζήση, 

2013, σ. 106· Leventhal & Brooks-Gunn, 2000, σσ. 309-310). 

Στην παρούσα εργασία η ταυτότητα του τόπου προσεγγίζεται 

φαινοµενολογικά, εξετάζοντας τα βιώµατα και τον δεσµό των κοινωνικών 

υποκειµένων µε τον τόπο στον οποίο δραστηριοποιούνται. Με άλλα λόγια, τα 

αυτοβιογραφικά γεγονότα καθορίζουν τον δεσµό που το άτοµο αναπτύσσει µε τον 

τόπο στον οποίο αυτά λαµβάνουν χώρα. Αυτά τα υποκειµενικά βιώµατα συνδέονται 

µε τον βαθµό της ταύτισης του κοινωνικού υποκειµένου µε τον συγκεκριµένο τόπο 

(Relph, 1976), εντός του οποίου συντίθενται οι εν-τοπισµένες µνήµες του και 

µορφοποιείται ο τρόπος που το άτοµο νοηµατοδοτεί και συµπεριφέρεται εντός αυτού 

του χωρικού πλαισίου.  

 

Ατομική	ταυτότητα	

Η συγκρότηση του εαυτού δεν αποτελεί µια ορισµένη διαδικασία, και ο εαυτός 

δεν είναι κάτι το δεδοµένο. Σύµφωνα µε τον Giddens (1991, σσ. 52-53) προϋποθέτει 

«αυτοσυνείδηση και διαρκή αναστοχαστική αναδίπλωση» (Θεοδωρίδης, 2001, σ. 56). 

Τόσο η προσωπική αίσθηση του εαυτού, όσο και η πολιτισµική ταυτότητα του 

ατόµου ως µέλος µιας κοινότητας διαµορφώνονται όχι µόνο από τις σχέσεις και τους 

δεσµούς που αναπτύσσονται µεταξύ των µελών της κοινότητας, αλλά είναι και 
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προσδεδεµένες µε τον τόπο όπου δρουν και ικανοποιούν τις ανάγκες τους (Tilley, 

1994, σ. 15, αναφ. στο Χτούρης & Ζήση, 2012· Ντάφλος, 2015, σ. 5). Η πνευµατική 

ισορροπία επιτυγχάνεται, σύµφωνα µε τον Auguste Compte, χάρη στην αίσθηση 

τάξης και ηρεµίας που βιώνει το άτοµο µέσα από την καθηµερινή σχέση του µε τα 

υλικά αντικείµενα και τον χώρο που τον περιβάλλουν (Halbwachs, 1992, σ. 155). Η 

ρήξη του δεσµού του ατόµου µε έναν τόπο και η απειλή της εικόνας µονιµότητας και 

σταθερότητας που έχει αναπτύξει το άτοµο εντός του, συχνά οδηγούν στη διατάραξη 

της ψυχολογικής συγκρότησης του εαυτού. Μια πιθανή µετεγκατάσταση, για 

παράδειγµα, διαταράσσει κυρίως την εµπειρία της συνέχειας της ζωής του ατόµου, 

δηλαδή της σχέσης του µε το παρελθόν, το παρόν και το µέλλον (Fried, 1967, σσ. 

361-362), ενώ παράλληλα, οι βάσεις που υπήρχαν εντός της κοινότητας για την 

ανάπτυξη κοινωνικών δικτύων και δεσµών µεταξύ των µελών της κοινότητας 

κατακερµατίζονται. Αυτό έχει ως αποτέλεσµα να καταστρέφεται η αίσθηση της 

ταυτότητας της οµάδας (group identity) 8 και η αίσθηση του ανήκειν στη συγκεκριµένη 

κοινότητα (Fried, 1967, σ. 366). 

 

Συλλογική	ταυτότητα	/	ανήκειν	

 Η συλλογική ταυτότητα, όπως και η ατοµική, δεν αφορά σε µια σταθερή 

συνθήκη, αλλά προκύπτει από τους δεσµούς των µελών της κοινότητας και των 

µεταξύ τους διαδράσεων. Επίσης, η συλλογική ταυτότητα µπορεί να αφορά τόσο µια 

χωρικά εντοπισµένη κοινότητα, όσο και µια φανταστική, α-τοπική κοινότητα 

(Καραµπά, 2011, σ. 176). Την ταυτότητα της κοινότητας (community identity) 

µελέτησε κυρίως ο Puddifoot (1995), ο οποίος αντιµετωπίζοντας τη συγκρότησή της 

ως πολυπαραγοντική, αναφέρεται τόσο στην οπτική του ατοµικού υποκειµένου 

(εσωτερική), όσο και σε εκείνη του συνόλου (εξωτερική), στους επιµέρους δεσµούς 

µεταξύ των µελών, αλλά και στο χωρικό πλαίσιο αυτών (Puddifoot, 1995, σ. 368). 

Σχετίζεται µε άλλα λόγια, άµεσα µε αυτό που ο Bourdieu (1986) ορίζει ως Κοινωνικό 

Κεφάλαιο. Η κοινωνική ταυτότητα λειτουργεί ως εξωτερικό στήριγµα για το άτοµο, 

και είναι εκείνη που µεταξύ άλλων του προσφέρει την αίσθηση του ανήκειν στον 

κόσµο (Θεοδωρίδης, 2001, σ. 57). 

																																																								
8	Η συλλογική ταυτότητα (group identity), σύµφωνα µε τον Erikson, αναφέρεται στην αίσθηση του 
ανήκειν, του να είσαι µέρος µιας µεγαλύτερης ανθρώπινης και κοινωνικής ενότητας, ενός ευρύτερου 
όλου (Fried, 1967, σ. 366).	
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Η θετική υποκειµενική αποτίµηση του ευ ζην συσχετίζεται µε την ανάγκη του 

ανήκειν και την αίσθηση µιας συλλογικής ταυτότητας της κοινότητας (Davidson & 

Cotter, 1991, σσ. 250-251). Όταν οι «καθηµερινές χωρικές πρακτικές και [τα] 

συναισθηµατικά βιώµατα» σε έναν τόπο προσλαµβάνονται ως θετικά (Ζήση, 2013, σ. 

121), και όταν οι δεσµοί µεταξύ των µελών της κοινότητας είναι αρµονικοί και 

αδιατάρακτοι, τα άτοµα βιώνουν µια «έµφυτη ενότητα, [η οποία τους προσφέρει] 

οικειότητα και αυτονοµία» (Nancy, 1991, αναφ. στο Ντάφλος, 2015, σ. 98). Η 

έκφραση αυτής της επιθυµίας για δέσµευση του ατόµου µε τον χώρο, ο οποίος 

πλαισιώνει την κοινότητα στην οποία το άτοµο ανήκει, ορίζεται ως αίσθηση του 

κατοικείν, που στο βάθος της είναι το «θεµελιώδες γνώρισµα του είναι» (Heidegger, 

2009, σσ. 9, 11). Το κατοικείν και κατ’ επέκταση το ανήκειν παράγονται από την 

εµπειρία της παρουσίας του ατόµου σε έναν τόπο (Tilley, 1994, σ. 15). 

Εκτός από τη σχέση του µε τον περιβάλλοντα χώρο, το άτοµο χαρακτηρίζεται 

και από τον ιστό των κοινωνικών σχέσεων στις οποίες συµµετέχει και εµπλέκεται 

(Halbwachs, 1992, σ. 43). Τα σταθερά κοινωνικά δίκτυα (Fried, 1967, σ. 377), 

δηλαδή το είδος των δεσµών που το άτοµο αναπτύσσει µε τους Άλλους και το 

αίσθηµα της ασφάλειας που πηγάζει από αυτούς (Cantillon, Davidson, & Schweitzer, 

2003, αναφ. στο Ζήση, 2013, σ.112), ορίζουν την αίσθηση του ανήκειν στην 

κοινότητα. Η προσωπική και συλλογική ταυτότητα του «εµείς» (Ζήση, 2013, σ. 121) 

συντίθεται και κατασκευάζεται τόσο σύµφωνα µε τα συγκεκριµένα χαρακτηριστικά 

του τόπου όπου εδρεύει και δραστηριοποιείται η κοινότητα, όσο και από το συν-

υπάρχειν, το να είσαι µαζί, δηλαδή των δεσµών του ατόµου µε τις διαφορετικές 

µοναδικότητες που το πλαισιώνουν (Nancy, 2000, αναφ. στο Ντάφλος, 2015, σ. 100).  

Οι συναισθηµατικοί δεσµοί που αναπτύσσονται µεταξύ των µελών της 

κοινότητας, µέσα από τις κοινές τους εµπειρίες, συγκροτούν το Συµβολικό Κεφάλαιο, 

το οποίο µε τη σειρά του συµβάλλει στη συγκρότηση της κοινωνικής ταυτότητας των 

µελών (McMillan & Chavis, 1986, σσ. 10, 15).	Η υπαγωγή σε µια οµάδα «µε κοινή 

ταυτοτική διάσταση των µελών» και τα κοινωνικά πλαίσια ως σηµεία αναφοράς του 

ατόµου, το βοηθούν να ανακαλέσει και να (ανα-)κατασκευάσει το παρελθόν του, 

δηλαδή τις αναµνήσεις του (Halbwachs, 1992, σ. 45· Μαντόγλου, 2013, σσ. 16, 18). 

Εφόσον λοιπόν η αίσθηση του ανήκειν καθορίζεται από τον τόπο και τους 

δεσµούς που το άτοµο αναπτύσσει µε αυτόν και εντός αυτού, σε περιπτώσεις 

µετεγκαταστάσεων οικισµών, όπου ο χώρος θα εκλείψει και ο τόπος πρόκειται να 
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απολέσει οριστικά και αµετάκλητα τον χώρο στον οποίο δηµιουργήθηκε και κατά 

συνέπεια και το πλαίσιο για να συνεχίσει να εξελίσσεται, µια δυνατότητα διατήρησης 

και εξέλιξης της κοινής ταυτότητας του ανήκειν είναι η διασφάλιση της συνοχής των 

δεσµών και η εξασφάλιση των προϋποθέσεων δηµιουργίας µιας α-τοπικής κοινότητας 

µε κυρίαρχο στοιχείο τις κοινές αναµνήσεις και τους συναισθηµατικούς δεσµούς. 

Έτσι, βασικό στοιχείο παρέµβασης για την ενδυνάµωση των ξεριζωµένων είναι η 

ενίσχυση και η εδραίωση της συλλογικής και της ατοµικής τους µνήµης, µέσω της 

καταγραφής και οργάνωσης του σχετικού αρχείου. Οι αναµνήσεις του παρελθόντος 

δεσµού µε τον τόπο και των δεσµών µεταξύ των µελών της κοινότητας, συντηρούν 

την αίσθηση του ανήκειν, δηµιουργώντας τις προϋποθέσεις για περεταίρω συλλογικές 

δράσεις στο µέλλον. Παράλληλα, δηµιουργούν τις προϋποθέσεις για τη συγκρότηση 

µιας α-τοπικής κοινότητας στην οποία συνδετικός κρίκος θα είναι οι πρότεροι δεσµοί 

µεταξύ των µελών της.  

Αυτή η προσδοκία για συλλογική δράση µε απτά αποτελέσµατα στην 

κοινότητα και η κοινωνική συνοχή που αυτή παρουσιάζει συγκροτούν το Κοινωνικό 

Κεφάλαιο9 της κοινότητας (Lochner, Kawachi, Brennan, & Buka, 2003, αναφ. στο 

Ζήση, 2013, σσ. 112-113). Όπως το Πολιτισµικό Κεφάλαιο 10  διευρύνεται σε 

συλλογικό επίπεδο µέσω των δικτύων έκφρασης που αναπτύσσουν τα µέλη της 

κοινότητας, έτσι και το Κοινωνικό Κεφάλαιο µπορεί να µελετηθεί ως συσσώρευση 

στοιχείων σε συλλογικό επίπεδο (Χτούρης & Ζήση, 2012). Πιο συγκεκριµένα οι 

Χτούρης και Ζήση (2012, σ. 13) προτείνουν τη σύνθεση των δύο αυτών όρων σε µια 

«νέα υβριδική µορφή κεφαλαίου», το Κοινωνικό (ή κοινωνικοποιηµένο) Πολιτισµικό 

Κεφάλαιο, το οποίο προκύπτει από την συσσώρευση συµβολικής και λειτουργικής 

αξίας, η οποία «παράγεται αθροιστικά και σωρευτικά» µέσα από την «κοινή χωρική 

αναφορά και την παραγόµενη πολιτισµική ταυτότητα, που αποδίδεται στον χώρο και 

στον τόπο µέσω της συν-παρουσίας (ατόµων) και επαναλαµβανόµενων πολιτισµικών 

ή πολιτικών πρακτικών». Σχετικά µε το Κοινωνικό Πολιτισµικό Κεφάλαιο ο Χτούρης 

(2009) σηµειώνει ότι αυτό µπορεί να συνεχίσει να υφίσταται και να συσσωρεύεται σε 

																																																								
9	Οι σχέσεις του ατόµου µε τα άλλα µέλη της κοινότητας, οι στενοί, «ισχυροί, αρµονικοί και 
αδιατάρακτοι δεσµοί» που αναπτύσσει µαζί τους και η εµπλοκή του σε δίκτυα συγκροτούν, σύµφωνα 
µε τον Bourdieu (1986), το Κοινωνικό Κεφάλαιο. Είναι, µε άλλα λόγια, «το σύνολο των πραγµατικών 
και δυνητικών πόρων που συνδέονται µε την κατοχή ανθεκτικού δικτύου περισσότερο ή λιγότερο 
θεσµοθετηµένων σχέσεων, αµοιβαίων γνωριµιών και αναγνώρισης».  
10	Σχετικά µε το Πολιτισµικό Κεφάλαιο, εντοπίζονται τρεις καταστάσεις: (α) η ενσώµατη κατάσταση, 
ως επενδυµένος προσωπικός χρόνος, (β) η αντικειµενοποιηµένη (υλικά αντικείµενα και µέσα) και (γ) η 
θεσµοθετηµένη κατάσταση, δηλαδή τα ακαδηµαϊκά προσόντα (Bourdieu, 1986).	
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α-τοπικές κοινότητες, κοινότητες δηλαδή που δεν προσδιορίζονται χωρικά. 

Παράλληλα τονίζεται και η σηµασία της διατήρησης της µνήµης του τόπου που 

πρόκειται να χαθεί, και συγκεκριµένα της µνήµης που αφορά σηµαντικές στιγµές 

αναφοράς, είτε θετικές, είτε αρνητικές (Χτούρης, 2009).  

 

Συνοψίζοντας όλα τα παραπάνω, η φαινοµενολογική προσέγγιση της έννοιας 

της ταυτότητας (ατοµικής ή συλλογικής) αφορά στους δεσµούς και στα βιώµατα του 

κοινωνικού υποκειµένου µε τον περιβάλλοντα χώρο και ό,τι αυτός περιλαµβάνει 

(έµψυχα όντα, άψυχα αντικείµενα και τοπίο). Όσο πιο ισχυροί και σταθεροί είναι οι 

δεσµοί µεταξύ των µελών µιας κοινότητας, τόσο µεγαλύτερη ασφάλεια και αίσθηση 

του ανήκειν βιώνει το κάθε µέλος της. Όταν µάλιστα η κοινότητα αυτή είναι χωρικά 

εντοπισµένη, η αίσθηση του ανήκειν αφορά και στη σχέση των επιµέρους µελών, όχι 

µόνο µεταξύ τους, αλλά και µε τον τόπο όπου φιλοξενείται και δραστηριοποιείται η 

κοινότητα. Ωστόσο µια τέτοια αίσθηση ασφάλειας και ανήκειν µπορεί να διαταραχθεί 

όταν χαθεί ο χώρος, ο τόπος όπου συµβαίνουν όλα αυτά. Η εξοµάλυνση µιας τέτοιας 

διατάραξης της ταυτότητας και της συνέχειας της ζωής θα µπορούσε να επιχειρηθεί 

µέσα από κοινωνική παρέµβαση και καλλιτεχνικές δράσεις διατήρησης και 

µεταφοράς στοιχείων της συλλογικής ταυτότητας στη νέα µορφή της κοινότητας. Ένα 

τέτοιο στοιχείο θα µπορούσε για παράδειγµα να είναι στοιχεία της µνήµης της 

κοινότητας. 

 

ΜΝΗΜΗ	

Μια µικρή κοινωνία σχηµατίζεται, σύµφωνα µε τον Halbwachs (1992, σ. 

163), από τη συγκέντρωση ατόµων (των κατοίκων) σε µια συγκεκριµένη, κοινή, 

γεωγραφική περιοχή. Τη µνήµη µιας τέτοιας κοινότητας συνθέτουν οι δεσµοί µεταξύ 

των µελών της οµάδας, αλλά και η αλληλεπίδρασή τους µε άλλες, κοντινές, οµάδες 

(Halbwachs, 1992, σσ. 67-68). Η συγκεκριµένη δοµή που χαρακτηρίζει την κάθε 

οµάδα, «παρέχει το πλαίσιο της συλλογικής µνήµης, ως σύστηµα αµοιβαίων σχέσεων 

ανάµεσα σε ατοµικές µνήµες» (Bastide, 1970, αναφ. στο Παραδέλλης, 1999, σ. 31). 

Στην ευρύτερη έννοια της κοινωνικής µνήµης, ο G. Namer (2000) θεωρεί ότι 

περικλείονται η ατοµική, η συλλογική µνήµη καί η παράδοση (αναφ. στο Halbwachs, 

1992, σ. 15). 
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Η	µνήµη έχει οριστεί από τον Αριστοτέλη ως «η δύναµη της διατήρησης του 

παρελθόντος» (Παραδέλλης, 1999). Η µνήµη είναι σύµφωνα µε τον Halbwachs 

(1992), αλλά και άλλους µελετητές της, µια διαδικασία κατασκευής, ανα-

κατασκευής, συν-κατασκευής (Moscοvici, 1984, αναφ. στο Halbwachs, 1992, σ. 21), 

«σύνθεσης, δηµιουργίας και φαντασίας» στην ανασυγκρότηση του παρελθόντος στο 

παρόν (Jodelet, 1992, αναφ. στο Halbwachs, 1992, σ. 22). Η ανάκληση του 

παρελθόντος συµβαίνει στο παρόν και η νοηµατοδότησή του επηρεάζεται από τα 

βιώµατα του ατόµου και το ευρύτερο κοινωνικό, ιστορικό και πολιτισµικό 

περιβάλλον στο οποίο εντάσσεται στο παρόν (Tilley 1994, σ. 73). Με άλλα λόγια, 

πραγµατοποιείται επαναδόµηση «του νοήµατος του υλικού σύµφωνα µε τα 

πολιτισµικά συγκροτηµένα γνωστικά σχήµατα του κάθε υποκειµένου» (Bartlett, 

1932, σ. 206, αναφ. στο Παραδέλλης, 1999, σ. 33). Αυτό σηµαίνει ότι η µνήµη τελεί 

σε διαρκή εξέλιξη, συνδέοντας ενεργά το παρελθόν µε το παρόν, νοηµατοδοτώντας 

την κοινωνική πραγµατικότητα, φιλτράροντας γεγονότα µέσω της λήθης 11 , µε 

αποτέλεσµα τη συγκρότηση και στήριξη της ταυτότητας (Μαντόγλου, 2013, σ. 27). 

Παράλληλα, η µνήµη είναι µια κοινωνική δραστηριότητα που «αναπαράγει και 

διαµορφώνει τη σχέση του ανθρώπου µε τον κόσµο» (Fentress & Wickham, 1992· 

Middleton & Edwards, 1994, αναφ. στο Bohlin, 2001, σ. 274), καθώς εκείνος βλέπει 

το παρελθόν του µε τα µάτια του παρόντος (Μαντόγλου, 2013, σσ. 12-13), σε ένα 

ανοιχτό σύστηµα διαλεκτικής της θύµησης και της λήθης. Μπορούµε, λοιπόν, να 

πούµε ότι η µνήµη επηρεάζεται από το κοινωνικό πλαίσιο της εκάστοτε στιγµής του 

παρόντος κατά την οποία ανακαλείται το παρελθόν (Halbwachs, 1950, σ. 33). 

Επεκτείνοντας το σκεπτικό του Halbwachs (1992, σ. 97) θα λέγαµε ότι η 

εικόνα ενός τόπου που χάθηκε δεν είναι κάτι συµπαγές και σταθερό. Όσο µεγαλώνει 

η χρονική απόσταση από την παρουσία του τόπου αυτού, τα άτοµα τείνουν να 

εξιδανικεύουν την εικόνα του (Fried, 1967), η οποία βέβαια σταδιακά υποχωρεί και 

διαµορφώνεται ανάλογα µε την οπτική της προσέγγισης στη νέα πραγµατικότητα. 

Ενώ όµως ξεθωριάζουν κάποια χαρακτηριστικά του τόπου στο πέρασµα του χρόνου, 

µια νέα αίσθηση συνόλου (χωρίς τόσες λεπτοµέρειες) αναδύεται (Halbwachs, 1992, 

σσ. 94-95). 

																																																								
11	Η λήθη είναι µια λειτουργία εξίσου σηµαντική και φυσιολογική µε τη µνήµη. Είναι αναγκαία για να 
επιτρέπει στον οργανισµό να ζει χωρίς να κατακλύζεται από άχρηστες πληροφορίες (Κοντογιάννη & 
Μητροκανέλου, 2013, σ. 18). Η λήθη έχει ταυτόχρονα µια ολέθρια και µια ευεργετική δράση.	
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Η επαγγελµατική (ανα)κατασκευή του παρελθόντος αναφέρεται στην Ιστορία. 

Μολονότι η µνήµη στηρίζεται στα βιώµατα, στις εµπειρίες και στην ιστορία που το 

κοινωνικό υποκείµενο έχει ζήσει και όχι στην διδαγµένη Ιστορία (Halbwachs, 1992, 

σ. 82), το άτοµο δεν µπορεί να διακρίνει αν παλαιότερες αναµνήσεις είναι όντως δικά 

του πρωτότυπα βιώµατα ή αν πρόκειται για παλαιότερες ξένες συνεισφορές που 

ενσωµατώθηκαν και απορροφήθηκαν από παλαιότερες υποκειµενικές εµπειρίες του 

(Halbwachs, 1992, σ. 101).  

Από τη σύνθεση των ατοµικών αναµνήσεων των µελών της κοινότητας 

αναδεικνύεται µια κοινή συνισταµένη, η συλλογική µνήµη, η οποία όµως σύµφωνα µε 

τον Halbwachs (1992, σ. 75), δεν αντιστοιχεί στο άθροισµα των επιµέρους ατοµικών 

αναµνήσεων, αλλά τις αγκαλιάζει, χωρίς να συγχέεται µε αυτές. Η κάθε ατοµική 

µνήµη αποτελεί µια οπτική, µια σκοπιά θεώρησης της συλλογικής µνήµης, από την 

οποία αντλεί στοιχεία για να καλύψει ενδεχόµενα κενά. Αντίστροφα, «η συλλογική 

µνήµη της οµάδας υπάρχει και εκδηλώνεται µέσα από την ατοµική µνήµη» 

(Halbwachs, 1992, σ. 40). Αντίστοιχα προς την ατοµική, η συλλογική µνήµη 

διαµορφώνεται και εξαρτάται από την κοινωνική οµάδα στην οποία αναφέρεται, ενώ 

παράλληλα πλάθει και πλάθεται από την ταυτότητα της συγκεκριµένης οµάδας. Έτσι 

θα λέγαµε ότι και η κοινωνική µνήµη12, η οποία αφορά στη µεταβίβαση σηµαντικών 

γεγονότων από γενιά σε γενιά, αποτελεί µια κοινωνική κατασκευή που διαρκώς 

εξελίσσεται (Μαντόγλου, 2013, σ. 22).  

Με βάση την οµάδα στην οποία παράγεται η συλλογική µνήµη, αυτή 

προσδιορίζεται και στον συγκεκριµένο χώρο και χρόνο δράσης, ύπαρξης και 

παρουσίας της οµάδας (Halbwachs, 1992, σ. 108). Το τοπίο προσφέρει στον άνθρωπο 

τη δυνατότητα ταυτόχρονης κίνησης στον χώρο και τον χρόνο (Bohlin, 2001, σ. 274). 

Το χωρικό πλαίσιο καθορίζει σε µεγάλο βαθµό τις κοινωνικές σχέσεις που 

αναπτύσσονται εντός του και άρα τη συγκρότηση πολλών µορφών της µνήµης 

(ατοµική, συλλογική, πολιτισµική, θεσµική, δηµόσια), η οποία βρίσκεται σε άµεση 

σχέση µε τα χωρικά σηµεία αναφοράς της πόλης (Λαµπροπούλου, 2016, σσ. 11, 13). 

Συγκεκριµένα η Λαµπροπούλου (2016, σ. 14) ξεχωρίζει δύο χωρικά πλαίσια µνήµης, 

τη «µνήµη των οικείων τόπων» και τους «τόπους µνήµης». Σε αυτούς τους επιµέρους 

χώρους µιας πόλης, οι οποίοι αλλάζουν µε το πέρασµα του χρόνου, αποτυπώνεται -ως 

																																																								
12	Εξελίσσοντας τη θεωρία του Halbwachs για τη µνήµη, ο Connerton (1989) προτείνει τρία είδη 
κοινωνικής µνήµης: την προσωπική (ιστορία ζωής), την γνωστική (γνώσεις) και τη µνήµη-έξη (την 
ικανότητα του κοινωνικού υποκειµένου να αναπαράγει µια επιτέλεση) (Παραδέλλης, 1999, σ. 41). 
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µνήµες- η εξέλιξη του Κοινωνικού Πολιτισµικού Κεφαλαίου των κοινοτήτων που 

πέρασαν από τον συγκεκριµένο τόπο, µε το πέρασµα των χρόνων. Αυτό το 

Κοινωνικό Πολιτισµικό Κεφάλαιο περιλαµβάνει τις «λειτουργίες της πόλης, την 

οικονοµική και κοινωνική της ζωή, […] τις δραστηριότητες των κατοίκων της […] 

και τον τρόπο ζωής των κοινωνικών οµάδων που την έχουν κατοικήσει» (Τέρζογλου, 

2006, σ. 261, αναφ. στο Λάζου, 2016, σ. 209). Παράλληλα, είναι σηµαντικό να 

σηµειωθεί ότι «η µνήµη, η πόλη και η προφορική µαρτυρία δεν συνιστούν 

σηµασιολογικούς χώρους ολοκληρωµένους και αυστηρά οριοθετηµένους, αλλά 

αντιθέτως ρευστούς και διαπερατούς, που µεταβάλλονται τόσο από τα ιστορικά και 

πολιτισµικά συµφραζόµενά τους όσο και από τις σχέσεις που αναπτύσσουν µεταξύ 

τους» (Λαµπροπούλου, 2016, σ. 10).  

Συνοπτικά, η συλλογική µνήµη, όπως αυτή ορίζεται από τον Halbwachs (1992 

& 1950), αποτελεί µια ορθολογική, κοινωνική, εν-τοπισµένη κατασκευή, που 

επηρεάζει τα άτοµα – µέλη της κοινωνικής οµάδας, ενώ παράλληλα διαµορφώνεται 

από αυτά, εντός του χωρικού πλαισίου αναφοράς της κοινότητας, έξω από το οποίο η 

µνήµη αυτή δεν µπορεί να συγκροτηθεί. Το απόσταγµα των ιστορικών και 

κοινωνικών γεγονότων που παίζουν σηµαντικό ρόλο στη συµβολική οργάνωση της 

κοινότητας και συγκροτούν τη συλλογική µνήµη της κοινότητας που 

δραστηριοποιείται σε έναν τόπο, διαµορφώνουν και παράλληλα επηρεάζονται τόσο 

από τις επιµέρους ατοµικές ταυτότητες των µελών της, όσο και από την ταυτότητα 

του συγκεκριµένου τόπου. Αντίστοιχα, κοινωνικά και ιστορικά γεγονότα, οι 

κοινωνικές σχέσεις, οι συλλογικές οργανώσεις και οι θεσµοί διαµορφώνουν τις 

µνήµες του τοπίου (Χτούρης, 2018, σ. 17).  

Συνεπώς, µια καλλιτεχνική παρέµβαση σε συνθήκη επικείµενης 

µετεγκατάστασης θα µπορούσε να στοχεύει στην εκ των προτέρων (πριν την τελική 

µετεγκατάσταση) συγκέντρωση στοιχείων που συνθέτουν τη µνήµη της κοινότητας. 

Μια τέτοια δράση θα µπορούσε να συγκεντρώσει αποσπάσµατα, «θραύσµατα» των 

ατοµικών αναµνήσεων των µελών της κοινότητας, µε σκοπό την (ανα-)κατασκευή 

της µνήµης η οποία θα συµβάλλει στη µετέπειτα συγκρότηση και συνοχή της νέας 

κοινότητας, διαµορφώνοντας και επηρεάζοντας αντίστοιχα τη συλλογική ταυτότητά 

της. 
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Σύνδεση	της	έρευνας	/	μελέτης	με	την	βιβλιογραφία	

Προκειµένου να προσεγγιστούν και να µελετηθούν οι παραπάνω έννοιες του 

τόπου, της ταυτότητας και της µνήµης σε µια κοινότητα η οποία πρόκειται να 

µετεγκατασταθεί και κατ’ επέκταση να ξεριζωθεί, επιλέχθηκε να προηγηθεί 

εθνογραφική µελέτη. Ο κλάδος της Κοινωνιολογίας ο οποίος σχετίζεται µε την 

εθνογραφική µελέτη (η οποία αποτελεί εργαλείο της Ανθρωπολογίας) και ασχολείται 

µε οπτικές κοινωνιολογικές καταγραφές και µελέτες ονοµάζεται Οπτική 

Κοινωνιολογία. Οι κύριες τεχνικές συλλογής ποιοτικού υλικού αυτής της µεθόδου 

είναι η παρατήρηση και η οπτική (παλαιότερα κυρίως η φωτογραφική) καταγραφή, 

καθώς και η διεξαγωγή συνεντεύξεων. Παρακάτω παρουσιάζονται περιληπτικά τα 

βασικά χαρακτηριστικά των µεθόδων αυτών. 

 

ΕΘΝΟΓΡΑΦΙΑ	

 Η εθνογραφία πηγάζει από την ανθρωπολογία και εστιάζει στην σε βάθος 

µελέτη, περιγραφή και ερµηνεία µιας κοινωνικής οµάδας, µε κύριο στόχο την 

βαθύτερη κατανόηση της οπτικής των ερευνώµενων, και µέσα από τα προσωπικά 

τους βιώµατα και εµπειρίες, την ανάδειξη της δικής τους φωνής (Plummer, 1983, σ. 

16). Έτσι, µέσα από µια τέτοια µελέτη των δεσµών µεταξύ των µελών της κοινότητας 

αναδεικνύονται τα συλλογικά αφηγήµατά τους σχετικά µε το παρελθόν, το παρόν και 

το µέλλον αυτής της χωρικά προσδιορισµένης κοινότητας. 

Η εθνογραφία περιλαµβάνει ένα ευρύ φάσµα ερευνητικών σχεδίων, µεθόδων 

και τεχνικών, µε κύριο άξονα την κοινωνική αλληλεπίδραση της ερευνήτριας µε τους 

συµµετέχοντες. Αυτό απαιτεί την εδραίωση µιας σχέσης συνεργασίας και 

εµπιστοσύνης, µε διάρκεια στον χρόνο και συχνή ή και συνεχή παρουσία της 

ερευνήτριας στο πεδίο για τη µελέτη των ανθρώπων στο φυσικό τους περιβάλλον, σε 

σηµείο που τα µέλη της ερευνώµενης κοινότητας να θεωρούν δεδοµένη και να 

αναµένουν την παρουσία και τη δράση του εκεί (Becker, 1974). Όπως είναι φυσικό, η 

παρείσφρηση της ερευνήτριας στο πεδίο (Bryman, 2016), δηλαδή η είσοδος και η 

συχνή παραµονή της στη µελετώµενη κοινότητα, και κατ’ επέκταση η σύνδεση µε 

την κοινωνική δοµή της αντίστοιχης οµάδας, είναι πιθανό να διαταράξει τις αρχικές 

ισορροπίες των κοινωνικών δεσµών (Davidson & Layer 1992, σ. 165, αναφ. στο 

Ζήση, 2017, σ. 10). Παρόλα αυτή προσφέρει τη δυνατότητα ενσώµατης συλλογής 
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δεδοµένων (Bryman, 2016), µέσα από µια λεπτοµερή και πυκνή καταγραφή. 

Εξάλλου, κεντρική ιδέα των εθνογράφων είναι ότι «οι άνθρωποι κατασκευάζουν τον 

κοινωνικό κόσµο τόσο µέσω των ερµηνειών τους γι’ αυτόν, όσο και µέσω των 

ενεργειών που βασίζονται σ’ αυτές τις ερµηνείες» (Hammersley, 1992, σ. 44). 

Παρόλο που αποτελεί µια ξεχωριστή ερευνητική προσέγγιση, η εθνογραφία 

συχνά συνδέεται µε τη µελέτη περίπτωσης. Όπως σηµειώνει και o Hammersley (2006, 

σσ. 3-4) µια µελέτη περίπτωσης µπορεί να προσεγγισθεί και εθνογραφικά. Η έρευνα 

στο πεδίο µπορεί να περιλαµβάνει οπτικές µεθόδους µε την ανάλυση ή την παραγωγή 

φωτογραφιών και βίντεο µε την καθοδήγηση της ερευνήτριας και την ενεργό 

συµµετοχή των µελών της κοινότητας (Banks, 2008). Ένα εργαλείο και ταυτόχρονα 

αποτέλεσµα της οπτικής ανθρωπολογίας είναι ο εθνογραφικός κινηµατογράφος13, µε 

πρωτοπόρο το εθνογραφικό ντοκιµαντέρ του Robert J. Flaherty “Nanook of the 

North” (1922). Η κινηµατογράφηση µιας κοινωνίας αποτελεί αδιαµφισβήτητα τον πιο 

«ζωντανό» µέχρι σήµερα και άµεσο τρόπο καταγραφής της υπάρχουσας κατάστασης, 

η οποία µέσα από τις καταγραφές της κάµερας διατηρείται ως αρχείο για µελλοντική 

µελέτη της κοινότητας στο σύνολό της (µέλη, τόπος, δεσµοί κλπ). Με άλλα λόγια, 

µέσα από τον κινηµατογραφικό φακό και τις αποσπασµατικές καταγραφές της 

κοινωνικής πραγµατικότητας, κατασκευάζεται µια νέα πραγµατικότητα η οποία θα 

µπορεί να µεταφερθεί και να αναλυθεί ξανά στο µέλλον. 

 

ΟΠΤΙΚΗ	ΚΟΙΝΩΝΙΟΛΟΓΙΑ	

 Κατά το πρώτο µισό του 19ου αιώνα14 γεννιούνται σχεδόν παράλληλα η 

κοινωνιολογία και η φωτογραφία, αλλά θα χρειαστούν περίπου τρεις δεκαετίες µέχρι 

τη σύνδεσή τους στην οπτική κοινωνιολογία από το Howard Becker15 (1974). Και από 

νωρίτερα όµως, η εικόνα (κυρίως η κινούµενη – στα εθνογραφικά ντοκιµαντέρ) 

αποτελούσε, για την οπτική ανθρωπολογία, σηµαντικό µέσο για την κοινωνική 

έρευνα. Εξάλλου, η βασική λειτουργία της φωτογραφίας ήταν από την αρχή η 

																																																								
13 Το εθνογραφικό φιλµ θεσµοποιήθηκε και εδραιώθηκε το 1963 (Heider, 1976, σ. 44, αναφ. στο 
Plummer, 1983, σ. 66). 
14 Το 1839 ο Compte εκδίδει το Cours de Philosophie Positive και ο Daguerre παρουσιάζει την 
νταγκεροτυπία, την τεχνική για σταθεροποίηση µιας εικόνας σε µεταλλική πλάκα στην Γαλλική 
Ακαδηµία Επιστηµών (Emmison & Smith, 2000, σ. 22). 
15 Το άρθρο του Η.Becker Photography and Sociology (1974) που εκδόθηκε στο περιοδικό Studies in 
the Anthropology of Visual Communication αποτελεί σηµείο αναφορά για την οπτική έρευνα 
(Emmison & Smith, 2000), καθώς διερευνά «τις δυνατότητες της φωτογραφίας και του φιλµ στην 
έρευνα της κοινωνικής πραγµατικότητας» (Σκαρπέλος, 2011).	
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καταγραφή και η εξερεύνηση της κοινωνίας (Becker, 1974, σ. 3). Δεδοµένου ότι στη 

σύγχρονη εποχή κατακλυζόµαστε από εικόνες, «µέθοδοι όπως η φωτογραφία, η 

εθνογραφία, η σηµειωτική και η παρατήρηση µπορούν [εύκολα] να εφαρµόσουν, να 

χρησιµοποιήσουν και να αναλύσουν οπτικά υλικά» (Emmison & Smith, 2000). 

Στην οπτική κοινωνιολογία η παρατήρηση και οι καταγραφές της ερευνήτριας 

γίνονται µε τη χρήση της φωτογραφίας και του βίντεο, περισσότερο ως 

αναπαραστατικό και αρχειακό υλικό καταγραφής µιας πραγµατικότητας, παρά ως 

µέσο ανάλυσης (Emmison & Smith, 2000). Η κειµενική καταγραφή εµπλουτίζεται, 

στην οπτική κοινωνιολογία, µε εικόνες που στόχο έχουν όχι να επεξηγήσουν µια 

κατάσταση, αλλά να αναδείξουν, µέσα από την ισοδύναµη συνεργασία τους µε το 

κείµενο µε το οποίο συνδέονται (Agee & Evans, 1965, αναφ. στο Plummer, 1983, σ. 

61) πιο σφαιρικά, το θέµα που µελετάται. Μάλιστα, οι οπτικές µέθοδοι, ενδέχεται να 

φωτίσουν σηµεία που θα ήταν αδύνατο να καταγραφούν µε άλλες ερευνητικές 

µεθόδους (Banks, 2008, σ. 116). Αντίστοιχα, ο Harper (1988) σχολιάζει τη διαφορά 

της εικόνας από το γραπτό κείµενο, η οποία όπως υποστηρίζει γίνεται αντιληπτή 

µέσω της σύγκρισης της εµπειρίας παρακολούθησης ενός εθνογραφικού ντοκιµαντέρ, 

και της ανάγνωσης ενός κειµένου. 

 Η οπτική κοινωνιολογία αφορά µελέτη που, αντίστοιχα προς την κλασική 

εθνογραφία, εκτείνεται στον χρόνο και προϋποθέτει τη διάδραση της ερευνήτριας µε 

τα µέλη της κοινότητας στην οποία εισέρχεται, την εδραίωση µιας σχέσης 

εµπιστοσύνης, και την αποδοχή της παρουσίας της κοινωνιολόγου (ή επαγγελµατία 

συνεργάτη του) όχι µόνο ως παρατηρητή, αλλά και ως χειριστή της φωτογραφικής ή 

κινηµατογραφικής µηχανής. Η εδραίωση µιας τέτοιας σχέσης εµπιστοσύνης, 

προκειµένου οι άνθρωποι να δεχτούν και να ανοιχτούν µπροστά στον φωτογραφικό 

φακό της ερευνήτριας, χρειάζεται πολύ περισσότερο χρόνο απ’ ότι η έκθεση στον 

φωτογραφικό φακό ενός δηµοσιογράφου (photojournalist16) (Becker, 1974). Βέβαια, 

η χρήση της κάµερας, ενδέχεται µερικές φορές να λειτουργήσει διευκολυντικά για 

την ερευνήτρια, καθώς µπορεί να νοµιµοποιήσει την παρουσία της σε µια κατάσταση 

(Becker, 1974, σ. 18). Έτσι, η κάµερα στα χέρια της ερευνήτριας θα µπορούσε να 

διευκολύνει την επικοινωνία µε τα µέλη της κοινότητας, είτε ως µια αφορµή 

συζήτησης σχετικά µε την παρουσία του/της στην κοινότητα, είτε ενθαρρύνοντας τα 

																																																								
16	Δηµοσιογράφοι (photojournalists) που εργάστηκαν µε την φωτο-ιστορία (photo-essay): Margaret 
Bourke-White, Walker Evan, W. Eugene Smith, Robert Capa, Roy Stryker, Dorothea Lange, Walker 
Evans, Rus ell Lee, Arthur Rothstein (Becker, 1974).	
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µέλη της κοινότητας να µιλήσουν και να εκφραστούν άµεσα µπροστά στον φακό, 

γνωρίζοντας ότι µε την καταγεγραµµένη µαρτυρία τους συµβάλλουν και οι ίδιοι στη 

συγκρότηση του µνηµονικού αποθέµατος του τόπου τους. 

 

Συνοψίζοντας όλα τα παραπάνω θα λέγαµε ότι, προκειµένου να 

προσδιοριστούν οι καταλληλότερες καλλιτεχνικές δράσεις ενδυνάµωσης µιας 

κοινότητας που ξεριζώνεται από τον τόπο της και τα µέλη της σκορπίζονται σε 

διαφορετικά χωρικά σηµεία, χρειάζεται εθνογραφική µελέτη της αρχικής, τοπικά 

προσδιορισµένης κοινότητας. Μέσα από την επαφή της ερευνήτριας µε τα µέλη της 

κοινότητας, τις µεταξύ τους συζητήσεις, την παρατήρηση, τις οπτικές καταγραφές και 

τη συγκέντρωση αρχειακού υλικού είναι δυνατό να προσδιοριστεί το Κοινωνικό 

Πολιτισµικό Κεφάλαιο της κοινότητας, τα κοινά βιώµατα στον αρχικό τόπο και οι 

µνήµες των µελών της. Έτσι, καθώς αναδεικνύονται η ταυτότητα του πρότερου τόπου 

αλλά και η συλλογική ταυτότητα της κοινότητας, αναδεικνύονται τα πιθανά στοιχεία 

όλων των παραπάνω για τα οποία τα κοινωνικά υποκείµενα που θα ξεριζωθούν, 

έχουν την ανάγκη συνέχισης. Προσδιορίζονται, µε άλλα λόγια, τα σηµεία στα οποία 

µπορεί κάποιος να επέµβει καλλιτεχνικά, µε στόχο να διατηρηθούν στο διηνεκές, 

µεταφέροντας στο µέλλον στοιχεία και µνήµες του παρελθόντος, συµβάλλοντας 

τελικά στην ενδυνάµωση της ξεριζωµένης κοινότητας. 
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Κεφάλαιο	2:	Θεωρητική	τεκμηρίωσης	της	θεματικής		

Η παρούσα εργασία αφορά στη µελέτη του φαινοµένου της διάλυσης µιας 

τοπικής κοινωνίας και τη µετατροπή της σε µια µερικώς τοπική. Ειδικότερα, 

προκειµένου να ενδυναµωθούν τα µέλη της κοινότητας που ενδεχοµένως να βιώνουν 

τραυµατικά συναισθήµατα ως προς τον επικείµενο ξεριζωµό τους, αναζητούνται 

καλλιτεχνικές πρακτικές µέσω των οποίων θα διατηρηθούν οι µνήµες που 

συγκροτούν το Κοινωνικό Πολιτισµικό Κεφάλαιο και τη συλλογική ταυτότητα της 

αρχικής κοινωνίας. Για τον σκοπό αυτό κρίνεται σκόπιµο να δηµιουργηθεί µια α-

τοπική κοινότητα που θα έχει ως στόχο να διατηρήσει κατά το δυνατόν τη συλλογική 

και την ατοµική µνήµη του αρχικού τόπου, λειτουργώντας έτσι ως σηµείο αναφοράς 

για τη µελλοντική ταυτότητα των µελών της εκτοπισµένης κοινότητας.  

Ως µελέτη περίπτωσης επιλέχθηκε η κοινότητα του οικισµού της Ποντοκώµης 

του νοµού Κοζάνης. Η κοινότητα που παλαιότερα αριθµούσε περισσότερους από 

1.000 κατοίκους 17 , θα πρέπει κατά τα επόµενα χρόνια να εκκενωθεί και να 

µετεγκατασταθεί σε άλλον τόπο της ευρύτερης περιοχής18 λόγω της ανάγκης της 

Δηµόσιας Επιχείρησης Ηλεκτρισµού (ΔΕΗ) για εκµετάλλευση του λιγνίτη που 

βρίσκεται στο υπέδαφος του οικισµού (WWF, 2013). Πιο συγκεκριµένα, η ΔΕΗ 

ιδρύθηκε το 1950 και αποτελεί «οικονοµική µονοκαλλιέργεια» (WWF, 2013) στην 

Περιφέρεια της Δυτικής Μακεδονίας (Κοζάνη, Πτολεµαΐδα, Φλώρινα). Ο 

γαιάνθρακας, δηλαδή η στερεή αναφλέξιµη ιζηµατογενής ορυκτή ύλη, που 

χρησιµοποιείται ως το κύριο καύσιµο για την παραγωγή ηλεκτρικού ρεύµατος 

πανελλαδικά είναι ο λιγνίτης. Τα αποθέµατα λιγνίτη που αποµένουν πλέον στην 

ευρύτερη περιοχή του νοµού Κοζάνης, υπολογίζεται ότι επαρκούν για λιγότερο από 

µισό αιώνα ακόµα (WWF, 2016). Ωστόσο, εκτός από τα άµεσα οικονοµικά οφέλη, οι 

δραστηριότητες της ΔΕΗ  έχουν άµεσες και έµµεσες επιπτώσεις στο περιβάλλον και 

στην υγεία των εργαζοµένων και των κατοίκων της περιοχής. Εκτός από τα πολύ 

συχνά αναπνευστικά και άλλα προβλήµατα υγείας, η εξόρυξη του λιγνίτη απαιτεί 

πολλές φορές την µετεγκατάσταση οικισµών, είτε προκειµένου να αξιοποιηθεί ο 
																																																								
17 Συγκεκριµένα, σύµφωνα µε το ΦΕΚ Β 3465/2012 (σ. 67), στην απογραφή του 2011 στην Δηµοτική 
Ενότητα Δηµητρίου Υψηλάντη καταγράφηκαν 1.116 κάτοικοι Ποντοκώµης. Αλλά και το 1927, όταν 
µετονοµάστηκε ο οικισµός Ερδοµούς σε Ποντοκώµη, είχαν απογραφεί 299 οικογένειες ή αλλιώς 1093 
πρόσφυγες (Λιθοξόου, 2007, αναφ. στο Αθανασιάδης & Μιχαηλίδης, 2010, σ. 34). 
18  Μετά από δηµοψήφισµα των Ποντοκωµιτών (14/09/2008) αποφασίστηκε το 2008 η 
µετεγκατάσταση του οικισµού στην περιοχή ΖΕΠ του Δήµου Κοζάνης. Η απόφαση για την 
απαλλοτρίωση του οικισµού δηµοσιεύθηκε σε ΦΕΚ στις 24/01/2012 (WWF, 2013, σ. 36). Το κόστος 
της µετεγκατάστασης εκτιµάται στα 180.000.000 ευρώ (WWF, 2013 & 2016). 
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λιγνίτης που βρίσκεται στο υπέδαφός τους, είτε επειδή η ατµόσφαιρα γίνεται 

αποπνιχτική λόγω της εγγύτητας του ανοιχτού ορυχείου στον οικισµό. Η πρώτη 

µετεγκατάσταση οικισµού λόγω των δραστηριοτήτων της ΔΕΗ σηµειώνεται ήδη από 

τις αρχές της δεκαετίας του 1970, και αναµένεται στα επόµενα χρόνια να 

µετεγκατασταθούν και άλλοι οικισµού, αφού πρώτα αποζηµιωθούν (έστω µερικώς) 

οικονοµικά.  

Σε µια τέτοια περίπτωση, η µετεγκατάσταση και η διάλυση του οικισµού 

αποτελούν σηµαντική –αν και αρνητικά φορτισµένη- χρονική στιγµή αναφοράς στην 

ιστορία της κοινότητας. Η µετεγκατάσταση, παράλληλα, είναι κοµβικής σηµασίας για 

την εξέλιξη και τη µελλοντική συνοχή ή διάσπαση της κοινότητας, καθώς καθορίζει 

σε µεγάλο βαθµό τις δράσεις και τις προσπάθειες που αφορούν στη συγκρότηση της 

αντίστοιχης συλλογικής µνήµης του τόπου και της κοινότητας. Οι κοινές αναφορές 

στην Ιστορία και σε κοινές πολιτισµικές πρακτικές που εδράζονται και άρα 

σχετίζονται µε τον τόπο αναφοράς, µπορούν να συµβάλλουν στη διατήρηση της 

συνέχειας της µνήµης, της ταυτότητας και της συνοχής της κοινότητας της 

Ποντοκώµης. 

Ειδικότερα, το «PONTOKOMI project: the decisive moment» έχει ως στόχο 

την διερεύνηση τρόπων που, λαµβάνοντας υπόψη τα ιδιαίτερα χαρακτηριστικά της 

συγκεκριµένης κοινότητας, να στοχεύουν στην ψυχοκοινωνική ενδυνάµωση των 

µελών της (κυρίως εκείνων που βιώνουν την επικείµενη µετεγκατάστασή τους ως 

τραύµα), δίνοντάς τους φωνή να αποτυπώσουν από τη δική τους οπτική τους δεσµούς 

τους µε τον συγκεκριµένο τόπο, δηµιουργώντας συλλογικά ένα αρχείο-απόθεµα της 

(συλλογικής) µνήµης της κοινότητας. Αυτό το εγχείρηµα απαιτεί εθνογραφική µελέτη 

και έρευνα στο πεδίο, προκειµένου να προσδιοριστεί το αφήγηµα των µελών της 

κοινότητας σχετικά µε τον επικείµενο εκτοπισµό / ξεριζωµό τους. Από το ποιοτικό 

υλικό που αναµένεται να προκύψει µέσω συνεντεύξεων, άτυπων συζητήσεων, 

παρατήρηση, οπτικές καταγραφές από την έρευνα στο πεδίο και από τη συγκέντρωση 

αρχειακού υλικού, θα προσδιοριστεί µε συµµετοχικό τρόπο η καλλιτεχνική δράση ή 

δράσεις που κατά την κρίση των µελών της κοινότητας και της ερευνήτριας 

εξυπηρετούν καλύτερα, τη δεδοµένη χρονική στιγµή, την παρουσίαση αυτού του 

αρχείου συλλογικής µνήµης της κοινότητας. 

Αντίστοιχες κοινωνιολογικές µελέτες, µε κέντρο τον άνθρωπο, δεν έχουν 

εντοπιστεί για τους οικισµούς που πλήττονται από την επεκτατική και εξορυκτική 
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δραστηριότητα της ΔΕΗ στη Δυτική Μακεδονία. Σηµειώνονται, ωστόσο, εκτενείς 

αναφορές και ρεπορτάζ σε (τοπικές κυρίως) εφηµερίδες, ιστοσελίδες και 

τηλεοπτικούς σταθµούς, καθώς και οικολογικές και επιδηµιολογικές µελέτες 

περιβαλλοντικών οργανώσεων όπως η WWF και η Greenpeace. Αντίστοιχα, µελέτες 

που αφορούν στις κοινότητες που εκτοπίζονται τόσο λόγω της δραστηριότητας της 

ΔΕΗ στη Δυτική Μακεδονία, όσο και εξαιτίας άλλων γιγαντιαίων έργων (πχ. 

φράγµατα, εξόρυξη χρυσού, κατασκευή αεροδροµίων κλπ), εστιάζουν κυρίως σε 

αντικειµενικά στοιχεία και γεγονότα, µε έναν οικολογικό κυρίως προσανατολισµό. 

Ενδεικτικά αναφέρονται τέσσερα τέτοια ντοκιµαντέρ:  

Η «Απαλλοτρίωση»19 (Μ. Παπαδάκης, 2012), που πραγµατεύεται την πορεία του 

εκτοπισµού των οικισµών της ευρύτερης περιοχής Κοζάνης – Πτολεµαϊδας, 

µέσα από µια πιο οικολογική οπτική. 

Τα «Απολιθώµατα»20 (Π. Αρβανιτάκης, 2019), ένα ποιητικό ντοκιµαντέρ, όπου µέσα 

από εικαστικά πλάνα αναδεικνύεται ο όγκος και το µέγεθος των ορυχείων της 

Εορδαίας.  

Αντίστοιχο θέµα, οικισµού που πλήττεται και πρόκειται να χαθεί εξαιτίας της 

κατασκευής φράγµατος του ποταµού Αχελώου, παρουσιάζει ο σκηνοθέτης 

Δηµήτρης Κουτσιαµπασάκος στα δύο ντοκιµαντέρ του, «ο Ηρακλής, ο 

Αχελώος και η γιαγιά µου»21 (1997) και «ο Ηρακλής, ο Αχελώος και η 

Μεσοχώρα»22 (2019). Σε προσωπική επικοινωνία µε τον καλλιτέχνη, µας 

ενηµέρωσε πως δεν υπάρχει από τον ίδιο κάποια γραπτή κοινωνιολογική 

µελέτη σχετικά µε το θέµα.  

Παρατηρούµε λοιπόν ότι οι περισσότερες µελέτες και έρευνες στην περιοχή 

προσεγγίζονται µε δηµοσιογραφικό ενδιαφέρον και εστιάζουν κυρίως στην 

οικολογική και περιβαλλοντική διάσταση του φαινοµένου. Ο ανθρώπινος παράγοντας 

και οι αντιδράσεις των κοινοτήτων που εκτοπίζονται προσεγγίζονται κυρίως 

αναφορικά µε την εκάστοτε κατάσταση την οποία βιώνουν, χωρίς εκτενέστερη 

ανάλυση του παρελθόντος και των συνεκτικών στοιχείων της κάθε κοινότητας. 

Επιπρόσθετα, δεν παρουσιάζονται προσπάθειες ψυχοκοινωνικής ενδυνάµωσής τους. 

																																																								
19 https://vimeo.com/42448517 
20 https://vimeo.com/300277240 
21 https://vimeo.com/98281460 
22 https://vimeo.com/319272720 
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Μια τέτοια προσέγγιση, µε κέντρο την ψυχοκοινωνική κατάσταση των ατόµων που 

βιώνουν ως τραύµα τον επικείµενο εκτοπισµό τους, επιχειρείται για πρώτη φορά στο 

«PONTOKOMI project».   

 

	
Εικόνα 2: Μετεγκαταστάσεις οικισµών στη Δυτική Μακεδονία, λόγω της εξορυκτικής 

δραστηριότητας του ορυχείου της ΔΕΗ που επεκτείνεται, (WWF, 2013, σ. 37) 

	

Λίγα	λόγια	για	την	Ποντοκώμη	

Πριν από έναν περίπου αιώνα, µε την ανταλλαγή των πληθυσµών (1922-

1924), Έλληνες πρόσφυγες από τον Καύκασο και τη Μικρά Ασία, εργάτες οι 

περισσότεροι σε µεταλλεία και ορυχεία της εκεί περιοχής, ήρθαν και 

εγκαταστάθηκαν στην Ποντοκώµη (Αθανασιάδης & Μιχαηλίδης, 2010). Κύρια πηγή 

Οικονοµικού Κεφαλαίου για τα νοικοκυριά ήταν η γεωργία, τα καπνά και η 

κτηνοτροφία (Αθανασιάδης & Μιχαηλίδης, 2010). Πριν από περίπου µισό αιώνα, µε 

την ίδρυση του πρώτου εργοστασίου της ΔΕΗ στην περιοχή, ο τρόπος βιοπορισµού 

στην Ποντοκώµη άλλαξε, και επικράτησε η «οικονοµική µονοκαλλιέργεια» της 

εξόρυξης και καύσης του λιγνίτη µε σκοπό την παραγωγή ηλεκτρικής ενέργειας 

(WWF, 2013, σ. 33). Τις τελευταίες τρεις περίπου δεκαετίες οι Ποντοκωµίτες 

περιµένουν να έρθει η σειρά τους να εγκαταλείψουν τα σπίτια τους, λόγω της 
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επεκτατικής δραστηριότητας του ορυχείου της ΔΕΗ. Στο διάστηµα αυτό, συνέχιζαν 

να φροντίζουν, να επεκτείνουν και να ανακαινίζουν τα σπίτια τους σαν να µην 

έφευγαν ποτέ· ίσως ως µια αντίδραση άρνησης του επικείµενου ξεριζωµού τους.  

Ο χώρος στον οποίο είναι οικοδοµηµένη η Ποντοκώµη βρίσκεται στη µέση 

της απόστασης ανάµεσα στην πόλη της Κοζάνης και της Πτολεµαΐδας, απέχοντας 14 

χιλιόµετρα από την κάθε µία. Ο κεντρικός δρόµος που ενώνει αυτές τις δύο πόλεις, 

χωρίζει –µε απόσταση µικρότερη των τριών χιλιοµέτρων σε ευθεία- τον οικισµό από 

το κοντινότερο εργοστάσιο και ορυχείο της ΔΕΗ. Η εξόρυξη του λιγνίτη στο πιο 

κοντινό προς τον οικισµό ορυχείο, και οι σηµαντικότατες περιβαλλοντικές επιπτώσεις 

που συνεπάγεται η λειτουργία του (WWF, 2013, σ. 33), οδήγησε την τρίτη πλέον 

γενιά Ποντοκωµιτών, προοδευτικά, στη µερική εγκατάλειψη του οικισµού. Στην 

παρούσα συνθήκη, η σχεδιαζόµενη επέκταση των ορυχείων εξόρυξης λιγνίτη προς 

την κατεύθυνση του οικισµού της Ποντοκώµης, καθιστούν τη µετεγκατάσταση του 

οικισµού σε άλλη περιοχή του Νοµού Κοζάνης υποχρεωτική. Το ίδιο είχε συµβεί στο 

παρελθόν και µε άλλους οικισµούς της περιοχής όπως η Καρδιά (1972-76, 692 

κάτοικοι), η Χαραυγή και η Εξοχή (1979-1982, 1.228 και 300 κάτοικοι αντίστοιχα), ο 

Κόµανος (1999-03, ο νέος οικισµός δεν έγινε ποτέ) και το Κλείτος (2000-03) που 

έχουν ήδη καταστραφεί ολοσχερώς (WWF, 2013, σ. 36· Αβραµίδης & Κουκουµάκας, 

2015). Ο τελευταίος οικισµός που εγκαταλείφθηκε, αλλά ακόµα δεν έχει 

κατεδαφιστεί πλήρως, είναι της Μαυροπηγής. 

 Η µετάβαση στον νέο χώρο που προβλέπεται να παραχωρηθεί για την 

κοινότητα της Ποντοκώµης, δεν συνεπάγεται και την επανεγκατάσταση όλων των 

µελών της εκεί, καθώς ήδη κάποιες οικογένειες έχουν προτιµήσει άλλη περιοχή για 

τη συνέχιση της ζωής τους. Έτσι, παράλληλα µε την τοπικότητά της, η κοινότητα της 

Ποντοκώµης, µοιάζει να χάνει και την ταυτότητα και τη συνοχή της, καθώς 

διασπάται σε τρεις τουλάχιστον µεγάλες οµάδες: σε αυτούς που σκοπεύουν να 

µετεγκατασταθούν στον νέο οικισµό και σε όσους προτιµήσουν τους ήδη υπάρχοντες 

οικισµούς της Κοζάνης και της Πτολεµαΐδας. Έτσι, η διάρρηξη της συνέχειας της 

ζωής (Fried, 1967, σσ. 361-362) της Ποντοκώµης δηµιουργεί µεταξύ άλλων την 

ανάγκη πρωτοβουλιών και παρεµβάσεων για τη διατήρηση της συνοχής της 

κοινότητας. 
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Εικόνα 3: Οι απαλλοτριωµένοι οικισµοί της Χαραυγής και του Κλείτους 

 

Όσο κι αν οι εκσκαφείς του ορυχείου πλησιάζουν αυτόν τον κεντρικό δρόµο, 

επεκτείνοντας το ορυχείο απειλητικά για τον οικισµό, στον τόπο της Ποντοκώµης 

συνοψίζονται τα βιώµατα, οι αναµνήσεις και οι ρίζες των κατοίκων του οικισµού. Η 

συλλογική ταυτότητα των Ποντοκωµιτών είναι σχεδόν ταυτόσηµη µε την ποντιακή, 

δεδοµένης της κοινής καταγωγής των προγόνων των µελών της σηµερινής 

κοινότητας (Αθανασιάδης & Μιχαηλίδης, 2010). Συνεπώς αναµένεται να είναι έντονη 

η αίσθηση του ανήκειν στην ποντιακή Ποντοκωµίτικη κοινότητα. Οι σχεδόν ενός 

αιώνα µνήµες και βιώµατα στις γειτονιές της Ποντοκώµης συνεπάγονται µια 

σταθερότητα στη συνέχεια της ζωής των µελών αυτής της χωρικά εν-τοπισµένης 

κοινότητας. Αυτή η συνέχεια όµως αναµένεται να σπάσει, µε αποτέλεσµα τη 

διατάραξη και της ψυχολογικής συγκρότησης του εαυτού για τα επιµέρους κοινωνικά 

υποκείµενα. 

Για τον λόγο αυτό, στόχος της έρευνας στη συγκεκριµένη κοινότητα είναι ο 

προσδιορισµός και η υλοποίηση καλλιτεχνικών παρεµβάσεων, προκειµένου να 

ενδυναµωθούν τα µέλη της, µέσα από την κάλυψη µέρους των αναγκών που 

προκύπτουν λόγω του αναγκαστικού εκτοπισµού. Στον σχεδιασµό των καλλιτεχνικών 

παρεµβάσεων για την ενδυνάµωση των µελών της κοινότητας της Ποντοκώµης είναι 

σηµαντικό να ληφθεί υπ’ όψη ότι «η διερεύνηση του συνόλου τόπος-άνθρωποι 

προϋποθέτει κριτική διαλογική µέθοδο, αποσύνθεση-σύνθεση πληροφορίας, σε 

συλλογικά και συνεργατικά πλαίσια οικείων κωδικοποιήσεων» (Freire 1977, αναφ. 

στο Ντάφλος, 2015, σ. 201). Έτσι, στόχος είναι, µέσα από αυτή τη διαδικασία 
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συµµετοχικού σχεδιασµού των καλλιτεχνικών παρεµβάσεων, τα µέλη της κοινότητας 

να οδηγηθούν σε µια νέα αυτοαντίληψη για την Ποντοκώµη. 

 

Δυνατότητες	παρέμβασης	στο	πεδίο	

Δεδοµένης της αδυναµίας περαιτέρω αναβολής της απώλειας του τόπου της 

κοινότητας, γεγονός το οποίο δεν επιδέχεται οποιασδήποτε παρέµβασης, η επιθυµητή 

κοινωνική αλλαγή µέσω καλλιτεχνικής παρέµβασης µπορεί να επέλθει επεµβαίνοντας 

είτε στην ταυτότητα, είτε στη µνήµη της απειλούµενης προς διάλυση κοινότητας. Η 

ενδυνάµωση της κοινωνικής ταυτότητας των Ποντοκωµιτών και της αίσθησης του 

ανήκειν (στον τόπο και στην κοινότητα), που έχει ήδη αρχίσει να διαταράσσεται - 

εφόσον παράλληλα χάνεται το χωρικό πλαίσιο (ο τόπος) όπου δρουν και διαδρούν τα 

µέλη της κοινότητας, περιορίζεται πλέον σε ό,τι αφορά στην ατοµική ή συλλογική 

µνήµη της κοινότητας. Μιας και πολλοί Ποντοκωµίτες έχουν ήδη ξεκινήσει τη 

µετεγκατάστασή τους σε άλλες, κοντινές περιοχές, ο µελλοντικός νέος χώρος 

εγκατάστασης, η «Νέα Ποντοκώµη» όπως θα ονοµαστεί, µπορεί µόνο µερικώς να 

θεωρηθεί ως το χωρικό πλαίσιο όπου θα δηµιουργηθεί ο νέος τόπος, ο οποίος ως 

συνέχεια του τόπου της Ποντοκώµης θα φιλοξενήσει το σύνολο της αρχικής 

κοινότητας, µε ό,τι αυτό συνεπάγεται. Αναδεικνύεται λοιπόν η ανάγκη δηµιουργίας 

µιας α-τοπικής κοινότητας, ως µελλοντικό σηµείο αναφοράς των Ποντοκωµιτών, 

προκειµένου να συντηρηθεί η αίσθηση του ανήκειν σε αυτήν και να έχουν εκεί 

πρόσβαση όπου και αν επιλέξουν να συνεχίσουν τη ζωή τους.  

Προκειµένου να γίνει πιο οµαλή η µετάβαση στο νέο χωρικό και κοινωνικό 

περιβάλλον και να ενισχυθεί µια πιθανή αίσθηση συνέχειας στην κοινωνική ζωή του 

καθενός από τα µέλη της κοινότητας κρίνεται αναγκαία η δηµιουργία των 

προϋποθέσεων εκείνων που διευκολύνουν το bricolage (Levi-Strauss, 1977 [1962], σ. 

κεφ. 1, αναφ. στο Παραδέλλης, 1999, σσ. 32, 49) της συλλογικής ταυτότητας και της 

ταυτότητας του νέου τόπου στον νέο χώρο και στις νέες συνθήκες. Παράλληλα, θα 

πρέπει να αναζητηθεί κατάλληλη καλλιτεχνική πρακτική παρέµβαση που να 

συµβάλλει στην ψυχοκοινωνική ενδυνάµωση των Ποντοκωµιτών (ή τουλάχιστον 

αυτών που βιώνουν ως τραύµα την επικείµενη απώλεια του τόπου και της κοινωνικής 

συνοχής). Η ενδυνάµωση αυτή αναµένεται να επιτευχθεί, όπως έχει ήδη σηµειωθεί, 

µε τη διατήρηση ή/και τη συγκρότηση της συλλογικής µνήµης που αφορά στον 

συγκεκριµένο τόπο. Με άλλα λόγια, η κοινωνική αλλαγή στην οποία αποσκοπεί η 
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σχεδιαζόµενη καλλιτεχνική (και ερευνητική) παρέµβαση αφορά στην εµψύχωση και 

στην ψυχοκοινωνική ενδυνάµωση των Ποντοκωµιτών, µέσα από την συµβολή στην 

ενίσχυση της συλλογικής ταυτότητας αλλά και της ατοµικής και συλλογικής µνήµης 

που θα καταστήσουν δυνατή την ανασυγκρότησή τους στις νέες συνθήκες µετά την 

µετεγκατάσταση. Παράλληλα, κρίνεται αναγκαία η διερεύνηση τρόπων για την 

αντιµετώπιση των αρνητικών συναισθηµάτων (αβεβαιότητας και πένθους) που 

αναµένεται να βιώνουν λόγω του επικείµενου εκτοπισµού-ξεριζωµού τους.  

Η σχεδιαζόµενη καλλιτεχνική παρέµβαση θα αφορά στο µέσο επίπεδο, την 

κοινότητα, µέσα στην οποία όµως αναπτύσσονται και ενδυναµώνονται τα επιµέρους 

κοινωνικά υποκείµενα. Έτσι, η ενδυνάµωση ξεκινάει από το µικρο-επίπεδο στα άτοµα 

– µέλη της κοινότητας. Για την επιτυχή ολοκλήρωση της παρέµβασης είναι 

απαραίτητη η εδραίωση ενός δικτύου επικοινωνίας και µιας σχέσης συνεργασίας 

µεταξύ της ερευνήτριας και της κοινότητας, µε διάρκεια στον χρόνο, ιδανικά όχι µόνο 

µέχρι να καταστραφεί ο υπάρχον οικισµός, αλλά και στη συνέχεια, κατά τη 

συγκρότηση του νέου οικισµού και την ανάπτυξη του νέου Κοινωνικού Πολιτισµικού 

Κεφαλαίου της νέας κοινότητας. Συγκεκριµένα, ως καταλληλότερη ερευνητική 

προσέγγιση για το σκοπό αυτό αναδεικνύεται η εθνογραφική µελέτη της περίπτωσης 

του οικισµού της Ποντοκώµης. Πιο αναλυτικά, µέσω συµµετοχικής παρατήρησης θα 

καταγραφούν χειρόγραφα ηµερολόγια από το πεδίο, θα αποτυπωθούν φωτογραφικά 

και κινηµατογραφικά στιγµές, κοινωνικές δράσεις, σηµεία και χώροι της κοινότητας. 

Πρωταρχικός στόχος είναι µέσα από την έρευνα στο πεδίο (παρατήρηση και 

συνεντεύξεις µε µέλη της κοινότητας) να συγκροτηθεί µια σφαιρική περιγραφή του 

ερευνητικού πεδίου, συνδυάζοντας τόσο την οπτική της ερευνήτριας (για παράδειγµα 

στη λήψη των φωτογραφιών), όσο και την οπτική των µελών της κοινότητας µε το 

υλικό που εκείνοι θα επιλέξουν και θα συνεισφέρουν στη µελέτη (είτε πρωτότυπο µε 

δράσεις σε παρόντα χρόνο, είτε µε την επιλογή και συγκέντρωση υλικού από τα 

προσωπικά τους αρχεία).  

Στη συνέχεια, µε συµµετοχικό σχεδιασµό, δηλαδή µε τη συνεργασία των 

Ποντοκωµιτών και το συντονισµό από την ερευνήτρια / καλλιτέχνη θα οργανωθεί το 

συγκεντρωµένο υλικό και θα παρουσιαστεί µε τέτοιον τρόπο ώστε να µπορεί γύρω 

του να συγκροτηθεί µια (νέα) α-τοπική κοινότητα. Τελικός στόχος είναι η µελλοντική 

κοινότητα των Ποντοκωµιτών (είτε ζουν στη Νέα Ποντοκώµη, είτε αλλού) να 

αναγνωρίζει στοιχεία της ταυτότητάς της στο αρχείο που θα έχει δηµιουργηθεί, και τα 
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µέλη της να διατηρούν το σηµερινό τους αίσθηµα ότι ανήκουν στη συγκεκριµένη 

κοινότητα. Με άλλα λόγια, στόχος είναι το αρχείο που θα συγκροτηθεί να 

λειτουργήσει ως σηµείο αναφοράς στην πρότερη συλλογική ταυτότητα της 

Ποντοκώµης, ώστε να διατηρηθεί –έστω και ένα µέρος της– στη διάρκεια του 

χρόνου. 

 

Συγκροτώντας	και	οργανώνοντας	τη	μνήμη	

Οι αναπαραστάσεις που κάθε στιγµή έχουµε για το παρελθόν, δεν είναι παρά 

οι εικόνες που κατασκευάζουµε στο εκάστοτε παρόν (Αντωνίου, 1999, σ. 124), και 

συγκεκριµένα δεν είναι παρά οι τελευταίες αναπαραστάσεις που δηµιουργήσαµε για 

το συγκεκριµένο γεγονός, συναίσθηµα κλπ, την τελευταία φορά που το ανακαλέσαµε 

(Παραδέλλης, 1999, σ. 48). Με άλλα λόγια, οι αναµνήσεις και η επιθυµία για 

συγκρότηση της µνήµης αφορούν στη σύνδεση του παρελθόντος µε το παρόν. Ο πιο 

άµεσος, αντικειµενικός και αδιαµφισβήτητος τρόπος για να έρθει µια στιγµή από το 

παρελθόν στο παρόν ή για να ταξιδέψει µια στιγµή από το παρόν στο µέλλον, είναι τα 

οπτικά µέσα (Banks, 2008, σ. 117), δηλαδή η στατική και η κινούµενη εικόνα, 

συνοδευόµενη ή όχι από τους αντίστοιχους ήχους. Για τον λόγο αυτό ως 

επικρατέστερο υλικό (material) για την καλλιτεχνική παρέµβαση αναδεικνύεται η 

εικόνα και κυρίως η στατική, ψηφιακή ή ψηφιοποιηµένη φωτογραφία. Μάλιστα, το 

φωτογραφικό αρχείο προσφέρει τη δυνατότητα ανάκλησης αναµνήσεων που λόγω 

χρονικής απόστασης ή άλλων καταστάσεων, θεωρούνταν χαµένες (Halbwachs, 1992, 

σ. 78). Ένα παράδειγµα φωτογραφικής σύνδεσης «του χρόνου, της ιστορίας και της 

µνήµης» (www.nelson-atkins.org, 2007) αποτελεί η έκθεση µε τα κολάζ των Mark 

Klett και Byron Wolfe, οι οποίοι στις αρχές του 21ου αιώνα, ενέταξαν στις 

πανοραµικές απεικονίσεις της Αµερικάνικης Δύσης, ασπρόµαυρες εικόνες που είχε 

καταγράψει από τα ίδια ακριβώς γεωγραφικά σηµεία ο φακός του Mark Ruwedel στα 

µέσα περίπου του 19ου αιώνα (βλ. Εικόνες 4 & 5). Ο Mark Klett έχει ασχοληθεί 

εκτενώς 23  µε τη τεχνική της επαναφωτογράφισης (re-photographing) τοπίων 

προκειµένου να µελετήσει τις αλλαγές που έχουν επέλθει µε την πάροδο του χρόνου 

και την ανθρώπινη παρουσία και δράση στα εκάστοτε πεδία. 

 

																																																								
23 Ήταν µάλιστα επικεφαλής του «Rephotographing Survey Project» στα τέλη της δεκαετίας του 1970. 
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Εικόνα 4: Four Views from Four Times and One Shoreline  

Λίµνη Tenaya, Εθνικό Πάρκο Yosemite, 2002 (M. Klett & B. Wolfe) 

 

	
Εικόνα 5: Man Peering into Space (M. Klett, 2008) 

 

Παράλληλα, από τις αφηγήσεις των µελών µιας κοινότητας αποκαλύπτεται η 

ποικιλοµορφία των µνηµονικών στρωµάτων (Νάκου, 2016, σ. 287) που εξιστορούν 

την κοινωνική ζωή στην κοινότητα. Αυτό σηµαίνει ότι δεν είναι δυνατή µία, 

µοναδική «κανονιστική εικόνα» (Λαµπροπούλου, 2016, σ. 22) της Ποντοκώµης. Η 

ανάδειξη της φωνής των µελών της κοινότητας επιχειρείται µέσα από την 

ποικιλοµορφία που µπορεί να προσφέρει η σύνθεση των επιµέρους ατοµικών 

αναµνήσεων και αφηγήσεων (προφορικών ιστοριών) σχετικά µε την παρελθούσα και 

την τρέχουσα κοινωνική ζωή (Νάκου, 2016, σ. 287; Λαµπροπούλου, 2016, σσ. 20-

21). Για τον λόγο αυτό, στην κύρια καλλιτεχνική παρέµβαση που θα σχεδιαστεί για 
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τη συγκρότηση της συλλογικής µνήµης του οικισµού, οι φωτογραφίες που θα 

συγκεντρωθούν και θα παραχθούν στην κοινότητα δεν θα πρέπει να οργανωθούν 

γραµµικά. Αντίθετα, όπως υποστηρίζεται και από τις πολυετείς µελέτες του de Kreek 

(2016) σχετικά µε τις κοινοτικές ιστοσελίδες (local memory websites), θα είχε 

µεγαλύτερο ενδιαφέρον η µη γραµµική οργάνωσή τους και η τοποθέτησή τους για 

παράδειγµα στα συγκεκριµένα σηµεία του οικισµού στα οποία έγινε η λήψη της 

καθεµιάς, σε έναν ψηφιακό, διαδικτυακό χάρτη, στον οποίο κανείς θα µπορεί να έχει 

πρόσβαση από οπουδήποτε και εάν βρίσκεται, αρκεί να έχει πρόσβαση στο 

διαδίκτυο. Ειδικότερα, σύµφωνα µε τον de Kreek (2016, σ. 9) η κατασκευή της 

κοινωνικής µνήµης σε έναν τέτοιο χάρτη, δηλαδή η αναπαράσταση του παρελθόντος 

µέσα από τις αφηγήσεις και τις φωτογραφίες των οικογενειακών αρχείων των µελών 

της κοινότητας και η δυνατότητα της κοινοποίησής τους και της διάδρασης µε 

αναµνήσεις άλλων µελών, ενισχύουν την ιστορική αντίληψη των χρηστών-

επισκεπτών, καθώς εκείνοι «µεταφράζουν το Κοινωνικό Πολιτισµικό τους Κεφάλαιο 

[…] σε αφηγηµατικά µονοπάτια που χαρτογραφούνται στην εφαρµογή της Google, 

My Maps» (de Kreek, 2016, σ. 9). Έτσι οι συνεισφέροντες στη συγκρότηση της 

εικονικής και αφηγηµατικής συλλογικής µνήµης της κοινότητας, θα µπορέσουν να 

διαµορφώσουν τον τρόπο που το παρόν και το παρελθόν της κοινότητας θα έπρεπε να 

αναπαρίστανται στο µέλλον (de Kreek, 2016, σ. 12), όταν πια εκείνη δεν θα 

υφίσταται ως χωρικά προσδιορισµένη στον αρχικό της τόπο. Η διαδικασία αυτή 

αναµένεται να εµψυχώσει τα µέλη της κοινότητας να συµµετέχουν και, παρακινώντας 

ο ένας τον άλλο, να διαµορφώσουν συλλογικά το αφήγηµα και το απόθεµα της 

συλλογικής µνήµης, διατηρώντας την εικόνα της στο µέλλον. Εξάλλου, σε 

αντιστοιχία αυτού που σηµειώνει και ο Simmel µπορούµε να πούµε ότι «όταν 

βλέπουµε πραγµατικά ένα τοπίο και όχι πλέον ένα άθροισµα από µεµονωµένα φυσικά 

αντικείµενα, τότε έχουµε ένα έργο τέχνης εν τη γενέσει του» (2005 [1913], σσ. 21-

22). 

Για τη διατήρηση της µνήµης της κοινότητας ενός τόπου που πρόκειται να 

χαθεί είναι απαραίτητη η διατήρηση της µνήµης του τόπου καθαυτού. Εκτός δηλαδή 

από τις καθ’ αυτές αναµνήσεις της κοινότητας, το ενδιαφέρον µας στρέφεται και στον 

προσδιορισµό της (γεωγραφικής) τοπικότητας, ή µε άλλα λόγια στο χωρικό πλαίσιο 

αυτών. Τόσο µέσα από την οργάνωση της σκέψης και του βιογραφικού αφηγήµατος 

των συνεντευξιαζόµενων, όσο και µε την εικονική περιήγηση στον ψηφιακό, 
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διαδραστικό και συλλογικά διαµορφωµένο διαδικτυακό χάρτη που θα αναπτυχθεί, το 

παρελθόν θα αναδοµηθεί σύµφωνα µε τις τωρινές προσλαµβάνουσες και το παρόν θα 

είναι ανοιχτό σε διαδράσεις στο µέλλον (van Dijck, 2007, σ. 173, αναφ. στο de 

Kreek, 2016, σσ. 12-13). Η περιήγηση στον χάρτη των αναµνήσεων, είτε αυτό 

συµβαίνει νοερά και εσωτερικά στον καθένα, είτε διαδικτυακά µε την περιήγηση 

στον συγκεκριµένο διαδραστικό χάρτη, βοηθά τον περιηγητή-ταξιδιώτη να 

ανακαλέσει αναµνήσεις. Με άλλα λόγια, η διαµόρφωση του χάρτη µε την ενεργό 

συµµετοχή των µελών της κοινότητας, αναµένεται να αποτελέσει έναν τόπο α-τοπικό, 

έναν παγκόσµιο ιστό-τοπο που θα φιλοξενεί το «απόθεµα µνήµης» (Μούλιου, 2016, 

σ. 53) της Ποντοκώµης. 

 

Συγκροτώντας	το	αρχείο	

Η απώλεια του τόπου καταγωγής και των ριζών, δηµιουργούν την ανάγκη και 

επιθυµία ταυτόχρονα διατήρησης των δεσµών που συνδέουν τόσο τα µέλη της 

κοινότητας µεταξύ τους, όσο και µε τον συγκεκριµένο τόπο στον οποίο ανήκουν. Η 

σχεδιαζόµενη καλλιτεχνική παρέµβαση αποσκοπεί να συµβάλει στην κάλυψη αυτής 

της ανάγκης -στον µεγαλύτερο δυνατό βαθµό- για συγκρότηση της µνήµης, µέσω 

καλλιτεχνικών παρεµβάσεων που θα συµβάλουν στη συγκρότηση του 

συναισθηµατικού-µνηµονικού αρχείου. Οι επιµέρους καλλιτεχνικές παρεµβάσεις 

απαιτούν τη συνεχή και δια-χρονική παρουσία της ερευνήτριας στο πεδίο, ακόµη και 

µετά την τελική καταστροφή του οικισµού, αλλά και την ενεργό συµµετοχή των 

µελών της κοινότητας. Συνεπώς, οι σχεδιαζόµενες καλλιτεχνικές παρεµβάσεις θα 

υλοποιηθούν πλήρως σε βάθος χρόνου ακόµη και µετά την µετεγκατάσταση στον νέο 

οικισµό.  

Συγκεκριµένα, πρωτότυπες φωτογραφίες που θα παραχθούν κατά την έρευνα 

στο πεδίο, µαζί µε φωτογραφίες αρχείου θα οργανωθούν σε έναν πιλοτικό 

διαδραστικό διαδικτυακό χάρτη, σύµφωνα µε τα πρότυπα της έρευνας του de Kreek 

(2016). Αυτή αναµένεται να είναι και η βασική καλλιτεχνική παρέµβαση στην 

Ποντοκώµη, που εντάσσεται στο πλαίσιο του παρόντος Μεταπτυχιακού 

Προγράµµατος Σπουδών. Σε βάθος χρόνου θα επιχειρηθεί ο εµπλουτισµός του υλικού 

που θα παρουσιάζεται σε αυτόν τον χάρτη, µε την άµεση συµβολή των µελών της 

σηµερινής κοινότητας της Ποντοκώµης. 
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 Ένα δεύτερο µέρος της παρουσίασης του συγκεντρωµένου υλικού αφορά 

στην παρουσίασή του σε φυσικό εκθεσιακό χώρο. Όµως οι χωρικοί και οικονοµικοί 

περιορισµοί που ανακύπτουν από µια τέτοια καλλιτεχνική παρέµβαση δεν επιτρέπουν 

την υλοποίησή της στο πλαίσιο του χρονοδιαγράµµατος του παρόντος 

Μεταπτυχιακού Προγράµµατος Σπουδών. Η τρίτη καλλιτεχνική παρέµβαση που 

σχεδιάζεται για την κοινότητα της Ποντοκώµης αφορά στην παραγωγή ενός 

εθνογραφικού ντοκιµαντέρ, στο οποίο θα παρακολουθείται το χρονικό της µετάβασης 

από την τοπική κοινότητα στην νέα α-τοπική ή µερικώς τοπική κοινότητα της 

Ποντοκώµης. Οι οπτικοακουστικές καταγραφές πρόκειται να ξεκινήσουν από την 

αρχή της έρευνας στο πεδίο, θα περιλαµβάνουν συνεντεύξεις, αλλαγές στο τοπίο και 

σηµαντικές στιγµές για την ιστορία της κοινότητας και θα ολοκληρωθούν µε την 

καταστροφή του σηµερινού οικισµού και την εγκατάσταση στη Νέα Ποντοκώµη, ως 

ανεξάρτητο καλλιτεχνικό έργο. 

 

Τα	προσωπικά	αντικείμενα	

Προσωπικά ή αγαπηµένα, ξεχωριστά για κάποιον αντικείµενα µπορούν να 

χαρακτηρίσουν και να προσδιορίσουν την ταυτότητά του. Εργαζόµενος πάνω σε 

αυτήν την παραδοχή, ο βόσνιος φωτορεπόρτερ Ziyah Gafić οργάνωσε το 2013 το 

φωτογραφικό αρχείο µε τίτλο «Quest for Identity», το οποίο εκδόθηκε και σε βιβλίο. 

Το αρχείο αυτό περιλαµβάνει εκατοντάδες φωτογραφίες προσωπικών αντικειµένων 

που συγκεντρώθηκαν µετά τον πόλεµο στη Βοσνία. Όπως φαίνεται και στις Εικόνες 

6, 7 & 8, από κάθε σύνολο αντικειµένων στις επιµέρους ξεχωριστές φωτογραφίες, 

οδηγείται κανείς σε υποθέσεις σχετικά µε τα διαφορετικά χαρακτηριστικά και την 

ταυτότητα του ιδιοκτήτη τους. 

 

	 	 	
Εικόνες 6, 7 & 8: Quest for Identity, Ziyah Gafic (2013) 
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Ορµώµενοι από την παραπάνω πεποίθηση ότι ξεχωριστά αντικείµενα µπορούν 

να προσδιορίσουν την ταυτότητα του ιδιοκτήτη τους, κατά την αναζήτηση της 

ταυτότητας των Ποντοκωµιτών, θα επιχειρηθεί, από την αρχή της έρευνας στο πεδίο, 

ο προσδιορισµός της προτίµησής τους σχετικά µε τα στοιχεία / αντικείµενα που 

επιθυµούν να διατηρήσουν και να µεταφέρουν µαζί τους κατά τη µετεγκατάσταση. 

Μια τέτοια –πρώτη– παρέµβαση θα µπορούσε να χαρακτηριστεί ως η συγκρότηση 

ενός συναισθηµατικού αρχείου, το οποίο θα περιλαµβάνει µαρτυρίες και φωτογραφίες 

µελών της κοινότητας σχετικά µε ένα –το πιο σηµαντικό για αυτούς– µεταβατικό 

αντικείµενο24 που θέλουν να πάρουν µαζί τους φεύγοντας από το σπίτι τους στην 

Ποντοκώµη. Ως πρώτο βήµα προσέγγισης της µνήµης των µελών της κοινότητας, το 

στοιχείο αυτό στοχεύει στην επιλεκτική συγκρότηση της ατοµικής µνήµης, καθώς οι 

Ποντοκωµίτες θα έχουν τη δυνατότητα επιλογής ενός αντικειµένου από τον 

προσωπικό – ατοµικό τους χώρο, δηλαδή κάτι που αποτελεί αναπόσπαστο κοµµάτι 

της ατοµικής τους µνήµης. Η ενασχόληση, η αναφορά και ο αναστοχασµός σχετικά 

µε αυτά τα µεταβατικά αντικείµενα, αναµένεται να βοηθήσουν τους κατοίκους να 

εκφράσουν –τουλάχιστον εν µέρει– τα πιθανά αρνητικά ή/και µπλοκαρισµένα 

συναισθήµατά τους25, αλλά και να οργανώσουν το αφήγηµα της µνήµης τους σχετικά 

µε τον αναγκαστικό ξεριζωµό τους από τον τόπο.  

Η πρώτη αυτή καλλιτεχνική παρέµβαση αφενός θα βοηθήσει στην 

προσέγγιση των µελών της κοινότητας και στην εξοικείωσή τους µε την ερευνήτρια 

και αφετέρου θα συγκροτηθεί ένα πρώτο αρχείο µε στοιχεία και φωτογραφίες που 

αφορούν στις επιµέρους ατοµικές µνήµες των µελών της κοινότητας. Οι επιλογές και 

οι απαντήσεις των συµµετεχόντων σε αυτήν την καλλιτεχνική παρέµβαση αναµένεται 

να διαµορφώσουν και να επηρεάσουν τη µορφή ή/και το περιεχόµενο των επόµενων 

καλλιτεχνικών δράσεων που σχεδιάζονται. 

 

Η	φωτογραφική	χαρτογράφηση	του	οικισμού	

Μια άλλη µορφή αρχείου που θα µπορούσε να συµβάλει στη διατήρηση της 

συλλογικής µνήµης και της ταυτότητας του τόπου αφορά στη χαρτογράφηση του 

οικισµού και της κοινότητας, δηλαδή την φωτογράφιση των κτιρίων και των δρόµων 

																																																								
24 Κατ’ αναλογία του ορισµού που δίνει ο Winniccott (1971) αναφερόµενος στη νηπιακή ηλικία. 
25 Η συγκεκριµένη καλλιτεχνική παρέµβαση εστιάζει κυρίως στα µέλη της κοινότητας που βιώνουν ως 
τραυµατική την αποχώρηση από τον οικισµό.	
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του οικισµού στη σηµερινή τους µορφή. Η φωτογραφική απεικόνιση των σπιτιών και 

των υπολοίπων οικηµάτων του οικισµού επιλέχθηκε ως το σηµείο τοµής του 

ατοµικού µε το συλλογικό. Με άλλα λόγια, το σπίτι, το οποίο χαρακτηρίζει ένα άτοµο 

και µια οικογένεια, δηλαδή το ατοµικό (συµβολικό) στοιχείο, βρίσκεται σε κοινή θέα 

και άρα µοιράζεται ως συµβολική αναπαράσταση της οικογένειας µεταξύ των µελών 

της κοινότητας. Πρόκειται δηλαδή για ένα σύµβολο το οποίο συµβάλει ταυτόχρονα 

στη συγκρότηση της συλλογικής ταυτότητας και µνήµης.  

Ένα άλλο σηµείο σύνδεσης του ατοµικού µε το συλλογικό στοιχείο είναι η 

συγκέντρωση και κοινοποίηση φωτογραφιών από τα οικογενειακά αρχεία, που 

αφορούν στιγµές (προσωπικές ή συλλογικές) οι οποίες εντοπίζονται χωρικά στην 

Ποντοκώµη, και αποτελούν κατά έναν τρόπο τη µνήµη του τόπου, καθώς 

αποτυπώνουν την εικόνα και την ταυτότητά του σε διαφορετικές στιγµές κατά τον 

τελευταίο αιώνα κατοίκησής του. 

Το φωτογραφικό αρχείο µε τις απεικονίσεις του οικισµού στη σηµερινή του 

µορφή (και πιθανά των αλλαγών που θα συµβούν στο τοπίο κατά την διαδικασία 

ερήµωσης του οικισµού), µαζί µε το συλλογικό φωτογραφικό αρχείο που θα 

προκύψει από τα επιµέρους οικογενειακά αρχεία των µελών της κοινότητας µπορούν 

να οργανωθούν µε βάση τις γεωγραφικές συντεταγµένες τους και να παρουσιαστούν 

σε έναν ψηφιακό, διαδραστικό και διαδικτυακό χάρτη της Ποντοκώµης (µε 

προσωρινό τίτλο «PONTOKOMI project», µέσω της δωρεάν εφαρµογής της Google, 

My Maps26. Συγκεκριµένα, όσο ο οικισµός υπάρχει και αποτυπώνεται ως τέτοιος 

στον καθολικά προσβάσιµο χάρτη της Google27, οι χρήστες µπορούν να βλέπουν 

φωτογραφίες του οικισµού, τους δρόµους και τις αντίστοιχες συντεταγµένες του 

σηµείου όπου έγινε η λήψη της εκάστοτε φωτογραφίας. Όταν όµως στο µέλλον, σε 

εκείνο το σηµείο θα βρίσκεται πια το ορυχείο της ΔΕΗ το οποίο θα αποτυπώνεται 

στους νέους, ενηµερωµένους χάρτες της Google οι χρήστες δεν θα έχουν αυτήν τη 
																																																								
26 Η πρόσβαση σε αυτόν τον πιλοτικό χάρτη θα επιτρέπεται αρχικά µόνο σε όσους διαθέτουν τον 
αντίστοιχο ηλεκτρονικό σύνδεσµο (link). Στο µέλλον, όταν ολοκληρωθεί η πρώτη φάση παρουσίασης 
του υπάρχοντος συγκεντρωµένου υλικού, σχεδιάζεται να κοινοποιηθεί προς τα µέλη της κοινότητας 
της Ποντοκώµης. Οι τρόποι κοινοποίησης και χρήσης καθώς και το µέγεθος του κοινού στο οποίο θα 
απευθύνεται, θα διερευνηθούν και θα αναπτυχθούν µελλοντικά. 
27 Η τελευταία ενηµέρωση του χάρτη της Google στην περιοχή πραγµατοποιήθηκε τον Αύγουστο του 
2011. Από τότε, στη λειτουργία street-view της εφαρµογής, οι χρήστες µπορούν να περιηγηθούν µόνο 
στον κεντρικό δρόµο της Ποντοκώµης και σε εκείνον που οδηγεί προς τον γειτονικό οικισµού του 
Μαυροδεντρίου. Συνεπώς σήµερα η εικονική περιήγηση σε όλους τους παράλληλους και κάθετους 
προς τον κεντρικό δρόµους δεν είναι δυνατή. Βέβαια, ακόµη και να ήταν εφικτή, όταν στο µέλλον 
καταστραφεί ο οικισµός και ενηµερωθούν ξανά οι αντίστοιχοι χάρτες της Google, υποθέτουµε ότι και 
πάλι δεν θα υπήρχε η δυνατότητα προβολής του οικισµού στη µορφή που είχε πριν καταστραφεί 
ολοσχερώς. 
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δυνατότητα28. Αντίθετα, στον χάρτη του «PONTOKOMI project» οι χρήστες θα 

µπορούν να δουν τις συγκεκριµένες φωτογραφίες, στα συγκεκριµένα γεωγραφικά 

σηµεία, γνωρίζοντας τις ακριβείς συντεταγµένες οι οποίες θα αναγράφονται και στη 

λεζάντα της κάθε φωτογραφίας, όπως και το όνοµα του κατόχου του συγκεκριµένου 

φωτογραφικού αρχείου.  

Η παρουσίαση του φωτογραφικού υλικού µε τους δρόµους, τα κτίρια και τα 

µέλη της κοινότητας κατά τον τελευταίο αιώνα κατοίκησης του οικισµού στον χάρτη 

της εφαρµογής My Maps της Google, θα συµβάλλει στην οργάνωση –µέσα από µια 

µη γραµµική αφήγηση– της συλλογικής µνήµης της κοινότητας και της ταυτότητας 

του τόπου. Έτσι θα µπορεί να λειτουργήσει µελλοντικά ως σηµείο αναφοράς για τα 

µέλη της σηµερινής κοινότητας, όσο κι αν διασπαστούν χωρικά λόγω των 

διαφορετικών επιλογών τους σχετικά µε τον τόπο της νέας τους κατοικίας. Τέλος, 

είναι σηµαντικό να τονιστεί ήδη από τώρα ότι ως προς την ενδυνάµωση των µελών 

της κοινότητας, τα αποτελέσµατα αυτής της εφαρµογής αναµένεται να γίνουν πιο 

εµφανή / ορατά και µετρήσιµα στο µέλλον, όταν η φυσική παρουσία στον οικισµό θα 

είναι πια αδύνατη. Μεµονωµένες πρωτοβουλίες καταγραφής του οικισµού πριν χαθεί 

σηµειώνονται για τους οικισµούς της Καρδιάς 29 , της Χαραυγής 30  και της 

Μαυροπηγής31, άλλοτε µε την ερασιτεχνική βιντεοσκόπηση στους δρόµους του 

οικισµού ή τη σύνθεση φωτογραφιών του παλιού οικισµού και άλλοτε µε την 

παραγωγή ταινίας µικρού µήκους βασισµένη στα αληθινά γεγονότα, µε πραγµατικά 

πρόσωπα. 

 

Το	εθνογραφικό	ντοκιμαντέρ	

Τέλος, µια ακόµα καλλιτεχνική παρέµβαση συγκρότησης και κατασκευής της 

συλλογικής µνήµης, η οποία θα µπορεί να µεταφερθεί και σε µια άλλη κοινότητα, 

χωρίς τοπικούς περιορισµούς, αφορά στη δηµιουργία εθνογραφικού ντοκιµαντέρ, µε 

προσωρινό τίτλο «..για την χαµένη ιστορία και ζωή»32, όπου θα καταγράφονται (µε 

																																																								
28 Αυτό ήδη συµβαίνει µε άλλους οικισµούς που µετακινήθηκαν για τον ίδιο λόγο. 
29 https://www.youtube.com/watch?v=r_GttHYrc9g&list=PLzU0nUb-sST4eAIiJlNnePYb_YZpZBRWp&index=67&t=0s 
30 https://www.youtube.com/watch?v=oP-gJNpjth8 και 
https://www.youtube.com/watch?v=WaVLRsuby5Y&index=66&list=PLzU0nUb-sST4eAIiJlNnePYb_YZpZBRWp&t=0s 
31 https://www.youtube.com/watch?v=hkt2eof-q3c&list=PLzU0nUb-sST4eAIiJlNnePYb_YZpZBRWp&index=68&t=0s 
32 Ο τίτλος του ντοκιµαντέρ είναι εµπνευσµένος από µια φράση του M. Augé γράφοντας για το 
Chateaubriand και τον µη-τόπο: «Vanished Sparta, ruined Greece occupied by an invader wholly 
ignorant of its ancient splendors, conjured up before the 'passing' traveler a simultaneous image of lost 
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κινούµενες πια εικόνες και ήχους) σηµεία του οικισµού, στιγµές της κοινωνικής ζωής 

και σχετικές µαρτυρίες των κατοίκων της Ποντοκώµης. Η υλοποίηση αυτού του 

ντοκιµαντέρ θα πρέπει να περιλαµβάνει στοιχεία, τόσο από την παρούσα µορφή του 

οικισµού, όσο και από τη διαδικασία εγκατάλειψής του, αλλά και την κατασκευή του 

νέου οικισµού, µέχρι και την επανασύνδεση της κοινότητας (ή έστω µέρους αυτής) 

στη Νέα Ποντοκώµη. Ως εκ τούτου, η παραγωγή και η ολοκλήρωση του 

εθνογραφικού ντοκιµαντέρ εκτείνεται χρονικά εκτός των ορίων του Μεταπτυχιακού 

Προγράµµατος Σπουδών «Εφαρµοσµένη - Κλινική Κοινωνιολογία και Τέχνη», και 

συνεπώς δεν θα γίνει περεταίρω αναφορά σε αυτό στην παρούσα διπλωµατική 

εργασία. Θα σηµειωθεί µόνο ότι οι συνεντεύξεις που θα διεξαχθούν για την παρούσα 

έρευνα, πρόκειται να κινηµατογραφηθούν, προκειµένου να χρησιµοποιηθούν και για 

τις ανάγκες του εν λόγω ντοκιµαντέρ.   

 

																																																																																																																																																															
history and life passing by, but it was the journey's movement itself that seduced him and drew him 
on» (Augé, 1995, σσ. 87-88). 
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Β’	ΜΕΡΟΣ:	η	καλλιτεχνική	παρέμβαση	

Κεφάλαιο	3:	Μεθοδολογία	μελέτης	

Στόχος	της	έρευνας	/	μελέτης	

Η παρούσα εργασία αποτελεί µια εθνογραφική µελέτη µε εφαρµοσµένο 

χαρακτήρα, µε σκοπό τη διερεύνηση της µετάβασης από µια τοπική κοινότητα σε µια 

νέα, δηµιουργώντας ως σύνδεσµο µια α-τοπική κοινότητα η οποία θα συµπυκνώνει 

και θα διατηρεί στο διηνεκές επιλεγµένες ατοµικές και συλλογικές µνήµες. Για τον 

σκοπό αυτό, η κοινότητα της Ποντοκώµης Κοζάνης επιλέχτηκε ως µελέτη 

περίπτωσης. Στόχος της εθνογραφικής αυτής µελέτης είναι αφενός να δώσει φωνή 

στους συµµετέχοντες να εκφράσουν τα συναισθήµατά τους σχετικά µε την 

κατάσταση που βιώνουν και αφετέρου να διερευνηθούν και, µέσα από συµµετοχικό 

σχεδιασµό, να επιλεγούν τρόποι συλλογικής συγκρότησης, οργάνωσης και 

παρουσίασης του αρχείου µνήµης στο οποίο θα µπορούν να ανατρέχουν.  

Η µελέτη αυτή προϋποθέτει την καταγραφή και ανάδειξη του αφηγήµατος των 

Ποντοκωµιτών σχετικά µε την κατάσταση ανασφάλειας και αβεβαιότητας που 

πιθανώς βιώνουν, προκειµένου να σχεδιαστεί η κατά το δυνατόν καταλληλότερη 

καλλιτεχνική παρέµβαση ενδυνάµωσής τους. Ειδικότερα, τα βασικά ερευνητικά 

ερωτήµατα τα οποία θα πρέπει να απαντηθούν είναι τα εξής: (α) Ποιο είναι το 

αφήγηµα των κατοίκων της Ποντοκώµης σχετικά µε την επικείµενη µετεγκατάστασή 

τους και ποια είναι τα στοιχεία εκείνα στα οποία θα µπορούσε να επικεντρωθεί µια 

καλλιτεχνική παρέµβαση και (β) ποια θα µπορούσε να είναι η καταλληλότερη για την 

ενδυνάµωση της συγκεκριµένης κοινότητας, καινοτόµος καλλιτεχνική παρέµβαση; 

Αυτή η εθνογραφική µελέτη εκπονήθηκε σε δύο φάσεις. Η πρώτη φάση 

περιλαµβάνει την έρευνα στο πεδίο και τη συγκέντρωση ποιοτικού υλικού, ενώ η 

δεύτερη φάση αφορά στην οργάνωση, παρουσίαση και διάχυση του εν λόγω υλικού 

προς τρίτους. Συγκεκριµένα, για τη συλλογή του ποιοτικού υλικού, συνδυάστηκαν 

διαφορετικές τεχνικές µε κυριότερες (α) τις ηµιδοµηµένες συνεντεύξεις µε κατοίκους 

της Ποντοκώµης, για την ανάδειξη των θεµάτων και της πραγµατικότητας που 

βιώνουν, µέσα από τη δική τους οπτική (βιογραφικά αφηγήµατα), (β) τη συµµετοχική 

παρατήρηση στο πεδίο και (γ) την καταγραφή και συγκέντρωση εικόνων (κινούµενων 

και στατικών) από το πεδίο. Με άλλα λόγια, στόχος της µελέτης στο πεδίο ήταν να 
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εντοπιστούν και να αναλυθούν οι ανάγκες που προκύπτουν από την αναµονή της 

µετεγκατάστασης και στη συνέχεια µε συµµετοχικό σχεδιασµό (participatory design) 

να αναδειχθούν, να οργανωθούν και να συντονιστούν µε µια διαδικασία από κάτω 

προς τα πάνω (bottom up) εντός της κοινότητας οι καλλιτεχνικές πρακτικές οι οποίες 

θα ανταποκρίνονται στις συγκεκριµένες ανάγκες των µελών αυτής της κοινότητας. 

 

Δεοντολογικά	ζητήματα		

Ζητήµατα δεοντολογίας στην εθνογραφική και ανθρωπολογική µελέτη έχουν 

εντοπιστεί ήδη από τα πρώτα χρόνια αυτών των µελετών, καθώς η ανωνυµία των 

συµµετεχόντων έρχεται σε αντίθεση µε την οπτική ή/και ηχητική καταγραφή τους, 

εκτός κι αν καλυφθούν τα πρόσωπα, αλλοιωθεί ο ήχος και οποιοδήποτε άλλο στοιχείο 

ταυτοποίησής τους (Becker, 1974, σ. 20). Συγκεκριµένα, το νόµιµο δικαίωµα και η 

προσδοκία για «προστασία των προσωπικών δεδοµένων», δηλαδή για «προστασία 

(του απόρρητου) της ιδιωτικής ζωής, […] τίθενται σε όλες τις περιπτώσεις που 

συλλέγονται και αποθηκεύονται δεδοµένα που προσδιορίζουν µοναδικά ένα ή 

περισσότερα άτοµα», πόσο µάλλον όταν πρόκειται για δεδοµένα που συλλέγονται µε 

τη χρήση νέων τεχνολογιών (Ε.Κ.Τ., 2010-2011).  

Θέµατα διαχείρισης προσωπικών δεδοµένων προέκυψαν και στην παρούσα 

µελέτη. Έτσι, πριν από οποιαδήποτε συγκέντρωση οπτικών πληροφοριών, 

βιντεοσκόπηση ή φωτογράφιση, είτε στις συνεντεύξεις, είτε κατά τις άτυπες 

συζητήσεις και καταγραφές στιγµών της κοινότητας, οι παρευρισκόµενοι 

ενηµερώνονταν προφορικά σχετικά µε το θέµα και τον σκοπό της έρευνας και της 

καταγραφής, και εφόσον συµφωνούσαν να συµµετέχουν στην καταγραφή, υπέγραφαν 

το αντίστοιχο έντυπο - συµφωνητικό ενήµερης συγκατάθεσης. Ειδικότερα, πριν από 

κάθε συνέντευξη οι συνεντευξιαζόµενοι ενηµερώνονταν σχετικά µε το θέµα και τον 

σκοπό της έρευνας, καθώς και για την µετέπειτα κοινοποίηση των πληροφοριών και 

στοιχείων που θα παρείχαν. Επίσης γινόταν σαφές σε όσους συµµετείχαν ότι ανά 

πάσα στιγµή µπορούσαν να διακόψουν τη συνέντευξη ή να αρνηθούν να απαντήσουν 

σε κάποια ερώτηση. Παράλληλα υπέγραφαν και το αντίστοιχο έντυπο ενήµερης 
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συγκατάθεσης και παραχώρησης των πνευµατικών τους δικαιωµάτων σχετικά µε τη 

χρήση των δεδοµένων τους για εκπαιδευτικούς και καλλιτεχνικούς σκοπούς33.  

Οι υπάρχουσες µέχρι στιγµής βιντεοσκοπηµένες συνεντεύξεις 

αποµαγνητοφωνήθηκαν και κωδικοποιήθηκαν διατηρώντας την ανωνυµία των 

συνεντευξιαζοµένων –όπως προβλέπεται από την ερευνητική δεοντολογία– και 

χρησιµοποιήθηκαν για τον προσδιορισµό του αφηγήµατος των µελών της κοινότητας 

της Ποντοκώµης σχετικά µε την επικείµενη µετεγκατάστασή τους. Στην παρούσα και 

σε πιθανή µελλοντική γραπτή εργασία θα διατηρηθεί η ανωνυµία τους. Ωστόσο στο 

ντοκιµαντέρ –καθότι οπτικό µέσο– κάτι τέτοιο δεν είναι επιθυµητό καθώς η προβολή 

των συνεντευξιαζοµένων και των καθηµερινών τους δράσεων ενισχύει την αφήγησή 

τους. Για τον λόγο αυτό, εάν οι συνεντευξιαζόµενοι –ή όσοι ήταν παρόντες στην 

κινηµατογράφηση των στιγµών και των δράσεων της καθηµερινότητας (πχ. στο 

καφενείο) – δεν συµφωνούσαν να καταγραφεί το πρόσωπο ή ο λόγος τους, δε γινόταν 

καµία λήψη (οπτική ή ηχητική) που να τους συµπεριλαµβάνει. Με άλλα λόγια, εάν 

κάποιο µέλος της κοινότητας δεν επιθυµούσε να βιντεοσκοπηθεί, τότε δεν 

καταγραφόταν η συνέντευξή του, για να συµπεριληφθεί στο εν λόγω ντοκιµαντέρ, 

θεωρούνταν δηλαδή ως άτυπη συζήτηση, είτε η κάµερα δε στρεφόταν προς τη µεριά 

του κατά τις κινηµατογραφικές λήψεις των δράσεων της κοινότητας. Όλοι οι 

συνεντευξιαζόµενοι που τελικά συµµετείχαν στην έρευνα και βιντεοσκοπήθηκαν 

έδωσαν την συγκατάθεσή τους να καταγραφεί το πρόσωπό τους. Ωστόσο, κάποιοι 

θαµώνες σε δύο από τα καφενεία, όπως και κάποιοι δικαστικοί υπάλληλοι, αρµόδιοι 

για την διαδικασία διανοµής των οικοπέδων, ζήτησαν να µην καταγραφούν στην 

κάµερα, όπως και έγινε, µε απόλυτο σεβασµό προς τα προσωπικά τους δεδοµένα. 

Συνεπώς, εφόσον –λόγω της φύσης της καταγραφής και του σκοπού χρήσης του 

συγκεντρωµένου υλικού για την παραγωγή ντοκιµαντέρ– δεν είναι δυνατή η 

εξασφάλιση της απόλυτης ανωνυµίας των συµµετεχόντων, φροντίσαµε ώστε όλοι οι 

συµµετέχοντες στην παρούσα µελέτη και καταγραφή να είναι σύµφωνοι µε την 

προβολή του προσώπου και της δράσης τους.  
																																																								
33  Το πρότυπο του εντύπου ενήµερης συγκατάθεσης για την οπτικοακουστική καταγραφή των 
συµµετεχόντων παρατίθεται στο Παράρτηµα 2. Ωστόσο, επειδή το καταγεγραµµένο οπτικοακουστικό 
υλικό αναµένεται να επεξεργαστεί και να συντεθεί στο ντοκιµαντέρ του οποίου η παραγωγή εκτείνεται 
πολύ πέρα από τους χρονικούς περιορισµούς του Μεταπτυχιακού Προγράµµατος Σπουδών για το 
οποίο συντάσσεται η παρούσα διπλωµατική εργασία, στο έντυπο ενήµερης συγκατάθεσης δεν 
συµπεριλαµβάνονται τα λογότυπα των δύο Πανεπιστηµιακών Ιδρυµάτων που οργανώνουν το εν λόγω 
Πρόγραµµα. Ωστόσο, οι υπογράφοντες παραχωρούν στην σκηνοθέτη του ντοκιµαντέρ (που είναι και η 
ερευνήτρια) το δικαίωµα χρήσης των παρεχόµενων από αυτούς πληροφοριών, για καλλιτεχνικούς 
αλλά και εκπαιδευτικούς σκοπούς. 
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Στόχοι	της	παρέμβασης	

Η διάρρηξη της συνέχειας της ζωής µιας κοινότητας λόγω της µελλοντικής 

απουσίας του τόπου, τις περισσότερες φορές βιώνεται από τα µέλη της στο παρόν ως 

µελαγχολία ή νοσταλγία (Fried, 1967). Έτσι, το πρώτο στάδιο της κοινωνικής 

παρέµβασης που αναπτύχθηκε στην παρούσα εργασία απέβλεπε (σε ένα µέσο-

επίπεδο) αφενός στη συγκρότηση του συλλογικού, µνηµονικού αποθέµατος στην 

κοινότητα της Ποντοκώµης, και αφετέρου στην ψυχοκοινωνική ενδυνάµωση των 

µελών της κοινότητας (µικρο-επίπεδο παρέµβασης) προκειµένου να διαχειριστούν τα 

αρνητικά συναισθήµατα (και ενίοτε το πένθος) της απώλειας του τόπου τους. Το 

δεύτερο στάδιο, της παρέµβασης (στο µακρο-επίπεδο) αφορά στην ανάδειξη, προς 

τρίτους, δηλαδή σε µέλη εξωτερικά της συγκεκριµένης κοινότητας, της φωνής και 

της οπτικής των κατοίκων της Ποντοκώµης σχετικά µε την ζωή στον συγκεκριµένο 

τόπο αλλά και την αναγκαστική φυγή (ξε-ριζωµό) από αυτόν. Η ανάδειξη της φωνής 

των µελών της κοινότητας και της οπτικής τους σχετικά µε την απώλεια του τόπου 

τους, σχεδιάστηκε να επιτευχθεί µέσω της κοινοποίησης και διάχυσης του 

παραγόµενου υλικού στην ευρύτερη ελληνική και παγκόσµια κοινότητα. 

 

 Η	συγκέντρωση	του	ποιοτικού	υλικού	

Κατά την πρώτη φάση της σχεδιαζόµενης εθνογραφικής µελέτης, δηλαδή 

κατά την έρευνα στο πεδίο, το ποιοτικό υλικό συγκεντρώθηκε µε τις εξής τεχνικές: 

(α) συµµετοχική παρατήρηση στο πεδίο και καταγραφή ηµερολογίων πεδίου, (β) ηµι-

δοµηµένες συνεντεύξεις (βιογραφικές µαρτυρίες) µε κεντρικό θέµα τα βιώµατα και 

τις αναµνήσεις των κατοίκων-µελών της κοινότητας στον οικισµό της Ποντοκώµης 

και της σχέσης τους µε τις δραστηριότητες της ΔΕΗ στην περιοχή, (γ) αναζήτηση 

αρχειακού οπτικού υλικού (φωτογραφίες από τα οικογενειακά αρχεία των 

Ποντοκωµιτών) και (δ) παραγωγή πρωτότυπου φωτογραφικού υλικού, µε τη 

συµµετοχή των µελών της κοινότητας. 

Η δειγµατοληπτική στρατηγική που ακολουθήθηκε στην παρούσα µελέτη 

είναι η δειγµατοληψία χιονοστιβάδας. Πρώτα προσεγγίστηκαν άτοµα-κλειδιά της 

κοινότητας και άτοµα στα οποία η πρόσβαση ήταν πιο άµεση. Αυτοί µε τη σειρά τους 

πρότειναν και προέτρεψαν άλλους συν-κατοίκους τους, και εκείνοι σε άλλους (φίλους 

και συγγενείς) να συµµετέχουν και να συµβάλλουν ο καθένας µε τον τρόπο του στη 
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συγκρότηση του αρχείου της µνήµης της Ποντοκώµης· «…για να µείνει για το 

χωριό» ήταν το αφήγηµα που χρησιµοποιούσαν οι περισσότεροι. Καθώς η έρευνα και 

η συγκέντρωση ποιοτικού υλικού συνεχίστηκε και κατά το δεύτερο στάδιο της 

µελέτης, απώτερος στόχος ήταν η αξιοποίηση όσο το δυνατόν περισσότερων µελών 

της κοινότητας (και διαφορετικών ηλικιών), προκειµένου να επιτευχθεί µια πιο 

ολιστική προσέγγιση του θέµατος. Ωστόσο, πολλοί είναι οι κάτοικοι που έχουν ήδη 

µετακοµίσει (τουλάχιστον «για να βγάλουν τον χειµώνα», όπως αναφέρουν) στην 

Πτολεµαΐδα ή στην Κοζάνη, είτε επειδή τα µικρά παιδιά της οικογένειας 

παρακολουθούν σε αυτές τις πόλεις σχολείο, είτε επειδή οι ηλικιωµένοι είναι 

σηµαντικό να βρίσκονται κοντά στα παιδιά τους, που έχουν ήδη εγκαταλείψει την 

Ποντοκώµη. Η ρήξη του κοινωνικού ιστού της Ποντοκώµης πριν την οριστική 

εγκατάλειψής της δυσχέρανε ως έναν βαθµό τον εντοπισµό νεαρότερων ηλικιών για 

να συµµετάσχουν στην έρευνα.  

 

ΣΥΜΜΕΤΟΧΙΚΗ	ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΗ	

 Ως µια δηµοφιλής µέθοδος της εθνογραφίας η συµµετοχική παρατήρηση 

αφορά στη συµµετοχή της ερευνήτριας στο πεδίο της κοινωνικής ζωής και τη 

συστηµατική παρατήρηση ορισµένων διαστάσεών του (Ίσαρη & Πουρκός, 2015, σ. 

17). Ο κατά το δυνατόν µεγαλύτερος βαθµός ένταξης της ερευνήτριας στο πεδίο 

συνήθως διευκολύνει την ανάπτυξη σχέσης εµπιστοσύνης µε τα µέλη της κοινότητας. 

Ενδέχεται, ωστόσο, να εγείρει ζητήµατα ανταγωνισµού, ανωνυµίας και αξιοπιστίας 

ως προς τη χρήση του παραγόµενου υλικού (Weiss, 1994, σσ. 137-138), καθώς θα 

µπορούσε κανείς να υποστηρίξει ότι µε την µεγαλύτερη ένταξη της ερευνήτριας στο 

πεδίο και την βαθύτερη ταύτιση µε την κοινότητα, χάνει την αντικειµενικότητά της 

ως εξωτερικός παρατηρητής. Η συµµετοχική παρατήρηση, όπως και η εθνογραφία 

και η οπτική κοινωνιολογία, βασίζεται στον συνεχή και χρονικά διαρκή διάλογο 

µεταξύ της ερευνήτριας, της κοινότητας που µελετάται και του τόπου που τους 

φιλοξενεί, χωρίς να είναι πάντα απόλυτα ξεκάθαρος ο διαχωρισµός των ρόλων 

µεταξύ της ερευνήτριας και των ερευνώµενου. Η παρατήρηση στον οικισµό και την 

κοινότητα της Ποντοκώµης ξεκίνησε τον Μάιο του 2018. Κατά την παρουσία της 

ερευνήτριας στο πεδίο καταγράφηκαν δράσεις και συµπεριφορές των µελών της 

κοινότητας, αλλά και εξωτερικά χαρακτηριστικά του οικισµού προκειµένου σε βάθος 
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χρόνου να προσδιοριστούν οι αλλαγές που θα επέλθουν στο φυσικό περιβάλλον κατά 

την ερήµωση και διάλυση του οικισµού.  

Στη συµµετοχική παρατήρηση, η ερευνήτρια καλείται πολλές φορές να 

συµµετέχει στις επιµέρους συλλογικές δράσεις της κοινότητας, ή έστω να είναι 

παρούσα σε αυτές, προκειµένου να ενσωµατωθεί στην οµάδα ή τουλάχιστον να 

εδραιώσει µια πιο σταθερή σχέση εµπιστοσύνης και κατανόησης µε τα υπόλοιπα 

µέλη της. Εκτός από την παρουσία σε χώρους κοινωνικών συναντήσεων του 

οικισµού, όπως για παράδειγµα στο κεντρικό καφενείο και στην εκκλησία, η 

ερευνήτρια κατέγραψε σηµαντικές στιγµές για την ιστορία της κοινότητας. 

Συγκεκριµένα, το καλοκαίρι του 2018 η ερευνήτρια µε την κάµερά της ήταν παρούσα 

στο ετήσιο πανηγύρι του πολιούχου Αγίου Παντελεήµονα και στις αντίστοιχες 

µουσικοχορευτικές πολιτιστικές εκδηλώσεις, ενώ το φθινόπωρο καταγράφηκε µε την 

κάµερα η οµιλία της Δρ. Ψυχολογίας και Επικεφαλής του Κοινωνικού 

Πανεπιστηµίου Ενεργών Πολιτών Σοφίας Χατζηνικολάου µε τίτλο «Αποχαιρετώντας 

τον τόπο µας – διαχείριση απωλειών»34. Επίσης, τα µέλη της Χορωδίας των Φίλων 

της Μουσικής Ποντοκώµης κάλεσαν την ερευνήτρια / σκηνοθέτη να βιντεοσκοπήσει 

την χριστουγεννιάτικη εκδήλωση της χορωδίας τον Δεκέµβριο του 2018, όπως και 

έγινε. Φυσικά οι καταγραφές συνεχίζονται και το 2019, µε αφετηρία την πολύ 

σηµαντική για τους Ποντοκωµίτες ηµέρα της κλήρωσης για την διανοµή των 

οικοπέδων του νέου οικισµού στους δικαιούχους35. 

Συγκεκριµένα, οι καταγραφές στο πεδίο της Ποντοκώµης επικεντρώθηκαν σε 

επιλεγµένες θεµατικές της πρότασης του Whitehead (2005), η οποία βασίστηκε στις 

κατηγορίες περιγραφικής παρατήρησης που διέκρινε ο Spradley (1980). Οι θεµατικές 

αυτές είναι: 

• Οι άνθρωποι που εµπλέκονται και τα ιδιαίτερα χαρακτηριστικά τους. 
• Οι δραστηριότητες. 
• Οι εξατοµικευµένες ενέργειες και συµπεριφορές. 
• Ο χρόνος που αφορά στην ακολουθία των γεγονότων. 
• Η γλώσσα που χρησιµοποιείται. 
• Άλλες µορφές έκφρασης (π.χ. κίνηση, µουσική, χορός, τέχνη). 
• Οι διαδράσεις και οι τρόποι αλληλεπίδρασης. 

																																																								
34  Η εκδήλωση οργανώθηκε από την Περιφέρειας Δυτικής Μακεδονίας και το Κοινωνικό 
Πανεπιστήµιο Ενεργών Πολιτών, την Κυριακή 11 Νοεµβρίου 2018, στο κλειστό αµφιθέατρο της 
Ποντοκώµης µε την υποστήριξη του Συλλόγου Γυναικών Κοζάνης, του Πολιτιστικού Συλλόγου 
Ποντοκώµης και της Χορωδίας των Φίλων της Μουσικής Ποντοκώµης. 
35	Η κλήρωση διεξήχθη στις 25 Ιανουαρίου 2019, από την Αρµόδια Επιτροπή Επίλυσης Θεµάτων Γης 
της Περιφέρειας Δυτικής Μακεδονίας, όπως ορίζεται από το νόµο. 
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Οι υπόλοιπες θεµατικές της πρότασης του Whitehead (2005) είναι: 

o Η σκιαγράφηση του φυσικού περιβάλλοντος (µέσω φωτογράφισης) 
o Τα υλικά αντικείµενα στον χώρο. 
o Το συστηµικό κοινωνικό πλαίσιο. 
o Οι στόχοι, οι αξίες και τα συναισθήµατα στο πεδίο. 
o Τα γεγονότα και οι περιστάσεις στο πλαίσιο. 
o Τα ευρύτερα κοινωνικά συστήµατα που µπορεί να επηρεάζουν το 
συγκεκριµένο πεδίο. 

Οι σηµειώσεις πεδίου παρουσιάζονται στο Παράρτηµα 1 της παρούσας εργασίας. 

 

ΗΜΙ-ΔΟΜΗΜΕΝΗ	ΣΥΝΕΝΤΕΥΞΗ	

  Η ηµι-δοµηµένη συνέντευξη, ως µέθοδος καταγραφής των αφηγηµάτων των 

µελών της κοινότητας, έρχεται να συµπληρώσει τις καταγραφές από την συµµετοχική 

παρατήρηση κατά την πρώτη φάση στο πεδίο, ως µία ακόµη συµµετοχική µορφή 

έρευνας. Η ειδικότερη συµβολή των ηµι-δοµηµένων συνεντεύξεων αφορά στην 

ανάδειξη θεµατικών που µέσω της απλής παρατήρησης ενδεχοµένως να µην 

καταγραφούν ή στην ανάδειξη νέων οπτικών που µπορεί να µην έγιναν αντιληπτές 

µέσω της παρατήρησης. Παράλληλα, δίνοντας φωνή στα κοινωνικά υποκείµενα να 

εκφράσουν τις προσωπικές τους εµπειρίες και νοήµατα, ενδυναµώνονται και 

παράλληλα αναδεικνύεται η ποικιλία των επιµέρους θεµατικών. Επιπρόσθετα, 

προσφέρει στην ερευνήτρια την ευκαιρία αναστοχασµού σχετικά µε πιθανές ανάγκες 

ή αδυναµίες των συνεντευξιαζόµενων. Εξάλλου, η ερευνήτρια σε αυτές τις 

περιπτώσεις ερµηνεύει ως συνεργάτης και όχι ως θεραπευτής, συµπεριφορές και 

αντιλήψεις (Weiss, 1994, σσ. 16-17, 128), τα νοήµατα δηλαδή που η κοινωνία έχει 

κατασκευάσει (Banks, 2008, σ. 22), και φροντίζει να διατηρεί τον έλεγχο της σχέσης. 

Εκτός όµως από την οπτική των Άλλων, οι ηµι-δοµηµένες συνεντεύξεις παρέχουν 

«ένα παράθυρο στο παρελθόν» και έτσι διασώζουν γεγονότα που υπό άλλες συνθήκες 

θα χάνονταν (Weiss, 1994, σσ. 1-2). Ειδικότερα, η οπτικοακουστική καταγραφή 

αφηγήσεων, η οποία ξεκίνησε το 1993 από το Centre for Digital Storytelling, για τον 

εµπλουτισµό της ιστοσελίδας της χωρικά εντοπισµένης κοινότητας στην οποία 

αναφέρονται οι αφηγήσεις αυτές, σήµερα αποτελεί ένα παγκόσµιο κίνηµα (Hartley & 

McWilliam, 2009, αναφ. στο de Kreek, 2016, σ. 92). 

 Στον οικισµό την Ποντοκώµης συγκεκριµένα, πραγµατοποιήθηκαν το 

καλοκαίρι του 2018 εννέα συνεντεύξεις µε έντεκα µέλη της κοινότητας: έναν 

δάσκαλο του Δηµοτικού Σχολείου (56 ετών – Σ1), έναν πρώην Πρόεδρο της 
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Κοινότητας (87 ετών – Σ2), τον Γραµµατέα του Πολιτιστικού Συλλόγου (65 ετών – 

Σ3), τον ιερέα (55 ετών – Σ4), ένα ζευγάρι συνταξιούχων της ΔΕΗ (74 και 79 ετών – 

Σ5 & Σ6), δύο συνταξιούχες αγρότισσες (83 και 87 ετών – Σ7 & Σ8) - κουνιάδες 

µεταξύ τους - οι οποίες µετά από χρόνια στα χωράφια, ασχολούνται πλέον µε τα 

οικιακά, έναν πρώην ποδοσφαιριστή (62 ετών – Σ9)36, έναν αγρότη / συνταξιούχο 

ιδιωτικό υπάλληλο (76 ετών – Σ10) και έναν νέο µουσικό (34 ετών – Σ11). Οι 

συνεντεύξεις διεξήχθησαν σε οικείους χώρους των συνεντευξιαζοµένων (κυρίως στις 

αυλές των σπιτιών τους) και είχαν διάρκεια κατά µέσο όρο 30 λεπτά της ώρας. Οι 

συνεντεύξεις βιντεοσκοπήθηκαν, µε την έγκριση και ενήµερη συγκατάθεση των 

συνεντευξιαζοµένων, προκειµένου το οπτικοακουστικό υλικό να χρησιµοποιηθεί στο 

εθνογραφικό ντοκιµαντέρ. 	

Με αφετηρία τις αρχικές έννοιες της έρευνας δηµιουργήθηκε οδηγός 

συνέντευξης, ο οποίος εφαρµόστηκε πιλοτικά στην πρώτη συνέντευξη µε κάτοικο της 

Ποντοκώµης (Σ1). Στη συνέχεια αξιολογήθηκαν οι αρχικές θεµατικές - ερωτήσεις 

σύµφωνα µε την εξέλιξη της συνέντευξης και αναδιατυπώθηκαν, σε έναν νέο 

επικαιροποιηµένο οδηγό συνέντευξης (βλ. Παράρτηµα 3), ο οποίος εφαρµόστηκε στις 

επόµενες ηµιδοµηµένες συνεντεύξεις, προσαρµοζόµενος κάθε φορά στην εκάστοτε 

περίπτωση.  

Όλες οι συνεντεύξεις αποµαγνητοφωνήθηκαν. Τα ποιοτικά δεδοµένα που 

συγκεντρώθηκαν από τις αποµαγνητοφωνήσεις των ηµιδοµηµένων συνεντεύξεων 

οργανώθηκαν, κωδικοποιήθηκαν και ακολούθησε (επαγωγική) θεµατική ανάλυση 

(Patton, 1990, αναφ. στο Ίσαρη & Πουρκός, 2015, σ. 114). Δεδοµένου ότι – όπως 

σηµειώνει και ο Weiss (1994, σ. 152) – «δεν υπάρχει ένας σωστός τρόπος ανάλυσης 

ποιοτικών δεδοµένων», η θεµατική ανάλυση των δεδοµένων της παρούσας έρευνας 

αποσκοπεί να εκµεταλλευτεί την «θεωρητική ελευθερία» (Braun & Clarke, 2006, 

αναφ. στο Ίσαρη & Πουρκός, 2015, σ. 115) αυτής της µεθόδου ανάλυσης, 

προκειµένου να προσεγγιστεί το αφήγηµα των Ποντοκωµιτών σχετικά µε την 

επικείµενη µετεγκατάστασή τους, να συγκεκριµενοποιηθούν οι ανάγκες που 

προκύπτουν λόγω αυτής και ειδικότερα να επιβεβαιωθεί –όπως και έγινε– η αρχική 

υπόθεση σχετικά µε την ανάγκη τους για συγκρότηση αρχείου µνήµης της 

κοινότητας. 
																																																								
36 Η συνέντευξη αυτή διήρκεσε 35 λεπτά, ωστόσο λόγω τεχνικού προβλήµατος, καταγράφηκε και 
µπόρεσε να αποµαγνητοφωνηθεί µόνο ένα µέρος αυτής (η αρχή), διάρκειας 8 λεπτών. Κρίθηκε όµως 
σηµαντικό να συµπεριληφθεί έστω και αυτό το απόσπασµα στην ανάλυση του υλικού της παρούσας 
µελέτης. 
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 Το πρώτο στάδιο της ανάλυσης αυτής ήταν το πιο χρονοβόρο καθώς 

περιελάµβανε επαναλαµβανόµενες αναγνώσεις του υλικού µε σκοπό την ανάδειξη 

θεµατικών και µοτίβων σχετικά µε το αφήγηµα της µετεγκατάστασης. Με αφετηρία 

τον εννοιολογικό χάρτη της αρχικής µας µελέτης (µνήµη – ταυτότητα – τόπος, 

αίσθηµα του ανήκειν, βλ. σελ. 15 της παρούσης) προσδιορίστηκαν οι πρώτοι κωδικοί 

σε συγκεκριµένα αποσπάσµατα των συνεντεύξεων. Οι κωδικοί αυτοί είναι οι εξής:  

• Ρίζες: η καταγωγή των προγόνων και η έλευσή τους στην Ποντοκώµη το 

1922-24. 

• Μνήµη: προσωπικές αναµνήσεις και βιώµατα από τη ζωή στην Ποντοκώµη. 

• Οικονοµικό Κεφάλαιο: η µετάβαση από την αγροτική κοινωνία στα 

εργοστάσια και στα ορυχεία της ΔΕΗ και ο επαγγελµατικός προσανατολισµός 

προς τη ΔΕΗ.  

• Ψυχολογική συγκρότηση του εαυτού / ψυχική υγεία 1: συναισθήµατα σχετικά 

µε την παρουσία και την δράση της ΔΕΗ στην περιοχή, που απορρέουν από 

την επίδραση της ΔΕΗ στο οικονοµικό κεφάλαιο του οικισµού.  

• Κοινωνικό και Οικονοµικό Κεφάλαιο: κοινωνικές ανακατανοµές µετά τις 

οικονοµικές αποζηµιώσεις.  

• Ανθρώπινο Κεφάλαιο: η καθηµερινή ζωή και τα προβλήµατα υγείας λόγω της 

αιωρούµενης τέφρας των ορυχείων.  

• Κοινωνικό Κεφάλαιο 1: η συσπείρωση της κοινότητας απέναντι στη ΔΕΗ.  

• Κοινωνικό Κεφάλαιο 2: η διάσπαση του κοινωνικού ιστού λόγω της 

µετεγκατάστασης.  

• Συλλογική ταυτότητα: η αίσθηση του ανήκειν στη σηµερινή κοινότητα της 

Ποντοκώµης.  

• Ψυχολογική συγκρότηση του εαυτού / ψυχική υγεία 2: (αρνητικά) 

συναισθήµατα σχετικά µε την επικείµενη απώλεια του τόπου και της συνοχής 

της κοινότητας, βίωση ως τραύµα.  

 

Στη συνέχεια οι παραπάνω κωδικοί οµαδοποιήθηκαν και από τη συµπύκνωση 

των νοηµάτων τους αναδύθηκαν οι πρώτες θεµατικές οργάνωσης του υλικού. Ο 

διαχωρισµός των θεµάτων αυτών εντοπίστηκε και στις αποµαγνητοφωνήσεις. Έτσι 

διαµορφώθηκε ο θεµατικός χάρτης της µελέτης, ο οποίος συνοψίζει τα σηµαντικότερα 

σηµεία αναφοράς των Ποντοκωµιτών.  
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Συνοπτικά ο σκοπός και το περιεχόµενο κάθε θέµατος: 

• Η µνήµη - το παρελθόν: η Ποντοκώµη πριν από έναν αιώνα (πραγµατολογικά 

στοιχεία – ιστορικές πληροφορίες). Πώς και από πού ήρθαν οι πρόγονοι (και 

πώς ζούσαν στην Ποντοκώµη). Επιµέρους ιστορίες του αιώνα που πέρασε η 

κοινότητα στον συγκεκριµένο τόπο. 

• Η έλευση, η παρουσία και η δράση της ΔΕΗ στην περιοχή: Πώς επηρεάστηκε 

το οικονοµικό κεφάλαιο της περιοχής από τη µεταστροφή της αγροτικής 

οικονοµίας σε αστική, µε την εργασία στα εργοστάσια και στα ορυχεία της 

ΔΕΗ. 

• Η δράση της ΔΕΗ και ο περιβάλλοντας χώρος / ο τόπος: η τέφρα, τα 

προβλήµατα υγείας, η δέσµευση εκτάσεων. 

• Η κοινότητα: η συσπείρωση απέναντι στη ΔΕΗ και η διάσπαση της 

κοινωνικής συνοχής λόγω της µετεγκατάστασης. 

• Η επιρροή της ΔΕΗ στο οικονοµικό κεφάλαιο της περιοχής σήµερα. Η 

κοστολόγηση της περιουσίας και οι αποζηµιώσεις. 

• Αίσθηση του ανήκειν, ρίζες και ξεριζωµός.  

• Συναισθήµατα για τη ΔΕΗ και για το µέλλον της κοινότητας στον νέο 

οικισµό, ανασφάλεια, νοσταλγία, µελαγχολία, τραύµα, αδιέξοδο, ευλογία και 

κατάρα. 

 

Αναλυτικά η έκθεση των ποιοτικών δεδοµένων που προέκυψαν και που 

αναδεικνύουν την ανάγκη των Ποντοκωµιτών να συγκρατήσουν στη µνήµη τους όσο 

το δυνατόν περισσότερες εικόνες από την ζωή τους στην Ποντοκώµη, παρουσιάζεται 

στο Κεφάλαιο 4.  

 

ΟΠΤΙΚΟΑΚΟΥΣΤΙΚΟ	ΥΛΙΚΟ	(ΣΥΛΛΟΓΗ	ΚΑΙ	ΠΑΡΑΓΩΓΗ)	

Στην εθνογραφική και ανθρωπολογική µελέτη, ο άνθρωπος µπορεί να 

θεωρηθεί ως παράγωγο ή ως δρών παράγων της Ιστορίας, αλλά και ως παραγωγός 

ιστοριών. Με την οργάνωση της (βιογραφικής) αφήγησης ο συνεντευξιαζόµενος 

«κατασκευάζει µε τα προϊόντα του λόγου του την ιστορία του» (Πανταζής, και συν., 

2008) κι έτσι µπορούµε να πούµε ότι η µνήµη συνδέεται άµεσα µε την 

αφηγηµατικότητα (Halbwachs, 1950, αναφ. στο Παραδέλλης, 1999). Στην περιγραφή 
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των προσωπικών εµπειριών και βιωµάτων χρησιµοποιείται ο πρωτότυπος λόγος και 

τρόπος έκφρασης των συνεντευξιαζόµενων, εξασφαλίζοντας στην έρευνα ποιοτικό 

υλικό που επιδέχεται πολλών αναγνώσεων και διαφορετικών επιπέδων αναλύσεων. 

Τα ανθρώπινα τεκµήρια, δηλαδή οι αφηγήσεις των ατοµικών εµπειριών εντός της 

κοινωνικής ζωής της κοινότητας (Blumer, 1979, σ. 29, αναφ. στο Plummer, 1983, σ. 

17), προσδιορίζουν και διαµορφώνουν αντίστοιχα τον τρόπο που η κοινότητα βλέπει 

το µέλλον της (de Kreek, 2016, σ. 10). Εκτός από τις σηµειώσεις κατά τη 

συµµετοχική παρατήρηση στο πεδίο και τις αφηγήσεις που καταγράφηκαν κατά τις 

ηµι-δοµηµένες συνεντεύξεις µε µέλη της κοινότητας, προέκυψε και συγκεντρώθηκε 

πλούσιο οπτικοακουστικό υλικό.  

Ως προς την κινηµατογράφηση των συνεντεύξεων, εφόσον «η αφήγηση του 

παρελθόντος σηµαίνει την έλκυσή του στο παρόν» (Νάκου, 2016, σ. 293), θεωρούµε 

ότι η οπτικοακουστική καταγραφή αυτής της αφήγησης αλλά και του παρόντος 

χρόνου προσφέρει την δυνατότητα διατήρησής τους στο µέλλον. Μάλιστα, η 

δυνατότητα αυτή συνεπάγεται τη µελλοντική επανάληψη της ίδιας πανοµοιότυπης 

αφήγησης, η οποία θα διαµορφώσει τη µνήµη, που µε τη σειρά της θα συµβάλλει στη 

διατήρηση και στη συγκρότηση της µελλοντικής συλλογικής ταυτότητας της 

κοινότητας (Rappaport, 1998, σ. 228, αναφ. στο de Kreek, 2016, σ. 40). Αντίθετα η 

οργανική ανα-θύµηση ενός βιωµένου γεγονότος της αυτοβιογραφικής µνήµης, δεν 

είναι παρά η τελευταία αφήγηση που είχε το άτοµο για το ίδιο γεγονός (Bloch, 1998, 

αναφ. στο Παραδέλλης, 1999, σ. 48). Συνεπώς, καταγράφοντας µε την κάµερα τις 

επιµέρους στιγµές, η πιθανή ανάκλησή τους σε µελλοντικό χρόνο θα είναι πιο 

ακριβής ως προς αυτό που συνέβη, και άρα η µνήµη που την αφορά θα µπορεί να 

είναι πιο συγκεκριµένη. 

Ειδικότερα, όσο κι αν ο χρόνος προσοχής µας σε µια φωτογραφία έχει µειωθεί 

τα τελευταία χρόνια λόγω της πληθώρας των (ψηφιακών κυρίως) φωτογραφιών που 

µας κατακλύζουν, η ίδια η φωτογραφία ως µέσο τεκµηρίωσης και καταγραφής της 

συγκεκριµένης «αποφασιστικής στιγµής» 37  δεν έχει χάσει την αξία της, και 

χρησιµοποιείται ως µια ευρέως διαδεδοµένη µέθοδος συλλογής ποιοτικού υλικού από 

κοινωνιολόγους και ανθρωπολόγους. Η φωτογράφιση αφορά µεν στη µηχανική 

αποτύπωση της πραγµατικότητας (Σκαρπέλος, 2011), αλλά οι φωτογραφίες 

																																																								
37 Ο χαρακτηρισµός «αποφασιστική στιγµή» (moment décisif) αποδόθηκε στη φωτογραφία από τον 
Henri Cartier-Bresson το 1952 και αναφέρεται στη συγκεκριµένη στιγµή του «κλικ», της λήψης της 
φωτογραφίας. 
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κατασκευάζουν µια πραγµατικότητα και συνεπώς δεν είναι ποτέ ουδέτερες νοήµατος 

(Banks, 2008, σσ. 3-4). Τελικά, η εικόνα παραµένει η πιο συνεπής µορφή 

καταγραφής και διατήρησης της όψης µιας κατάστασης, ενός γεγονότος, ενός 

προσώπου, στο πέρασµα του χρόνου, αφού η κάµερα «αιχµαλωτίζει το παρόν της 

στιγµής» (Deleuze, 1997, σ. 81), του χώρου, των υποκειµένων και των αντικειµένων 

που βρίσκονται µπροστά από τον φακό. Έτσι η φωτογραφία γίνεται «το απόλυτο 

σύστηµα αναπαράστασης» (Καραµπά, 2011), «µια στρατηγική πρόσδοσης του 

στοιχείου της αθανασίας στην εµπειρία…» (Plummer, 1983, σσ. 59-60).  

 Για όλους τους παραπάνω λόγους, και επειδή µε άλλα λόγια η «γλώσσα δεν 

καλύπτει όλο το φάσµα της µνήµης» (Halbwachs, 1950, αναφ. στο Παραδέλλης, 

1999), ενώ παράλληλα «όλες οι εικόνες είναι στιγµές, όπως κάθε σηµείο του χώρου 

είναι ταυτόχρονα η ανάµνηση ενός χρόνου Χ και η αντανάκλαση ενός χώρου Υ» 

(Bourriaud, Relational Aesthetics, 2002, σ. 37), το ενδιαφέρον της µελέτης µας 

προσανατολίζεται στη συγκρότηση ενός εικονικού µνηµονικού τόπου ο οποίος θα 

αποτελεί αρχείο το οποίο θα συµπεριλαµβάνει το οπτικό υλικό (φωτογραφίες) που 

έχει παραχθεί (κατά την έρευνα ή παλαιότερα) στον οικισµό που φιλοξενεί την 

κοινότητα.  

Σε άτυπες συζητήσεις µε τα µέλη της κοινότητας, όπως καταγράφεται και στο 

ηµερολόγιο πεδίου, κατά το πρώτο στάδιο της µελέτης, είτε σε σηµεία συνάθροισης, 

όπως για παράδειγµα στο καφενείο και στην εκκλησία, είτε στους προσωπικούς τους 

χώρους, όπου διενεργούνταν οι συνεντεύξεις, έγινε ανοιχτό κάλεσµα για τη 

συγκέντρωση φωτογραφιών από τα προσωπικά και οικογενειακά αρχεία. Αρκετοί 

Ποντοκωµίτες εξέφρασαν αρχικά τη θετική τους διάθεση να συµβάλλουν στο 

συλλογικό αυτό αρχείο, ωστόσο λιγότεροι ήταν εκείνοι οι οποίοι τελικά 

παραχώρησαν το φωτογραφικό τους υλικό. Οι βασικοί λόγοι στους οποίους 

αποδίδουµε αυτή την ασυνέπεια είναι κυρίως δύο. Το πιο στοχευµένο κάλεσµα για τη 

συλλογή φωτογραφιών ήταν πιο αποδοτικό σε σχέση µε το ανοιχτό και απρόσωπο 

κάλεσµα, το οποίο δηµιούργησε µικρότερη δέσµευση από τη µεριά των 

Ποντοκωµιτών, οι οποίοι ίσως λόγω της συνθήκης κατά την οποία άκουσαν το 

κάλεσµα, δεν του απέδωσαν την αναµενόµενη σηµασία. Αργότερα, µέσα από άλλες 

άτυπες συζητήσεις αναδείχθηκε η πληροφορία ότι µια αντίστοιχη προσπάθεια 

συγκρότησης φωτογραφικού αρχείου µνήµης της κοινότητας είχε ξεκινήσει και 

παλαιότερα, χωρίς όµως να ολοκληρωθεί. Συγκεκριµένα φαίνεται ότι οι 
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Ποντοκωµίτες είχαν παραχωρήσει τις φωτογραφίες του προσωπικού και 

οικογενειακού τους αρχείου σε µέλος της κοινότητας, το οποίο εµπιστεύονταν και 

είχε ξεκινήσει την πρωτοβουλία, αλλά κάποιοι δεν τις πήραν ποτέ πίσω, και 

παράλληλα ποτέ δεν παρουσιάστηκε κάπου ολοκληρωµένο το αρχείο αυτό που 

επρόκειτο να συγκροτηθεί. Εφόσον, δηλαδή, είχε κλονιστεί η εµπιστοσύνη τους στην 

αποτελεσµατικότητα µιας τέτοιας ενέργειας, είναι αντίστοιχα δυσκολότερη και 

περισσότερο χρονοβόρα η εξασφάλιση της εµπιστοσύνης των µελών της κοινότητας 

προς την ερευνήτρια για έναν τέτοιο σκοπό. Για το λόγο αυτό προτιµήθηκε η πιο 

άµεση και στοχευµένη ενηµέρωση των επιµέρους µελών της κοινότητας, σχετικά µε 

την πρωτοβουλία συγκρότησης του φωτογραφικού µνηµονικού αρχείου της 

Ποντοκώµης.  

Τελικά, µέχρι τον Ιανουάριο του 2019, συγκεντρώθηκαν 284 αρχειακές 

φωτογραφίες, προερχόµενες από 10 επιµέρους αρχεία (8 προσωπικά, του Σχολείου 

και του Πολιτιστικού Συλλόγου), και παράλληλα φωτογραφήθηκαν 70 σπίτια του 

οικισµού. 
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Κεφάλαιο	4:	Αποτελέσματα	της	ανάλυσης	και	συζήτηση	του	
εμπειρικού	υλικού	 

 
Οι ηµιδοµηµένες συνεντεύξεις µε κατοίκους της Ποντοκώµης είχαν ως στόχο 

να αναδείξουν το αφήγηµα των κατοίκων της Ποντοκώµης σχετικά µε την επικείµενη 

µετεγκατάστασή τους, και ποια είναι τα στοιχεία εκείνα στα οποία θα µπορούσε να 

επικεντρωθεί µια καλλιτεχνική παρέµβαση. Οι αφηγήσεις και οι καταγραφές στο πεδίο 

αναδιοργανώθηκαν, χρονολογικά και εν µέρει «διαισθητικά» (Χτούρης, 2019, σ. 

140), σε επιµέρους ενότητες, προκειµένου να συγκροτηθεί το εννοιολογικό δίκτυο 

και να προσδιοριστεί το αφήγηµα των συµµετεχόντων στην έρευνα, σχετικά µε την 

απώλεια του τόπου και της κοινότητας. Συγκεκριµένα, µέσα από τις συνεντεύξεις και 

τις άτυπες συζητήσεις στο πεδίο, αναδείχθηκε η ανάγκη για συγκρότηση και 

διατήρηση της µνήµης. Την ανάγκη αυτή έρχεται να καλύψει η οργάνωση πιλοτικού 

ψηφιακού διαδραστικού χάρτη µε το οπτικοποιηµένο µνηµονικό αρχείο της 

κοινότητας και του οικισµού της Ποντοκώµης (βλ. Εικόνα 9).  
 

	
Εικόνα 9: Ο πιλοτικός ψηφιακός, διαδραστικός χάρτης της Ποντοκώµης 

Πιο συγκεκριµένα, από την ανάλυση και κωδικοποίηση των ποιοτικών 

δεδοµένων προκύπτει ότι ο πυρήνας όσων βιώνουν σήµερα οι Ποντοκωµίτες, θετικών 

ή αρνητικών, είναι η παρουσία και οι δραστηριότητες της ΔΕΗ στην ευρύτερη 

περιοχή. Τα επιµέρους θέµατα που σχετίζονται µε τη ΔΕΗ αλληλεπικαλύπτονται και 

επηρεάζουν το ένα το άλλο. Παρακάτω θα επιχειρήσουµε να δοµήσουµε την ανάλυσή 

µας σε µια λογική (και εν µέρει χρονολογική) αλληλουχία / ροή πληροφοριών, 
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σύµφωνα µε τις βασικές κοινωνιολογικές έννοιες που έχουν αναλυθεί στα 

προηγούµενα κεφάλαια, και µε βάση τις οποίες συντάχθηκαν οι οδηγοί των 

ηµιδοµηµένων συνεντεύξεων. 

 

Η	ιστορία	του	τόπου:	η	καταγωγή,	οι	πρόγονοι	

Οι αφηγήσεις των Ποντοκωµιτών ξεκινούν συνήθως µε αναφορά στις ρίζες 

τους στον Πόντο, στη Μικρά Ασία και στη ζωή των προγόνων τους εκεί. «Οι 

παππούδες µου [...] ήρθαν από τον Καύκασο της Ρωσίας το 1923 και 1924 εδώ και 

εδώ γεννήθηκαν οι γονείς µου» (Σ1) αναφέρεται χαρακτηριστικά, ή διαφορετικά «οι 

γονείς µου, και όλοι οι χωριανοί, είναι πρόσφυγες από τον Πόντο» (Σ2). 

Επίσης, γίνεται αναφορά σε ιστορικά γεγονότα που σηµάδεψαν τη ζωή στις 

πατρογονικές τους ρίζες και στη σχέση µε τους «άλλους» λαούς, µε τους Τούρκους 

(Κούρδους) και τους Αρµένιους κυρίως, στο πολιτισµικό και οικονοµικό κεφάλαιο 

εκείνης της εποχής. Στο αφήγηµα του Σ3 συγκεκριµένα διακρίνεται έντονα η 

λεπτοµερής αναφορά στις µετεγκαταστάσεις των προγόνων πριν έρθουν και 

εγκατασταθούν στον οικισµό της Ποντοκώµης.  

 
«Οι κάτοικοι του χωριού εδώ, φθάσαν περίπου, από το […] 1922 και 
µετά. Αυτοί οι άνθρωποι που ζούσαν εδώ, ζούσανε σε κάποιες περιοχές 
στον Πόντο, όπως ήτανε µια περιοχή που λέγεται Απές, είναι µικρός ο 
αριθµός των κατοίκων που ζουν εδώ. Οι άλλοι ήτανε στην Αργυρούπολη του 
Πόντου, την σηµερινή Κιµισανά, έτσι λέγεται, Αργυρούπολη για εµάς. 
Φύγανε το 1872, από διάφορα χωριά, όπως είναι η Βαρενού, που βρίσκεται 
στην περιοχή της Κρώµης, στο σηµερινό Πόντο στην Αργυρούπολη, όπως 
είναι το Καρµούτ, που βρίσκεται και εκείνο εκεί στην Αργυρούπολη, και 
όπως είναι και το Λερί. Αυτοί του 1872, σε καλές καταστάσεις στην Τουρκία 
τότε, φύγανε και πήγανε στον Καύκασο, στο Καρς, στην περιοχή του 
Καρς. Εκεί, αυτοί που ήταν απο την Βαρενού, από την περιοχή της Κρώµης, 
εγκατασταθήκανε στο χωριό Γιαλαούτσαµ, που βρίσκεται κοντά στην 
πρωτεύουσα που είναι το Καρς. Οι άλλοι, που ήταν από το Λερί, φύγανε και 
πήγανε σε µια άλλη περιοχή, που είναι το Απταχάν, και το Απταχάν είναι µία 
επαρχία. Η πρωτεύουσα πάλι ήτανε του Καρς. Και εγκαταστάθηκανε εκεί, 
στο Μουζαράτ, έτσι λέγεται το χωριό. Οι δε άλλοι που πήγαν σε ένα άλλο 
χωριό, που λέγεται εκεί στο Καρς το Όλοχλου. Έτσι λέγεται. Αυτοί εκεί 
καθίσανε 42 χρόνια. Στο Καρς. Δηλαδή, όλη τους η ζωή στο Καρς ήτανε 
42 χρόνια. Βέβαια οι συνθήκες που ζούσαν εκεί, ήτανε καλές δεν ήτανε 
άσχηµες. 
Προς τα τέλη του ’18-’19 [1918-1919], εκεί άρχισαν να γίνονται άσχηµες 
καταστάσεις, και συγκατοικούσανε, συγκατοικούσανε τότε, µε Αρµένιους 
και Κούρδους. Οι Αρµένιοι είχανε εξουσία στα χέρια τους. Οι δικοί µας µε 
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τους Αρµένιους τα πήγαιναν καλά. Με τους Κούρδους δεν τα πήγαιναν 
καλά. […] Σε κάποια στιγµή όµως, και αυτοί που µένανε στο Κουζαράτ και 
αυτοί που µένανε στο Γιαλαούτσαµ, κάνανε µια συµφωνία µε τους 
Αρµένιους, γιατί περνούσε και το τρένο από εκεί. Κάναν µια συµφωνία, 
τους λαδώσανε, εθνικά όµως, όχι προσωπικά. Τους λαδώσανε εθνικά, για να 
τους αφήσουνε να φύγουνε, να ανεβούνε στο τρένο, και να πάνε στο λιµάνι, 
στο Βατούµ, για να φύγουν. Να ’ρθουν εδώ, «στη µάνα Ελλάδα» που 
λέγανε τότε, κι έτσι φύγανε. Κάποιοι όµως, ανεβήκαν και φύγανε, δεν 
τραβήξαν τίποτε. Κάποιοι, επειδή είχαν κάνει, είχαν σπείρει τα χωράφια 
τους, θέλανε να πάρουν την παραγωγή τους. Και λέγανε «αφού καλά 
είµαστε, θα προλάβουµε». Δεν προλάβανε όµως, και έγιναν τα γεγονότα, και 
φύγαν µε άσχηµες συνθήκες» (Σ3). 

 

	
Εικόνα 10: Oι τόποι καταγωγής των προγόνων στον Πόντο 

	

Αυτή η ιδιαίτερη και λεπτοµερής έµφαση στις προηγούµενες µετακινήσεις των 

προγόνων θα µπορούσε να λειτουργήσει εµψυχωτικά και να δώσει κουράγιο για την 

επικείµενη µετακίνηση, µε τη σκέψη ότι «εφόσον εκείνοι άντεξαν θα αντέξουµε και 

εµείς». Φαίνεται όµως ότι µάλλον αντίστροφα λειτουργεί. Ενισχύσει δηλαδή την 

απογοήτευση και τα αρνητικά (τραυµατικά) συναισθήµατα, το άδικο ότι µετά από 

όσα πέρασαν οι πρόγονοί τους και τον κόπο µε τον οποίο έφτασαν να έχουν σήµερα 

µια συνέχεια στη ζωή τους, οι Ποντοκωµίτες καλούνται να εγκαταλείψουν τα 

σπίτια τους ξανά, ύστερα από έναν αιώνα. Χαρακτηριστικά ξεχωρίζει το απόσπασµα 

από τη συνέντευξη του Σ3: 

 
«Έχω πάρει εγώ και ένας άλλος φίλος µια συνέντευξη από έναν παππού, και 
µας έλεγε όταν πήγανε στο λιµάνι στο Βατούµ, περιµένανε αρκετό καιρό 
εκεί, για να έρθουν στην Ελλάδα. Βέβαια ταλαιπωρηθήκανε στον κόσµο, µη 
νοµίζεις, ταλαιπωρηθήκανε στην πορεία δηλαδή. Μείνανε 40 Εκκλησίες, 
πήγανε στην Καλαµαριά, µείνανε στα απολυµαντήρια, εκεί... δεν είχανε πού 
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την κεφαλή κλείναι. Αυτοί οι άνθρωποι. Εδώ, στη µάνα Ελλάδα τους 
αντιµετωπίζανε σαν, τέλος πάντων µιάσµατα, κυριολεκτώ ας πούµε, 
µιάσµατα, δεν τους θέλανε καθόλου, τραβήξανε του Χριστού τα πάθη. 
Καταφέρανε, αυτοί οι άνθρωποι, επιβιώσανε, και σήµερα.... (παύση 
20’’) ....Ελένη βουρκώνω […] τα σπίτια όµως αυτά, σήµερα είναι δικά τους 
εγώ δεν λέω ότι είναι δικά µας. Αλλά οι δικοί µας, τα αφήσανε και φύγανε, 
και αυτοί δεν βάλανε µια πέτρα πάνω στην πέτρα. Είναι όπως τα αφήσανε 
και φύγανε... ακριβώς έτσι. […] κάποια στιγµή θα σου δείξω, τη βρύση που 
βρήκα εκεί στο χωριό, και τη βρύση που ακόµα και σήµερα µέτα από 100 
χρόνιά, υπάρχει εδώ στο χωριό. Θα δεις τις οµοιότητες της βρύσης, […] 
στην Αργυρούπολη που ήταν, ήταν τότε η Γη της Επαγγελίας. Γιατί ήταν η 
γη της επαγγελίας, γιατί ήταν τα µεταλλεία, εκεί στην Αργυρούπολη. Η 
ζωή ήτανε καλή, και οικονοµικά και για τους ανθρώπους. Όταν άρχισαν 
να κλείνουν τα µεταλλεία εκεί, τότε άρχισε να µετακινείται ο πληθυσµός 
που βρισκόταν σε αυτές τις περιοχές, και µετοίκησε, όπως πήγε σε διάφορα 
µέρη. Οι δικοί µας αποφασίσανε και πήγανε στο Καρς» (Σ3). 
 
Ένας ακόµα παραλληλισµός που γίνεται µεταξύ της ζωής στον Πόντο και της 

ζωής στην Ποντοκώµη πριν τις δύο µετακινήσεις των πληθυσµών είναι η παρουσία 

και η εργασία σε µεταλλεία και σε ορυχεία αντίστοιχα. Αυτό είναι µια ακόµη 

πληροφορία η οποία έρχεται να συµπληρώσει τις οµοιότητες των δύο ξεριζωµών. 

Επιπλέον, φαίνεται ότι και το τοπίο στην περιοχή της Ποντοκώµης είχε οµοιότητες µε 

τον τόπο καταγωγής των προγόνων, και αυτό ήταν ένα σηµαντικό κριτήριο για να 

επιλέξουν τελικά να εγκατασταθούν εκεί. Όπως αναφέρεται χαρακτηριστικά «…εδώ 

στο ορεινό τοπίο, το οποίο ήτανε κάπως ακριβώς παρόµοιο µε το τοπίο που 

ζούσανε εκεί, τα λεγόµενα Παρχάρια…» (Σ9). Μάλιστα και τότε, πριν έναν αιώνα, 

όπως και σήµερα, υπήρχε σύµφωνα µε µαρτυρίες οργανωµένη διαδικασία για την 

µετεγκατάσταση, όχι µόνο ως προς τη µετακίνηση των επιµέρους οµάδων, αλλά και 

ως προς τη συγκρότηση και τη ρυµοτοµική οργάνωση του νέου οικισµού, γεγονός 

που φανερώνει την ποιότητα του Κοινωνικού Πολιτισµικού Κεφαλαίου της εποχής 

εκείνης. 

 
«Οι δικοί µας εδώ φύγανε, πήγανε σε κάποια χωριά στο Κιλκίς, σταθήκανε 
για λίγο εκεί, δηµιουργήσανε εδώ από το χωριό µία επιτροπή, για να δουν σε 
ποιο χωριό θα πάνε. Τους έκατσε αυτό το χωριό [η Ποντοκώµη]. Αυτοί οι 
άνθρωποι, η οµάδας ας το πούµε, τους άρεσε αυτό το χωριό. Το χωριό δεν 
τους άρεσε, το µέρος ήταν που τους άρεσε […] Αυτοί οι άνθρωποι 
κάνανε τον οικισµό, που σήµερα κατοικούµε εµείς. Βλέπεις τον οικισµό, 
ότι είναι τετραγωνισµένος, δεν υπάρχουν αδιέξοδα στους δρόµους, όπου και 
να πας θα βρεθείς και θα βγεις εύκολα» (Σ3) 
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Και ο αιώνας που κύλησε όµως, δεν ήταν εύκολος για τους Ποντοκωµίτες. Ο 

οικισµός κάηκε σχεδόν ολοκληρωτικά κατά τη Γερµανική Κατοχή, αποδεκατίστηκε 

κατά τον Εµφύλιο και τη Δικτατορία, όταν εξορίστηκαν πολλά µέλη της κοινότητας 

που στην πλειοψηφία τους ήταν αριστεροί, και µόλις από τη Μεταπολίτευση και µετά 

άρχισε ο οικισµός να αναπτύσσεται, χάρη στην εργατικότητα των κατοίκων. Μάλιστα 

φαίνεται ότι οι πρόγονοι των σηµερινών Ποντοκωµιτών µετέδωσαν στα παιδιά τους 

την εργατικότητά τους και αξίες όπως η εκτίµηση και ο σεβασµός. Συγκεκριµένα	

αναφέρεται ότι:  

 
«η παλαιά Ποντοκώµη είχε καεί, το 1943-44 ολοσχερώς [...] 95% 
πυροπάθεια, είχε. Δεν υπήρχε σπίτι. 5% ήταν τα σπίτια, που δεν καήκανε, 
αλλά οι κάτοικοι [...] ήταν δηµιουργικοί, εργατικοί και φτιάξανε την 
Ποντοκώµη…. […] [Οι Γερµανοί] µας κάψανε όλο το χωριό. Με καλάµια 
κάναµε σκεπή για να µπούµε µέσα. Γιατί ήταν φθινόπωρο. Και το 
καλοκαίρι, αρχίσαµε και κατασκευάζαµε σπίτια, και µπήκαµε µέσα. Αυτοί 
γρήγορα φύγανε ευτυχώς, από την Ελλάδα, και ήρθε έπειτα η ανοικοδόµηση 
και µας τακτοποίησε» (Σ2). 
 
«…είχαµε πάρα πολλά θύµατα στον πόλεµο µε τους Ιταλούς, και φυσικά µε 
τους Γερµανούς, έχει καεί το χωριό µας, έχουν σκοτωθεί πολλοί, και ένα 
άλλο ιδιαίτερο, ήταν ότι στον εµφύλιο, είχαµε πάρα πολλά θύµατα» (Σ9). 
 
«Φυσικά µετά ήταν η Χούντα, η οποία είχε εξορίσει σε νησιά όπως η 
Μακρόνησος, Αη-Στράτης, που τώρα φυσικά πάµε για διακοπές, πάρα 
πολλούς από εδώ από το χωριό» (Σ9).  
 
Όπως χαρακτηριστικά αναφέρει πρώην Πρόεδρος του οικισµού «…[οι 
χωριανοί] υποφέρανε πάρα πολύ. Για να απαλύνω τους πόνους της ζωής 
τους, φρόντισα να περάσουν κάπως καλύτερα, χτίζοντας τα πάρκα για τα 
παιδιά του χωριού. […] Είµαι πάρα πολύ ευχαριστηµένος στην ζωή µου 
(βουρκώνει) που αγωνίστηκα να φτιάξω ένα ωραίο χωριό στο νοµό 
µας...» (Σ2).  

 

Μνήμη:	προσωπικές	ιστορίες	και	βιώματα	στον	τόπο	

Οι µεγαλύτεροι σε ηλικία αναφέρονται στις δύσκολες εποχές που περάσανε 

κυρίως όταν ήταν παιδιά (φτώχεια, πόλεµος, κατοχή). Ωστόσο φαίνεται να κρατάνε 

µια θετική τελικά αίσθηση από τη ζωή στην Ποντοκώµη, καθώς εκφράζονται µε 

θετικούς στην πλειοψηφία τους χαρακτηρισµούς για “το χωριό” και τους ανθρώπους 

του: 
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Σ6: Ήταν ωραίο χωριό... 
Σ5: Ήταν ωραίο χωριό… ήτανε... “µια ανάµνηση του χωριού µας…” θα 
λέµε και θα κλαίµε... 

 
Μεµονωµένες προσωπικές ιστορίες αναφέρονται σε στιγµές από την Κατοχή, 

τον Εµφύλιο, τη σχολική ζωή, τα καπνά και τα ανέµελα παιδικά παιχνίδια. Ωστόσο 

δύσκολα διηγούνταν κάποια πιο προσωπική ιστορία από εκείνες τις περιόδους, εκτός 

δηλαδή από τις αναφορές στις γενικότερες δυσκολίες και φτώχεια που αντιµετώπιζαν. 

Αυτό οφείλεται πιθανά στο γεγονός ότι οι µεγαλύτεροι (που τότε ήταν παιδιά) 

προσπαθούν να απωθήσουν αυτές τις µνήµες, και βέβαια στο γεγονός ότι κάποιοι από 

τους νεότερους συνεντευξιαζόµενους ήταν τότε αγέννητοι ή τότε γεννήθηκαν, οπότε 

µπορούν µόνο να αναπαράγουν ιστορίες που άκουγαν µετέπειτα από τους 

µεγαλύτερους. Παρακάτω παραθέτουµε κάποιες από αυτές. 

 
«Με τους Γερµανούς έχουµε ιστορίες. Οι φίλοι µας είναι τώρα! (γελάει) 
[…] µικρή ήµουνα, αλλά θυµάµαι αυτά τα πράγµατα... Ήρθαν οι 
Γερµανοί να κάψουν το σπίτι. Ο ένας φαίνεται είχε µωρό στην ηλικία 
µου, 6 χρονών ήµουνα εγώ τότε. Και µε αγκάλιασε και εγώ έκλαιγα, 
έκλαιγα, γιατί ήταν η κούκλα µου µέσα, όχι το σπίτι. Την κούκλα µου, ναι. 
Εκείνο, εκείνο ήτανε. Μπήκε µέσα, έκλαιγα «η κούκλα µου, η κούκλα 
µου!». Το κατάλαβε ο άνθρωπος, µπήκε µέσα, µου έβγαλε την κούκλα, 
εκείνο το Γερµανό τον ερωτεύτηκα, χαχαχα... Πιο πολύ για την κούκλα!» 
(Σ7). 
 
Σ7: …µαζέψανε οι Γερµανοί, πολλούς χωριανούς και τους βάλανε από 
τις δύο πλευρές, στο δρόµο. (δείχνει) Από εδώ και από εκεί. Θα τους 
εκτελούσανε. Αλλά δεν ξέρω τι έγινε τότε, διαταγή ήρθε τίποτα, και 
σταµάτησαν την εκτέλεση; Ήταν όµως δύο πώς τις λένε; Εβραιοπούλες. 
Μέσα στο γκρούπ που ήταν οι Γερµανοί, ήταν ένας γνωστός... 
[…] 
Σ7: Εκείνη την εκτέλεση, την θυµάµαι ακόµα και τώρα και κλαίω. Την είδα 
µε τα µάτια µου! (ανάσα) (απευθύνεται στην Σ8 µε το όνοµά της) ανέβηκα 
επάνω σε έναν τοίχο, τα πόδια από εδώ και από εκεί και παρακολουθούσα 
όλη την σκηνή. Η µία η κοπέλα φώναζε, «βρε Κώστα, δεν µε θυµάσαι;». 
Αυτές ήταν µοδίστρες και ήρθαν εδώ, ράβανε µε την µηχανή. «Δεν µε 
θυµάσαι; Γειτονιά ήµασταν». «Όχι, όχι. Εγώ δεν ξέρω καµία!» «Βρε 
Κώστα…», τον παρακαλάει. Μετά από πολλή συζήτηση και αυτά, λέω 
άραγε αυτός ο άνθρωπος κοιµόταν ήσυχα. Τις βάλανε στη σειρά, δύο 
κοπέλες, και τις πυροβολήσανε και τις σκοτώσανε. Και θα σηκωνότανε 
σκοτωµένες, (απευθύνεται στην Σ8 µε το όνοµά της), έβαλαν δύο δοκάρια 
µεγάλα στην κάθε µία. Και µεγάλα δοκάρια, εδώ [στο στήθος] έτσι. Αυτό 
θυµάµαι, και ανατριχιάζω όταν το θυµάµαι (απευθύνεται στην Σ8 µε το 
όνοµά της). Τέτοιος θάνατος δηλαδή... Αν ήτον και προδότης πα, τα ίδια θα 
έπαθε κι εκείνος (Σ7 & Σ8). 
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Οικονομικό	Κεφάλαιο:	η	αγροτική	εργασία,	τα	εργοστάσια	της	ΔΕΗ	και	οι	
αποζημιώσεις	

Είναι αδιαµφισβήτητο πως η ζωή στην Ποντοκώµη και στην ευρύτερη 

περιοχή (Πτολεµαΐδα - Κοζάνη) είναι άρρηκτα συνδεδεµένη µε, και έχει καθοριστεί 

από, την παρουσία των εργοστασίων και των ορυχείων της ΔΕΗ κατά τα τελευταία 

εξήντα και πλέον χρόνια, τόσο σε οικονοµικό επίπεδο, όσο και σε κοινωνικό, 

περιβαλλοντικό και επίπεδο υγείας. Με απλά λόγια, «αυτό που χαρακτηρίζει 

κυρίως το χωριό είναι η σύνδεσή του µε τις δραστηριότητες της ΔΕΗ» (Σ1). 

Όλοι οι συνεντευξιαζόµενοι Ποντοκωµίτες αναγνωρίζουν την οικονοµική ανάπτυξη 

και ευηµερία που έφεραν οι δραστηριότητες της ΔΕΗ, «γιατί µετά το ’50 και κυρίως 

τις δεκαετίες του ’60 και του ’70 επεκτείνονται οι δραστηριότητες και οι 

δραστηριότητες είναι δύο ειδών. Δηλαδή χτίζουµε εργοστάσια και ανοίγουµε 

ορυχεία» (Σ1). Μάλιστα, παρά την όποια πικρία τους για την επικείµενη 

µετεγκατάσταση, οι περισσότεροι συµφωνούν και αναγνωρίζουν ότι «ο κόσµος µε 

τη ΔΕΗ, έζησε, σπούδασε παιδιά, [...] µεγάλωσε τα παιδιά του, οικογένειες» (Σ6) ή 

µε άλλα λόγια «έδωσε και δουλειά η ΔΕΗ... Δεν θα την κατηγορήσουµε και πολύ 

[...] και βόλεψε και πολύ κόσµο... Φέρνανε το ηµεροκάµατο. Και ένα ηµεροκάµατο 

όταν έρχεται µέσα στο σπίτι, σαν να είσαι πλούσιος...» (Σ5). 

Πιο συγκεκριµένα, τα πρώτα χρόνια µετά τη µετεγκατάσταση στην Ποντοκώµη 

ήταν δύσκολα οικονοµικά. Οι πρόσφυγες νέοι κάτοικοι του οικισµού ασχολούνταν 

κυρίως µε την γεωργία, µε κύρια καλλιέργεια τα καπνά, στα οποία εργαζόταν σχεδόν 

όλη η οικογένεια, ακόµη και τα µικρά παιδιά. 

 
«…έχουµε γνωρίσει την φτώχια, και είναι κάποιες φωτογραφίες που άµα 
τις δείτε σήµερα, θα πείτε ότι είµαι παιδί της Αφρικής. Φυσικά εδώ στο 
σχολείο, γινότανε και συσσίτιο. Κάποια παιδιά από εµάς ερχόντουσαν 
γιατροί και µας κοιτούσανε αν είµαστε ασθενικά. Και µας παίρνανε για 
τρεις µήνες σε έναν χώρο της εκκλησίας...» (Σ9).  
 
«Προσπαθούσαµε να επιβιώσουµε, µέσα από την αγροτιά, να κλέψουµε 
ένα αβγό, να πάµε να πάρουµε ένα παγωτό. Δεν είναι ψέµα, είναι αλήθεια. 
Να περιµένουµε να γίνουν του γείτονα τα κορόµηλα, να πάµε να κλέψουµε 
κορόµηλα. Να έχουµε τα ζώα, να σηκωνόµαστε η ώρα τρείς, τέσσερις τη 
νύχτα, να πηγαίνουµε να ζέβουµε τα ζώα, και να πηγαίνουµε στον καπνό, 
να σπάµε τον καπνό, να ερχόµαστε να περάσουµε τον καπνό σε αρµάθες, 
για να επιβιώσει η κοινωνία. Ή µε τα ζώα, ή µε τα άλογα... Τέλος πάντων 
περάσαµε, δύσκολα χρόνια, δεν ήταν εύκολα τα χρόνια…» (Σ3). 
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«…και φυσικά να πηγαίνουµε µε το άλογο, στα χωράφια, να ποτίζουµε τα 
χωράφια, και άλλες εργασίες όπως να πάµε στα καπνά µαζί µε τη µάνα 
µου, 5 η ώρα το πρωί, να βελονιάζουµε…» (Σ9). 
 
«…Μωρά που ήµασταν, και κοιµόµασταν επάνω στα βουνά µε τα 
πρόβατα; Αυτά να θυµηθούµε; Αυτά ήταν τυράννιες για εµάς. 14 χρονών 
παιδί... Τώρα τα δικά µας είναι 20 χρονών και φοβούνται να βγουν έξω 
από την πόρτα, και εµείς είχαµε 500 πρόβατα και τα φυλάγαµε στο βουνό. 
Δεκατέσσερα χρονών... Κι άµα σε πιάσει µια βροχή, όλη νύχτα να 
βρέχεσαι και να µην ξέρεις τι να κάνεις... Δύσκολα χρονιά. Πολύ δύσκολα 
χρόνια...» (Σ10). 
 
«Ερχόµασταν από το χωράφι, πότε να πλυθούµε και πολλές φορές, δεν 
τρώγαµε, από την κούραση. Το χωράφι είναι δύσκολο. Και τότε... δεν 
ήταν τα τρακτέρ... µε την τσάπα. Με το όργωµα, µε τα ζευγάρια» (Σ8). 

 
 Όπως γίνεται φανερό και από τα παραπάνω αποσπάσµατα, στα πρώτα 

χρόνια κατοίκησης του οικισµού από τους Ποντοκωµίτες το Οικονοµικό 

Κεφάλαιο στηριζόταν κυρίως σε γεωργικές και κτηνοτροφικές εργασίες, και 

κατά συνέπεια ήταν περιορισµένο. Μία οικονοµική διέξοδος µετά τον Εµφύλιο 

ήταν η ξενιτιά, και αργότερα η εργασία στα εργοστάσια και στα ορυχεία της 

ΔΕΗ. Όπως χαρακτηριστικά µας διηγείται η Σ5:  

 
«ήτανε πολύ κουρασµένο χωριό. Δεν είχαν οι γονείς µας πόρους ζωής.. 
Με ζώα και µε τέτοια ήτανε... […] Με χωράφια... Και ύστερα όταν 
µεγάλωσαν τα παιδιά τους και ήρθε η ΔΕΗ, µπήκανε στη ΔΕΗ και πήρε 
λίγο ανάπτυξη... Ο γέρος, τα παιδιά του, και λίγο κινηθήκανε. Αλλιώς θα 
φεύγανε οι νέοι στην ξενιτιά στην Γερµανία. Άνοιξε κι ο δρόµος της 
Γερµανίας, και θα φεύγαν στη Γερµανία. Και όσοι µπόρεσαν και 
βολευτήκανε… […] Αλλά άφησε λεφτά στην Ποντοκώµη, η ΔΕΗ» (Σ5). 

 
Όσοι δεν είχαν την οικονοµική δυνατότητα να σπουδάσουν, ξενιτεύονταν, 

κυρίως στην Γερµανία. Έτσι, όταν τη δεκαετία του 1950 δηµιουργήθηκαν τα πρώτα 

εργοστάσια και ορυχεία της ΔΕΗ, ο επαγγελµατικός προσανατολισµός των κατοίκων 

της ευρύτερης περιοχής άλλαξε και «το χωριό αστικοποιήθηκε, και το 90%, 

εργαζόταν στη ΔΕΗ. Και έτσι είχε έναν µισθό, καλό µισθό, το µήνα…» (Σ3). Η 

µαζική στροφή προς την εργασία στη ΔΕΗ οφείλεται αφενός στο γεγονός ότι µε την 

παρουσία της ΔΕΗ δεσµευόταν αναγκαστικά και διαπαντός µεγάλο µέρος των 

γεωργικών εκτάσεων, καθώς «ορυχεία σηµαίνει τεράστιες επιφανειακές τρύπες οι 

οποίες απορροφούν τις γεωργικές εκτάσεις. Απορροφούν, δηλαδή στενεύουν την 

δυνατότητα να ασχοληθείς µε τη γεωργία, την κτηνοτροφία και ούτω καθεξής» (Σ1) 
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και αφετέρου στις δελεαστικές για την εποχή οικονοµικές απολαβές των 

εργαζοµένων στα εργοστάσια και στα ορυχεία της ΔΕΗ, οι οποίες επηρέασαν 

καθοριστικά το οικονοµικό και κοινωνικό status των Ποντοκωµιτών. Έτσι, σχεδόν 

κάθε οικογένεια είχε πλέον τουλάχιστον ένα εργαζόµενο µέλος στη ΔΕΗ (είτε στα 

εργοστάσια, είτε στα ορυχεία).  

 
«Η ΔΕΗ […] στα τέλη της δεκαετίας του ’80 και αρχές του ’90 πληρώνει 
πάρα πολύ καλά. […] Υπάρχουν πάρα πολλοί που δουλεύουν στην 
Ποντοκώµη. Νοµίζω από κάθε σπίτι 1-2 άτοµα, παλιότερα µόνιµοι, 
σήµερα ένα 8µηνο. […] Η ΔΕΗ εδώ δίνει κάποια χρήµατα, έχει αλλάξει 
δηλαδή το οικονοµικό στάτους» (Σ1).  
 
Αυτός ήταν πλέον και ο στόχος όλων: «να µπούνε στη ΔΕΗ» (Σ1). Είναι 

εµφανές ακόµα και σήµερα στην Ποντοκώµη ότι όσοι εργάζονταν στη ΔΕΗ, ακόµη 

και ως απλοί εργάτες, κατάφεραν χάρη στα υψηλά µεροκάµατα να αναπτύξουν τις 

περιουσίες τους. Έφτιαξαν µεγαλύτερα σπίτια, επέκτειναν τις περιουσίες των 

προγόνων τους και απολάµβαναν µια πιο άνετη οικονοµικά ζωή. Στόχος της 

πλειοψηφίας των γονέων πλέον ήταν, τα παιδιά τους να εργαστούν καί αυτά στη 

ΔΕΗ. Είναι µάλιστα αξιοσηµείωτο πως µε αυτή τους την επιθυµία µοιάζει να 

αγνοούσαν ή / και να παρέβλεπαν τις αρνητικές και βλαβερές επιπτώσεις που είχε 

αυτή η εργασία, στην υγεία όλων. Η οικονοµική άνεση που προσφέρει η εργασία 

στην ΔΕΗ «διαστρέφει τους προβληµατισµούς και τις εστιάσεις της [κοινότητας] και 

κυρίως επηρεάζει τις οικογένειες αυτών των ανθρώπων, οι οποίοι κατευθύνουν πλέον 

τα παιδιά τους ακόµα και να µείνουν έξω από τα Πανεπιστήµια αρκεί να µπορέσουν 

κάποια στιγµή µε αυτό που θα κάνουν, µε ένα τεχνικό λύκειο κλπ., να µπούνε στη 

ΔΕΗ» (Σ1). Μπορεί οι (θετικές) κοινωνικές και οικονοµικές ανακατατάξεις που 

συνεπάγονται της παρουσίας της ΔΕΗ στην περιοχή να µην είναι αµελητέες, τα 

τελευταία 20 περίπου χρόνια, όµως αυτή η οικονοµική φούσκα µοιάζει να σκάει 

«πολύ πιο γρήγορα από ό,τι περίµεναν οι προηγούµενοι» (Σ1), καθώς οι 

επαγγελµατικές ευκαιρίες στη ΔΕΗ έχουν µειωθεί δραµατικά, και πλέον «το µόνο 

που προσφέρει η ΔΕΗ είναι ένα 8µηνο και µια ευρύτερη ανεργία. Είµαστε πρώτοι σε 

ανεργία στην περιοχή…» (Σ1). 

Κι αν οι εργασιακές ευκαιρίες έχουν µειωθεί, η ΔΕΗ επανέρχεται στη 

διαµόρφωση του Οικονοµικού Κεφαλαίου της περιοχής σήµερα, µε τις αποζηµιώσεις 

και τις απαλλοτριώσεις των οικοπέδων και των περιουσιών των Ποντοκωµιτών, τους 

οποίους βέβαια υποχρεώνει παράλληλα να µετεγκατασταθούν, προκειµένου να 
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επεκταθούν τα ορυχεία. Σύµφωνα µε (άτυπες) µαρτυρίες, τα ποσά αυτά κυµαίνονται 

κατά µέσο όρο από 80.000 έως 200.000 ευρώ περίπου, ποσά που θα έλεγε κανείς ότι 

δεν είναι διόλου ευκαταφρόνητα στην εποχή της οικονοµικής κρίσης στην Ελλάδα. 

Ωστόσο η πλειοψηφία των κατοίκων που αποζηµιώνονται υποστηρίζει ότι τα ποσά 

αυτά δεν είναι αρκετά ως αποζηµίωση, κυρίως για δύο λόγους. Από τη µία, τα 

χρήµατα αυτά δεν αρκούν για να χτίσουν αντίστοιχης έκτασης και ποιότητας σπίτι, 

κήπο, θερµοκήπιο ή µονάδα παραγωγής, όσα από τα παλιά έπιπλα, µηχανήµατα και 

υλικά κι αν µεταφέρουν. Από την άλλη, είναι δύσκολο για τους περισσότερους να 

διαχειριστούν αυτήν την επικείµενη απώλεια του «σπιτιού» τους, τόσο ως απώλεια, 

όσο και σχετικά µε τη δεδοµένη χρονική στιγµή της ζωής τους. Συγκεκριµένα, οι 

µεγαλύτερης κυρίως ηλικίας (άνω των 60-70 ετών) συµµετέχοντες σε άτυπες 

συζητήσεις και στις συνεντεύξεις δηλώνουν –και είναι φυσικό άλλωστε– ότι δεν 

έχουν πλέον τις δυνάµεις ή τις φυσικές αντοχές να τα ξαναστήσουν όλα από την 

αρχή.  

 
Σ6: Δεν εε... δεν σε πληρώνει κανονικά τα... αυτά. 
Σ5: Ο κόπος... 
Σ6: Ο κόπος δεν πληρώνεται κανονικά. 
Σ5: Ο κόπος δεν πληρώνεται... Και να µην ήτανε, δεν µας πείραζε εµάς. 
Θα καθόµασταν στο χωριό µας. Κατάλαβες τι θέλω να σε πω; ...Δεν 
πείραζε αυτό. Ε, είναι πολλοί... 
Σ6: Ο κόπος δεν πληρώνεται. 
Σ5: Δεν πληρώνονται αυτά. 
 
«[Τις αποθήκες] τις αποζηµιώθηκα τώρα. Τι να τα κάνω; Τώρα εγώ για να 
πάω να τα χτίσω αυτά, τότε ήµουνα παιδί και τα έχτιζα τώρα µπορώ εγώ 
να καθίσω να κάνω αυτή τη δουλειά; […] Τα χάσαµε όλα» (Σ10). 
 
«Δεν θα κάνουµε και µεγάλα σπίτια κορίτσι µου, γιατί είµαστε, έχουµε και 
κάποια ηλικία. Όσο για να βολευτούµε απ’ τα χρόνια, και ...από εδώ που 
πάµε... […] Ότι κάναµε, κάναµε. Εκεί [στον νέο οικισµό] θα πάµε να 
ξεκουραστούµε» (Κ5). 
 
«….πιστεύω ότι είναι και ανεκπλήρωτο, ότι και αν πληρώνει σήµερα η 
ΔΕΗ, είτε το κράτος, είτε οποιοσδήποτε φορέας αποπληρώνει αυτή την 
περιουσία, την σηµερινή, είναι ανεκπλήρωτη» (Σ4). 

 
Όπως φαίνεται και στα παραπάνω αποσπάσµατα, η ένταση των εκφράσεων, η 

βαρύτητα των λέξεων και η επανάληψη του θέµατος αποκαλύπτουν την έντονη 

συναισθηµατική φόρτιση των Ποντοκωµιτών σχετικά µε τις οικονοµικές 
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αποζηµιώσεις για τον αναγκαστικό ξεριζωµό που πρόκειται να βιώσουν. Είναι 

µάλιστα χαρακτηριστικό ότι τόσο κατά τις συνεντεύξεις, όσο και σε άτυπες 

συζητήσεις µε κατοίκους της Ποντοκώµης, αυτή η έντονη, αρνητική συναισθηµατική 

τους φόρτιση αναφορικά µε τη µετεγκατάσταση, εκφραζόταν πολλές φορές µε 

αναστεναγµούς και δάκρυα. Ενδεικτικά παραθέτουµε κάποιες στιγµές από τις 

συνεντεύξεις: 

 
«…Εµένα καλύτερα να µην µου δίνανε. Και τα λεφτά τους τα έχω στην 
τράπεζα, ας πάνε να τα πάρουνε και ας µ’ αφήσουν ήσυχο εδώ πέρα. Δεν 
µου αρέσει!» (Σ10). 
 
«Έγινε η απολύτρωση [=απαλλοτρίωση], µας πληρώσανε, αλλά δεν µας 
πληρώνουνε την ψυχολογία µας... Την ψυχολογία κανένας δεν το 
σκέφτεται. Πώς θα φύγουµε, πού θα πάµε να τακτοποιηθούµε…» (Σ5). 

 
Βέβαια, σύµφωνα µε (επικριτικές) µαρτυρίες των συνεντευξιαζοµένων, κάποιοι 

δείχνουν να απολαµβάνουν αυτήν την αύξηση του Οικονοµικού τους Κεφαλαίου. 

Χαρακτηριστική είναι η µαρτυρία δασκάλου, ο οποίος µη έχοντας καµία εργασιακή 

σχέση µε την ΔΕΗ, εκφράζεται έντονα για την ανισότητα των µισθών και τον τρόπο 

που η ΔΕΗ χειρίζεται οικονοµικά τους εργαζοµένους της. 

 
«Η ΔΕΗ παρόλο που µας έδωσε κάποιες τιµές που κάποιοι τις θεωρούν 
σπουδαίες, εµείς που έχουµε µικρά σπίτια, οριακά θα µπορούσαµε να 
χτίσουµε ένα σπίτι. [...] Κάποιοι έχουν πάρει και κάποια περισσότερα 
χρήµατα τώρα, κάποιοι έχουν πλησιάσει χρήµατα, όσοι είχαν διώροφα 
σπίτια ή πολλά και µεγάλα, οι οποίοι τώρα αρχίζουν και σκέφτονται 
διαφορετικά. Ότι κάποιοι είναι… οι αξίες αλλάζουνε… Με τα χρήµατα 
νοµίζουν ότι, ε, πλέον το στάτους τους έχει ανέβει τόσο πολύ που δεν 
δέχονται να µπούνε σε δεύτερη, σε τρίτη θέση… να είναι… να βοηθάνε… 
Θέλουν να είναι πρωταγωνιστές κάποιων ζητηµάτων. Απλά και µόνο γιατί 
αναβάθµισαν τον λογαριασµό της τράπεζάς τους» (Σ1). 

 
Τίθεται λοιπόν το ερώτηµα, το οποίο όµως µένει αναπάντητο: αν οι οικονοµικές 

αποζηµιώσεις ήταν πολύ υψηλότερες, τόσο που αντικειµενικά θα µπορούσε κανείς να 

µεταφέρει και να χτίσει περιουσία ίσης αξίας µε την υπάρχουσα, θα ήταν και πάλι 

τόσο επώδυνη η διαδικασία της µετεγκατάστασης; Κατά τη διάρκεια της έρευνας δεν 

εντοπίστηκε κάποιος Ποντοκωµίτης που να αντιµετωπίζει θετικά την οικονοµική 

αποζηµίωση που έλαβε, χωρίς να ανησυχεί για το µέλλον του. Από τις άτυπες 

συζητήσεις µε τα µέλη της κοινότητας προκύπτει ότι τέτοιες αντιδράσεις 

παρουσιάζουν κυρίως τα νεότερα µέλη της κοινότητας. Αυτό θα µπορούσε να 
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δικαιολογηθεί αν υποθέσουµε ότι λόγω ηλικίας ή άλλων συνθηκών οι δεσµοί των 

συγκεκριµένων µελών µε την υπόλοιπη κοινότητα και τον τόπο δεν είναι τόσο 

ισχυροί. Φυσικά, στην πορεία της έρευνας είναι επιθυµητή η διενέργεια συνέντευξης 

µε στόχο τη διερεύνηση του αντίστοιχου αφηγήµατος σχετικά µε την 

µετεγκατάσταση. Προς το παρόν όµως, µόνο υποθέσεις και ερµηνείες τρίτων 

µπορούµε να έχουµε στην έρευνα. Όπως χαρακτηριστικά αναφέρει ο Σ1: 

 
«…για πολλούς όµως δεν είναι ακριβώς τραύµα. Για πολλούς ήταν και 
πολύ µεγάλη ευκαιρία. Κάποιοι θεωρούν ότι τα οικονόµησαν. Είχαν ένα 
σπίτι το οποίο δεν θα µπορούσαν να το πουλήσουνε και βγάλανε κάποια 
χρήµατα και νοµίζουνε ότι επειδή είµαστε και σε εποχή κρίσης είναι 
ευκαιρία να κάνουν και τις καλύτερες επενδύσεις» (Σ1). 

 
Βέβαια ο χρόνος θα δείξει αν αυτή η στάση και οι «επενδύσεις» ήταν η «σωστή» 

επιλογή για τους συγκεκριµένους. 

 

Κοινωνικό	Πολιτισμικό	Κεφάλαιο:	η	συνοχή	και	η	διάσπαση	της	κοινότητας	

Όπως είδαµε και παραπάνω, οι αναφορές στις πρώτες δεκαετίες κατοίκησης 

στην Ποντοκώµη, γίνονται µε θετικότερους χαρακτηρισµούς ως προς τη συνοχή, την 

αλληλεγγύη και την ποιότητα των πρώτων κατοίκων της. Βέβαια οι περισσότεροι 

συνεντευξιαζόµενοι ήταν εκείνα τα χρόνια παιδιά. Συνεπώς είναι λογικό να τα 

αναπολούν ως πιο καλά και αθώα χρόνια, παρά τη γεωργική εργασία στην οποία 

υποχρεώνονταν από µικρή ηλικία για βιοποριστικούς λόγους, σε αντίθεση µε τώρα 

που είναι ενήλικες. Σήµερα, οι περισσότεροι έχουν παιδιά, αρκετοί εγγόνια και 

κάποιοι και δισέγγονα, και κατά συνέπεια οι υποχρεώσεις και οι ευθύνες τους είναι 

πια τελείως διαφορετικές. Παρακάτω παραθέτουµε κάποια ενδεικτικά σχετικά 

αποσπάσµατα σύγκρισης του Κοινωνικού Πολιτισµικού Κεφαλαίου της κοινότητας 

του τότε και του τώρα: 

 
«…και καλά σπίτια, και καλοί άνθρωποι. […] Οι κάτοικοι είναι πολύ 
καλοί άνθρωποι» (Σ2). 
 
 «Μου πάει το µυαλό συνέχεια στα παιδικά µου χρόνια. Τα βιώµατά µου 
ήτανε όπως όλων των παιδιών, πολύ ωραία... δεν υπήρχε καθόλου άγχος, 
αυτό που έχουµε τώρα όλοι οι καταθλιπτικοί, δεν υπήρχε το κυνήγι του 
χρόνου, παίζαµε ανέµελα, διαφορά παιχνίδια της τότε εποχής, και φυσικά 
σαν νεολαία συνήθως γινότανε το περπάτηµα της κεντρικής οδού από τα 
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αγόρια, και τα κορίτσια ξεχωριστά, κλεφτές µατιές και τέτοια από µακριά 
µε τα σπόρια...» (Σ9). 
  
«Εγώ πολλές φορές, νοσταλγώ εκείνα τα χρόνια, για να είµαι ειλικρινής. 
Ο κόσµος ήτανε πιο δεµένος. Καλέ πηγαίναµε στα χωράφια, […] 
τελειώναµε τα φυτά, άµα τελειώναµε εµείς τα φυτά νωρίς, θα πηγαίναµε να 
βοηθήσουµε. Ήταν ο κόσµος αλλιώτικος, και δεν υπήρχε η ζήλια. Είναι 
αλήθεια η ζήλια είναι ...άσχηµη» (Σ7). 
 

 
Από τις συνεντεύξεις αναδεικνύεται επίσης ότι παρά τις δυσκολίες που 

περάσανε και που αντιµετώπιζαν µετά την εγκατάστασή τους στον οικισµό της 

Ποντοκώµης, πρόκειται για «ένα χωριό που οι άνθρωποί του βλέπαν µπροστά» (Σ1). 

Μάλιστα «πρώτα κάνανε σχολείο και µετά εκκλησία» (Σ3). Συγκεκριµένα, οι 

πρόσφυγες πρόγονοι ήταν «ενεργητικοί άνθρωποι, […] δηµιουργικοί άνθρωποι, 

προοδευτικοί άνθρωποι, έχουνε παιδιά που σπουδάζουνε» (Σ2). Έτσι, συνεπείς στην 

κουλτούρα που έφεραν από την προηγούµενη πατρίδα τους, έστελναν τα παιδιά τους 

να µορφωθούν και να σπουδάσουν.  

Το Κοινωνικό Πολιτισµικό Κεφάλαιο αναγνωρίζεται ίσως ως περισσότερο 

ανεπτυγµένο, δεδοµένων των συνθηκών, απ’ ότι σήµερα.  

  
Σ8: Σπούδασαν και τα παιδία... Η Ποντοκώµη είχε τα πιο πολλά παιδιά, 
που πήγαιναν σχολείο, στο Γυµνάσιο. Τα πιο πολλά παιδιά! Κάθε παιδί... 
Κάθε οικογένεια, είχε παιδί, στο Γυµνάσιο... Ναι. Ήτανε χωριό 
προοδευτικό. Οι Πόντιοι όπου πάνε χτίζουνε, κι [=δεν] χαλάνε.  
Σ7: Χτίζουνε, κι χαλάνε! (το λένε ταυτόχρονα και γελάνε). 
 
«Το χωριό πρώτα αυτό όταν ήρθα [νύφη], είχε τόσο καλόν κόσµο... 
Θέατρα… και τι δεν κάνανε σε αυτό το χωριό. Χοροεσπερίδες… όταν 
πηγαίναµε µαζί µε τον άντρα µου και µε όλους, στο θέατρο επάνω που 
ερχότανε, τοπικά που παίζανε στα χωριά» (Σ8). 
 
«Μετά σε γάµους και χαρές, σε αυτά, όλοι µαζευόµασταν ωραία ήτανε» 
(Σ7). 

 
Αυτή η σύγκλιση των απόψεων και η περηφάνια συνεχίζεται και στους 

σχολιασµούς σχετικά µε τη συσπείρωση και την καθολική συµµετοχή της 

κοινότητας απέναντι στη ΔΕΗ, στις αρχές των διαπραγµατεύσεων και των 

συζητήσεων σχετικά µε τη µετεγκατάσταση (2006 κ.ε.), κάτι το οποίο όµως µοιάζει 

να χάνεται µε το πέρασµα του χρόνου, καθώς η µετεγκατάσταση γίνεται 

πραγµατικότητα. 
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«…Είδαν µπροστά τους ένα χωριό το οποίο ήταν αποφασισµένο, ήµασταν 
αποφασισµένοι. Δεν ξέρω µε ποιους τρόπους, αλλά ήµασταν ενωµένοι και 
απόλυτα αποφασισµένοι να µην αφήσουµε την ΔΕΗ να προχωρήσει. […] 
τον Δεκέµβριο του 2006 και τον Ιανουάριο του 2007 την καθολική 
[συµµετοχή], χωρίς ένας να αντιδράσει, ένας παππούς, ένα παιδάκι, ένας 
νέος, ένας έφηβος να πει όχι, να φύγουµε, να φύγουµε από αυτό που 
αγαπάµε» (Σ1). 
 
«Το ποσοστό ήταν πάρα πολύ µεγάλο για την απόφαση να πάει στον 
καινούριο οικισµό που µας είπανε» (Σ3). 
 
«Μεγάλο άγχος, αλλά και από την άλλη µεριά ζυγίζεται µε την 
ικανοποίηση που ένιωσα που ήµουν από αυτούς που συµµετείχα µαζί µε 
όλο το χωριό στην διεκδίκηση ότι απέναντι σε αυτόν τον αντίπαλο που 
λέγεται ΔΕΗ, στο κράτος εν κράτη, είµαστε ένα χωριό που µπόρεσε και 
αυτό που ζήτησε το πέτυχε. Δεν έχει ξαναγίνει εύκολα αυτό το πράγµα. 
Εδώ» (Σ1). 
 
Η διάρρηξη της κοινωνικής συνοχής λόγω της µετεγκατάστασης είναι φανερή 

τα τελευταία χρόνια στην Ποντοκώµη. Όλοι επισηµαίνουν και σχολιάζουν, συνήθως 

µε παράπονο, την κυριαρχία της ατοµικότητας, ενώ παράλληλα πολύ συχνά 

εκφράζεται και ο φόβος της απώλειας της πρότερης συλλογικότητας. Η διάσπαση της 

κοινωνικής συνοχής που αντιµετωπίζει η κοινότητα, σχετικά µε τη διατήρηση της 

µνήµης, λόγω του χωρικού διαµοιρασµού των κατοίκων, αναδεικνύεται ως κυρίαρχα 

σηµαντική. Εξάλλου είναι γνωστό και φανερό πως δεν είναι λίγες οι οικογένειες µε 

µικρά παιδιά που έχουν ήδη µετακοµίσει σε κάποια από τις µεγαλύτερες γειτονικές 

πόλεις (Πτολεµαΐδα ή Κοζάνη), όπου υπάρχουν περισσότερες δυνατότητες 

εκπαίδευσης, ενώ παράλληλα αρκετοί είναι και οι ηλικιωµένοι οι οποίοι έχουν ήδη 

µετακοµίσει (έστω και µόνο για τον χειµώνα) κοντά στα παιδιά τους.  

 
«Από τότε που το αποφασίσαµε αυτό, έσπασε χειρότερα η συνοχή του 
χωριού. […] Αυτό έσπασε από τη στιγµή, συνεχίζει και σπάει από τη 
στιγµή που ξεκινάει την µετεγκατάσταση, ο καθένας αρχίζει και ορίζει 
το πώς θα κινηθεί στη ζωή του. […] Αυτό ήταν άσχηµο, δηλαδή χαλάει 
αυτό που λέµε η δοµή του χωριού και η… το ενιαίο που υπήρχε και αυτό 
δεν θα υπάρξει µάλλον. […] Δεν είναι εύκολα τα πράγµατα. Και χάνεται 
και ο ιστός. Μείναµε 600 άτοµα, φεύγει ο κόσµος, δεξιά αριστερά, χωριό 
δεν υπάρχει. Θα διαλυθεί και αυτό που υπάρχει […] Φεύγει το χωριό, το 
χωριό θα είναι φέτος από 600 τώρα 300. Το σχολείο θα λειτουργήσει; Κι 
εγώ σαν δάσκαλος δεν το ξέρω. Αυτή τη στιγµή [Μάιος 2018] έχει λίγα 
παιδιά, έχει γύρω στα 60 παιδιά. Του χρόνου αν φύγουν 10 οικογένειες θα 



78 
PONTOKOMI project: the decisive moment 
χαρτογραφώντας τον οικισµό & την κοινότητα 

έχει 40-50 οπότε ο άλλος το σκέφτεται. Κάποιοι αρχίζουν και αγοράζουν 
διαµερίσµατα. Δηλαδή αρχίσαµε και διαµελιζόµαστε πάρα πολύ» (Σ1). 
 
«Βλέπω σε καθηµερινή µέρα [Ιούλιος 2018], αυτοκίνητα να φεύγουν 
γεµάτα, για µετακόµιση, είτε Κοζάνη, είτε Πτολεµαΐδα, είτε οπουδήποτε 
[…] Αποδοµείται αυτή η κοινωνία σε καθηµερινή βάση. Ίσως το χειµώνα 
[2018-19] να µην είµαστε ούτε οι µισοί εδώ. Ειδικά οι νέοι άνθρωποι, που 
έχουν παιδιά, θα χρειαστούν φροντιστήρια, σχολεία, κόλπα. Θα φύγουν θα 
πάνε κάπου στην πόλη, για να έχουν κοντά το φροντιστήριο, και να µην 
ταλαιπωρούνται στους δρόµους τα παιδιά τους. Κι έτσι, αυτή η κοινωνία, 
τον ιστό που έχει, θα τον χάσει» (Σ3). 

 
Παράλληλα, µε αφετηρία προηγούµενους διαχωρισµούς (πχ. πολιτικούς ή 

οικογενειακούς) και όχι µόνο σύµφωνα µε τον τόπο µετεγκατάστασης (Πτολεµαΐδα, 

Κοζάνη, νέος οικισµός) έχουν ήδη συγκροτηθεί επιµέρους «πολλαπλές αναφορές» 

(Σ1). Συγκεκριµένα: 

 
«Όσον αφορά το παρελθόν που θέλουµε να µεταφέρουµε, αυτό ήµασταν 
πολύ καλά οργανωµένοι σε 1-2 συλλόγους. Δυστυχώς µέσα σε αυτό το 
κλίµα του να, ο καθένας να κινείται πλέον σε έναν ρυθµό ατοµικό ή 
οµαδικό ή µε 5 -10 ανθρώπους αρχίζουµε και δηµιουργούµε πολλαπλούς 
συλλόγους. Πολλαπλές αναφορές. Πολλαπλές συσσωρεύσεις, δεν ξέρω 
πώς να το πω, οι οποίες όλες θεωρούν ότι θα κουβαλήσουνε µνήµη. 
Παίρνουν κοµµάτια µνήµης. Μπορεί να είναι καλό, αλλά έχουνε σχέση 
και µε τη κατεύθυνση που πάνε. Δηλαδή άλλος που θα πάει προς 
Πτολεµαΐδα, άλλος προς Κοζάνη, άλλος προς το κύριο µέρος 
µετεγκατάστασης, άλλοι που φεύγουνε. Δεν ξέρω άµα είναι καλό. Με 1-2 
συλλόγους βολευόµασταν πολύ καλά και τώρα έχουµε φτάσει στους 7-8 
συλλόγους. Είµαι σίγουρος πως πάµε προς διάσπαση, παρά προς 
οµαδοποίηση. […] Όλο λένε «τελευταία συνάντηση των Ποντοκωµιτών» 
που θα γίνει στο πανηγύρι [του Αγ. Παντελεήµονα] σε λίγο [καλοκαίρι 
2018]. Όχι. Αλλά φαίνεται καθαρά ότι δεν συµµετέχει το χωριό. Δηλαδή, 
το χωριό θα συµµετέχει όταν θα κάνει η δικιά του οµάδα εκδήλωση. Δεν 
ξέρω πώς θα εξελιχθεί αυτό...» (Σ1). 
 
«Ήτανε ιδιαίτερα πολιτικοποιηµένο το χωριό µας, κυρίως αριστερό…» 
(Σ9). 
 
«Υπάρχει αυτό το φαινόµενο [της διάσπασης]. Εντάξει, ξεκινάνε από 
διαιρέσεις παλαιότερες προσπαθώντας να το εξηγήσω σε τι οφείλεται. 
Είναι παλαιότερες διαιρέσεις οι οποίες έρχονται να κάτσουν πάνω σε 
καινούριες διαιρέσεις. […] Δηλαδή η συνοχή δεν ήταν και πολύ καλή του 
χωριού. Πολιτικές διαιρέσεις, εθνοτικές, εθνοτοπικές» (Σ1). 
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Ακόµη και για τη νέα Ποντοκώµη είναι εµφανής η πίκρα, η ανασφάλεια και η 

αµφιβολία ότι δεν θα καταφέρουν τη συνοχή των παλαιότερων δεκαετιών. 

 
«…είναι και υποχρεωµένοι να χωριστούνε κιόλας, διότι οι αποφάσεις του 
καθενός είναι διαφορετικές για το πού θα πάει µετά απ’ αυτό, µετά απ’ 
αυτήν εδώ την µετεγκατάσταση» (Σ4). 
 
«Άλλοι φεύγουν να πάνε να αγοράσουνε, αλλά εµείς θέλουµε να γίνει το 
χωριό µας. [...] θα σκορπιστούν. Θα γίνουµε ένα σκόρπιο χωριό τώρα. 
Εκεί που ήτανε... το καλύτερο χωριό της περιοχής » µας» (Σ5).  

 
Κατά την έρευνα στο πεδίο, και όπως σηµειώνεται στο ηµερολόγιο πεδίου, 

παρατηρήθηκε ότι κατά τη διάρκεια του χειµώνα 2018 - 2019, αφενός λόγω του 

κρύου, αλλά όχι µόνο, η κίνηση στην Ποντοκώµη ήταν µειωµένη σε σχέση µε το 

περασµένο καλοκαίρι του 2018. Υποθέτουµε ότι αυτή η γενικότερα πεσµένη 

ψυχολογική διάθεση των µελών της κοινότητας οφείλεται όχι µόνο στον καιρό (κρύο, 

χιόνια κλπ), αλλά και στο γεγονός ότι πλησιάζει η µετεγκατάσταση και η διάσπαση 

της συνοχής της κοινότητας γίνεται όλο και πιο εµφανής και αισθητή. Αναµένουµε να 

δούµε πώς θα είναι η κατάσταση κατά το ερχόµενο καλοκαίρι, αν δηλαδή η 

επιστροφή όσων έφυγαν για τον χειµώνα, µαζί µε τις πιο ζεστές µέρες µπορούν να 

αναπτερώσουν το ηθικό και την ψυχολογική διάθεση των Ποντοκωµιτών. Θα 

µπορούσε κανείς να υποθέσει ότι εφόσον έχει ολοκληρωθεί η διανοµή των οικοπέδων 

στον νέο οικισµό, αν και οι υπόλοιπες γραφειοκρατικές διαδικασίες προχωρήσουν, 

πιθανότατα η διάσπαση της κοινότητας να µην έχει πια επιστροφή. 

 

Συλλογική	Ταυτότητα:	ανήκειν,	ρίζες,	ξεριζωμός	

Παρόλο όµως που το αίσθηµα του ανήκειν διαταράσσεται αισθητά για τους 

Ποντοκωµίτες, η ταυτότητα του “Ποντοκωµίτη”, που έχει ζήσει και έχει µεγαλώσει 

στην Ποντοκώµη, η ποντιακή ρίζα, η ποντοκωµίτικη ρίζα, παραµένουν και φαίνεται 

ότι θα συνεχίσουν να παραµένουν χαραγµένες στη συνείδησή τους, όσο κι αν 

απειλούνται λόγω της διάσπασης της κοινωνικής συνοχής και της διάρρηξης των 

κοινωνικών δεσµών µεταξύ των µελών της κοινότητας.  

 
«…η οικογένεια, οι παππούδες µου δηλαδή µέχρι την δική µου οικογένεια. 
Οι φίλοι, οι αλάνες και η αίσθηση του ενιαίου χώρου. Η λέξη 
“Ποντοκώµη”, η λέξη του όταν βγαίνω έξω και λέω “είµαι 
Ποντοκωµίτης”. Είναι κάτι πολύ σηµαντικό το οποίο είτε αυτό το χωριό 
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εξαφανιστεί, είτε το άλλο χωριό δεν χτιστεί, εγώ θα έχω δικαίωµα να το 
λέω. Είναι εκεί που ανήκω. […] ήρθανε πρόσφυγες εδώ και ήταν 
ιδιόµορφοι πρόσφυγες. Αυτό που ήθελαν πάντα είναι να ξεφύγουν 
µπροστά, δεν κοιτούσαν ποτέ το παρελθόν, δεν κλαίγαν για τις χαµένες 
πατρίδες. Λέγαν “πατρίδα” πάντα, την είχαν στο µυαλό τους. Δεν κλαίγαν, 
κοίταγαν τι θα κάνουν µπροστά» (Σ1). 

 
«Για µένα η Ποντοκώµη είναι η ψυχή µου! Δεν είναι... Η ψυχή µου! Εδώ 
µεγάλωσα, εδώ έφαγα τη ζωή µου ολόκληρη. Δε... δεν υπάρχει...» (Σ10) 
 
«Οι ρίζες µου εδώ είναι!» (Σ7). 

 
Πριν από έναν αιώνα, οι πρόγονοι που ήρθαν πρόσφυγες, ρίζωσαν στην 

Ποντοκώµη. Τα µέλη της τωρινής κοινότητας καλούνται σήµερα να εγκαταλείψουν 

εκ νέου τα σπίτια τους. Η προσφυγιά και ο ξεριζωµός των προγόνων που ήρθαν από 

το Καρς, τον Καύκασο και τη Ρωσία παραλληλίζονται από αρκετούς 

συνεντευξιαζόµενους µε τη συνθήκη του εκτοπισµού στην οποία βρίσκονται σήµερα 

και η οποία συχνά βιώνεται ως ένας δεύτερος ξεριζωµός.  

 
«...τα συναισθήµατα πάλι, είναι µεγάλα, είναι τεράστια, διότι όπως εκείνη 
την εποχή οι άνθρωποι, αφήσανε πίσω τους, τον τόπο όπου γεννήθηκαν, 
τον τόπο όπου µεγάλωσαν, είχαν τις πρώτες τους χαρές, τις πρώτες τους 
λύπες, κι έτσι αποχαιρετώντας αυτόν το τόπο, όπου ξεκίνησαν την ζωή 
τους, ήρθαν εδώ, εδώ τα παιδιά τους ξαναβρήκανε έναν τόπο όπου 
γέννησαν τα δικά τους τα παιδιά, αναπτύχθηκε η οικογένεια, και σήµερα 
αυτοί οι άνθρωποι, σίγουρα δεν είναι ευχαριστηµένοι που θα φύγουν από 
αυτόν τον τόπο, διότι και αυτοί ζουν µια αναγκαστική µετεγκατάσταση, 
έναν αναγκαστικό διωγµό, λοιπόν, και αφήνοντας πίσω τους, όλη αυτήν 
πάλι την περιουσία. [...] σήµερα είναι αναγκασµένοι, όλον αυτόν τον 
τόπο, να τον εγκαταλείψουν και να φύγουν» (Σ4). 
 
«Τώρα ήρθε το πλήρωµα του χρόνου, µετά από 100 χρονιά σχεδόν, πάλι 
προσφυγιά. Είναι το δύσκολο κοµµάτι. […] Φτάνει το πλήρωµα του 
χρόνου, δυστυχώς. Ας ελπίσουµε ότι θα καταφέρουµε εµείς, όλοι, να 
κάνουµε κάτι καλύτερο για τα παιδιά µας... Και να µη ζήσουν τα παιδιά 
µας, άλλη προσφυγιά» (Σ3).  

 
Ο παραλληλισµός της παρούσας κατάστασης µε τον ξεριζωµό των προγόνων 

λειτουργεί – όπως σηµειώνεται και στην αρχή του κεφαλαίου – µάλλον αρνητικά 

παρά λυτρωτικά ως προς τα συναισθήµατα που εκφράζουν οι Ποντοκωµίτες σχετικά 

µε τη µετεγκατάστασή τους. Φαίνεται ότι πολλοί από αυτούς βιώνουν αρνητικά τον 

εκτοπισµό της κοινότητας, ως τραύµα, και µάλιστα τον χαρακτηρίζουν ως ξεριζωµό, 

φυγή ή εγκατάλειψη, ακόµη και ως διωγµό και «ξεκληρισµό». 
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«…είναι δύσκολο στην ουσία να δεχτούµε αυτή τη φυγή έτσι, χωρίς 
συναισθηµατική φόρτιση, µεγάλη ας πούµε» (Σ11). 
 
Σ8: Ζητάς τις ρίζες σου, ζητάς τον κόσµο σου, τη γειτονιά σου. 
Σ7: “Δεν θα στεναχωριέσαι” την είπα (αναφέρεται στην Σ8 µε το όνοµά 
της). Εγώ θα την παίρνω και θα είµαστε µαζί. “Κάτσε τον µισό χρόνο µε 
εµένα και τον µισό µε τα παιδιά σου”. Καταλαβαινόµαστε εµείς. 
Σ8: Πάρα πολύ στεναχωριέµαι, που θα φύγω από το χωριό. Τα αδέλφια 
µου είναι στο Προάστιο... Εεε, χάνεις τη ρίζα σου, χάνεις. 
Σ7: (απευθύνεται στην Σ8 µε το όνοµά της) πού θα πήγαινες; Με τα 
παιδιά σου θα πήγαινες. 
Σ8: Ε ναι, αλλά µε τα παιδιά µου, όταν ήθελα, πήγαινα και στο χωριό 
µου. Τώρα, φεύγεις, και… Γέρασάµε… Άλλο δεν έχεις πρόσωπα...  
 
 «…Είναι δύσκολο πράγµα να ξεριζωθείς. Ο ξεριζωµός είναι... Άστα!» 
(Σ10). 
 
«Στην πραγµατικότητα όλοι τους θα δακρύσουν, όλοι τους θα 
κλάψουνε…» (Σ4). 
 
Όπως πολύ αυθόρµητα και απλά εκφράζεται παραπάνω η Σ8, ίσως ο πόνος του 

αποχωρισµού να µην ήταν τόσο µεγάλος αν δεν ήταν απόλυτος και υπήρχε η 

δυνατότητα επιλογής ή “επαναπατρισµού” και η απώλεια του τόπου δεν ήταν 

αµετάκλητη και οριστική.  

«...κάποιοι άνθρωποι όταν ο τόπος όπου φεύγουν παραµένει, µπορούν 
να ξαναγυρίζουν, και να είναι χαρούµενοι εν ολίγοις, διότι ξαναβρίσκουν 
το τόπο όπου µεγάλωσαν, και δηµιούργησαν την οικογένεια τους. 
Δυστυχώς αυτός ο τόπος, όπως και τα προηγούµενα χωριά, θα σκαφτεί, 
θα αλλοιωθεί, θα χαθεί, θα γίνει πάλι ένας µικρός λόφος, όπου στο τέλος, 
δεν θα αποδεικνύει τίποτα περισσότερο, παρά µόνον ότι κάποια στιγµή, 
εδώ υπήρχε ζωντανός οργανισµός. Υπήρχε η ανθρώπινη φύση, πάνω σε 
αυτόν εδώ τον τόπο. Δεν θα θυµίζει όµως τίποτε, από εκείνα τα 
συναισθήµατα που υπάρχουν µέχρι σήµερα, και που θα συνεχίσουν να 
υπάρχουν στην ψυχή τους, µέσα στην ψυχή τους […] Όπου γεννηθεί ο 
άνθρωπος και εκεί είναι οι πρώτες χαρούµενες στιγµές, πάντοτε όταν κάνει 
τον επαναπατρισµό του σε αυτόν τον τόπο, τότε ανακουφίζεται µέσα 
από τα βάσανά του, από τις στεναχώριες του, από τον δύσκολο δρόµο της 
ζωής του. Φυσικά έχει τον Θεό κοντά του, και έτσι κάθε στιγµή 
αναπαύεται, αλλά κι όταν όµως βρίσκεσαι, εκεί που γεννήθηκες, κι εκεί 
που χαµογέλασες, κι εκεί που έκλαψες τις πρώτες φορές, κι εκεί που 
µάλωσες και αγαπήθηκες τις πρώτες φορές, είναι τελείως διαφορετικό 
από το να βρεθείς, πάνω σε έναν λοφίσκο, οπού εκεί µέσα είναι 
ανακατωµένο όλο αυτό το γεγονός, όλο αυτό το συναίσθηµα, κι έτσι δεν θα 
µπορεί και εκείνο να αναδειχτεί, και να σου αποκαλύψει, και να σου 
ξαναθυµίσει εκείνες τις όµορφες στιγµές» (Σ4). 
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Περιβαλλοντικό	 και	 Ανθρώπινο	 Κεφάλαιο:	 η	 τέφρα,	 η	 ρύπανση	 και	 τα	
προβλήματα	υγείας	

Η παρουσία της ΔΕΗ στην ευρύτερη περιοχή της Ποντοκώµης συνέβαλε 

θετικά στην ανάπτυξη του Οικονοµικού Κεφαλαίου ίσως και ολόκληρου του Νοµού 

Κοζάνης, τόσο στο παρελθόν µε την προσφορά εργασίας, όσο και σήµερα µε τις 

οικονοµικές αποζηµιώσεις για τον εκτοπισµό των κοινοτήτων. «Βέβαια όλα αυτά, 

έχουνε και την επιβάρυνση… στη µόλυνση, στην υγεία, σε όλα» (Σ3). Ειδικότερα, 

εκτός από τα οικονοµικά οφέλη, η επεκτατική δραστηριότητα της ΔΕΗ στην 

ευρύτερη περιοχή και η συνεπακόλουθη δέσµευση εκτάσεων, δεν επιτρέπουν στους 

κατοίκους να αναπτύξουν κάποια γεωργική δραστηριότητα, ενώ παράλληλα 

δηµιουργούν πολλαπλά οικονοµικά και περιβαλλοντικά προβλήµατα. Με άλλα λόγια, 

τα εργοστάσια της ΔΕΗ  

«δηµιουργούνε και ένα άνοιγµα να µετασχηµατιστείς από ένας γεωργός σε 
ένας βιοµηχανικός εργάτης, και κάποια στιγµή µέσα στον κύκλο των 
δεκαετιών αυτό γίνεται και ένα ιδεατό όνειρο για τον κάτοικο της 
Ποντοκώµης, κατά τη γνώµη µου, γιατί οι επιλογές πλέον είχαν στενέψει και 
όλες τις ευκαιρίες του ’80 και του ’90, όταν πλέον οι στρεµµατικές 
εκτάσεις της Ποντοκώµης έχουν περιοριστεί στο 1/5 αυτών που είχαµε 
παλιότερα […] δεν µπορούν να γίνουν βιοµηχανικές µονάδες γιατί είναι 
ένας λάκκος µε τρύπες και γύρω γύρω φουγάρα και σκόνη. Δεν 
επιτρέπεται να γίνουν δυναµικές βιο… βιολογικές καλλιέργειες γιατί 
υπάρχει η ρύπανση. Γενικά δεν επιτρέπεται να κάνεις καµία 
δραστηριότητα εκτός από το να είσαι υπάλληλος της ΔΕΗ» (Σ1).  

 
Εκτός από τη δέσµευση εκτάσεων, ένα άλλο πολύ σηµαντικό και µε απτά 

αποτελέσµατα θέµα που σχετίζεται µε την παρουσία της ΔΕΗ στην περιοχή και δεν 

επιτρέπει την ανάπτυξη του πρωτογενή τοµέα παραγωγής στην Ποντοκώµη είναι η 

τέφρα που παράγεται από τα ορυχεία, τα οποία είναι επιφανειακά και όχι υπόγεια.  

 
«Υπήρχε εποχή που το 75% της ηλεκτρικής ενέργειας, προερχόταν από 
εδώ [από τα εργοστάσια της περιοχής]. Αντιλαµβάνεσαι τώρα για όλη την 
Ελλάδα, τι γινότανε µες στα ορυχεία. Γιατί όταν ακούµε ορυχεία, κάποιοι 
νοµίζουν ότι υπάρχουν στοές. Όχι, είναι επιφανειακό, και από τη γη 
φτάνει σε 220 µέτρα βάθος, για να γίνει η εξόρυξη του λιγνίτη. Δεν είναι 
εύκολο... όλο αυτό, θα βγει πάνω στους ανθρώπους» (Σ3). 

 
Καθώς λοιπόν τα ορυχεία της ΔΕΗ είναι επιφανειακά, η τέφρα που παράγεται 

καθηµερινά από την εξόρυξη του λιγνίτη και τη µετακίνηση των φορτηγών στα 

(επιφανειακά) ορυχεία, αιωρείται στην ατµόσφαιρα, επικάθεται στις αυλές και τους 
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κήπους, και φυσικά και στα πνευµόνια καθώς εισπνέεται από όλους τους κατοίκους 

της περιοχής, είτε εργάζονται στη ΔΕΗ, είτε όχι. Όπως αναφέρουν οι περισσότεροι, 

«...το περιβάλλον είναι δύσκολο» (Σ8). Εφόσον η τέφρα επικάθεται στα πνευµόνια 

των κατοίκων της ευρύτερης περιοχής, είναι υπεύθυνη για αναπνευστικά 

προβλήµατα, αλλεργικές ρινίτιδες, καρκίνους (κυρίως του αναπνευστικού) και κατά 

συνέπεια πρόωρους θανάτους (WWF 2013, σ. 34-35). 

 
«Την τέφρα δηλαδή την βλέπουµε µπροστά µας αλλά τι επιπτώσεις 
έχουνε… Προφανώς έχουν τις επιπτώσεις οι οποίες ισχύουν στις άλλες 
µελέτες. Δεν χρειάστηκε να γίνει εδώ καµιά µελέτη. Έχω υπόψη µου […] 
περίπου γύρω στις 7.000 µελέτες για τις επιδράσεις της τέφρας στο 
καρδιαγγειακό. Οπότε το ίδιο θα είναι και για µας. Ε, είµαστε κάποια 
πειραµατόζωα ίσως έχουµε καλό DNA και δεν πεθαίνουµε κατά συρροή» 
(Σ1). 
 
«Όλη αυτή η µόλυνση, από τη σκόνη, από το περιβάλλον από το διοξείδιο 
του άνθρακα που φεύγει από τον λιγνίτη, εµείς το αναπνέουµε. Από την 
τέφρα που αιωρείται από τις καµινάδες, εδώ πέφτει. […] αν σηκωθείς 
νωρίς. Θα δεις ότι το χωριό από τη σκόνη δεν φαίνεται» (Σ3).  
 
Ωστόσο φαίνεται ότι τα προβλήµατα υγείας είναι ένα θέµα που οι κάτοικοι 

αποφεύγουν να συζητούν, σαν να προσπαθούν να το ξεχάσουν ή σαν να το 

αρνούνται. Χαρακτηριστικό είναι ότι καθ’ όλη τη διάρκεια της έρευνας, και χωρίς να 

έχει παρακινηθεί κανείς από την ερευνήτρια, µόνο σε δύο συνεντεύξεις έγινε 

συγκεκριµένη αναφορά σε πρόβληµα υγείας.  

 
«Η γυναίκα µου έχει το πρόβληµα µε το άσθµα, από εκεί 
παρουσιάστηκε, και είναι µε τα οξυγόνα τώρα» (Σ10). 
 
Σ8: Αυτό ήτανε.... θάνατος. 
Σ7: Ο άνδρας µου από αυτό πέθανε. 60 χρονών έφυγε, αλλά και εκεί που 
ήµασταν στον Γαληνό στη Θεσσαλονίκη, ήταν 7- 8 άτοµα από εδώ µέσα.  
Σ8: Η Πτολεµαΐδα, η Πτολεµαΐδα είχε πολλά... 
Σ7: Καρκίνο στα πνευµόνια.  
Σ8: Άµα δεν πέθαινε ο άντρας µου νωρίς, ήµασταν και οι πρώτοι! 

 
Αντίθετα µε τα προβλήµατα υγείας που προκαλεί η τέφρα, η σκόνη και η 

«βρωµιά» που οι νοικοκυρές καθαρίζουν καθηµερινά από τις αυλές και τα µπαλκόνια 

τους, σχολιάζεται από τους κατοίκους της Ποντοκώµης µε µεγαλύτερη άνεση και 

ευκολία. 
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Σ5: ...Ωωω... Φαγούρα ο κόσµος!... 
Σ6: Ε, εντάξει. Έχει τέφρα... Η τέφρα εντάξει έχει σκόνη...  
Σ5: Η τέφρα πάντα είναι... τέφρα! 
Σ6: Πειράζει! 
Σ5: Νερά πολλά ξοδεύουµε για να καθαρίζουµε τη βρωµιά... Ωωωωω... 
πολλή βρωµιά...  
Σ6: Πάνω στο µπαλκόνι... 
Σ5: Μόνο όταν είναι λίγο ο καιρός που θα αρχίσει να βρέχει, έχουµε λίγο 
καθαρό νερό. Ο περισσότερος χρόνος είναι βρωµιά... 
 
Σ8: Ε δύσκολο είναι. 
Σ7: Είναι δυνατόν.... Τώρα δεν έχει πολλά... Σήµερον που σφουγγάρτζα, 
πάρα πολλή σκόνη είχε. Είχε, είχε.  
 

Συναισθήματα:	ανασφάλεια,	νοσταλγία,	αδιέξοδο,	τραύμα	

Από την έρευνα στο πεδίο, την παρατήρηση, τις άτυπες συζητήσεις και τις 

ηµιδοµηµένες συνεντεύξεις αναδεικνύονται τα αρνητικά συναισθήµατα και η 

«απύθµενη ανασφάλεια» (Σ1) που βιώνουν τα µέλη της κοινότητας της Ποντοκώµης 

κατά το τελευταίο διάστηµα, λόγω της επικείµενης µετεγκατάστασής τους. Για 

κάποιους µάλιστα, κυρίως αυτούς µεγαλύτερης ηλικίας, η επικείµενη απώλεια 

βιώνεται ως τραύµα, καθώς βλέπουν να χάνονται οι κόποι µιας ζωής. Δεν είναι λίγοι 

εκείνοι οι οποίοι – όπως µε νοσταλγία θυµούνται στις αφηγήσεις τους – έχτισαν τα 

σπίτια τους από το µηδέν, µε τα ίδια τους τα χέρια, ενώ άλλοι µε τα µεροκάµατα της 

ΔΕΗ. 
«Πονώ το χωριό µου, που σε λίγον καιρό δεν θα υπάρχει η Ποντοκώµη, 
γιατί γίνεται µετεγκατάσταση σε άλλο µέρος. Αυτό απαλλοτριώθηκε από 
την ΔΕΗ, και θα χαλάσει όλο το ωραίο χωριό που τέτοιο δεν υπάρχει στον 
νοµό Κοζάνης, ρυµοτοµικά […] Δύσκολο να αποχωριστώ το χωριό µου. 
Όταν λείπω έξω από το χωριό νοµίζω ότι έχασα την Ποντοκώµη» (Σ2). 
 
«Το χωριό µου το πονάω πάρα πολύ... Και τώρα ήρθε η ώρα για να γίνει 
µετεγκατάσταση... για να φύγουµε.... τα έργα µας κάνουν την 
µετεγκατάσταση. […] Αυτό το σπίτι το αφήνω, θα το αφήσουµε και θα 
φύγουµε, αλλά θα πονέσουµε κιόλας... (βουρκώνει) Γιατί κάναµε µεγάλο 
κόπο, για να το χτίσουµε, µε κούραση, µε... µε ηµεροκάµατο, µε όλα... µε 
ταλαιπώρια!» (Σ5).  
 
«Την Ποντοκώµη την αγάπησα, φάγαµε ψωµί από την Ποντοκώµη, 
ζήσαµε, µεγαλώσαµε οικογένειες, κάναµε εγγόνια... η Ποντοκώµη είναι 
ένα κοµµάτι µέσα στην ψυχή µου. Δεν µπορείς να πεις ότι θα φύγω και 
θα ησυχάσω. Το µυαλό σου πίσω θα µείνει..... ναι... (µικρή παύση) 
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Ελενίτσα δύσκολα είναι.... δύσκολο να φύγεις.... Και για αυτό, ...λέµε “ότι 
γίνει, γίνει!”» (Σ10). 
 
Σ8: Καταστροφή είναι που φεύγει το χωριό! 
Σ7: Μόνο;  
Σ8: Καταστροφή είναι που φεύγει το χωριό! 
Σ7: Το κυριότερο είναι, εγώ αυτό σκέφτοµαι τη νύχτα που κοιµάµαι, που 
δεν θα πίνω καφέ, µε την Σ8... (βουρκώνει) 
Σ8: Εύκολο είναι; 
Σ7: Αυτό… Θες κλείσ’ το, θες µην το κλίνεις [εννοεί την κάµερα]. Αυτό, 
αυτό είναι που ζητάω. […] Το µεγαλύτερο πράγµα είναι, το δύσκολο που 
θα φύγουµε από το σπίτι µας. Αυτό το σπιτάκι πως το νοσταλγώ..... 
Κόπους έκανε και ο άντρας µου και εγώ, και όλοι....  
 
Σ5: Αφήνεις τη γειτονιά σου, αφήνεις το χωριό σου... 
Σ6: Ε, τα κάνεις πάλι... Τα κάνεις πάλι. 
Σ5: Ε, κάποτε λέµε, κάποτε νευριάζουµε, «και µια αλλαγή µπορεί να µας 
έρθει για καλό»... Μέσα στον πανικό µας που θα φύγουµε, λέµε µήπως 
είναι και καλό, µια αλλαγή... Αφήνεις τους ανθρώπους εδώ που γνώρισες, 
το χωριό, όλο. […] Όλα θα τα αφήσουµε και θα φύγουµε... Ψυχολογικά, 
είµαστε πεσµένοι...  

 
Χαρακτηριστική είναι, η -εδώ και χρόνια- ευχή αρκετών ηλικιωµένων να 

πεθάνουν προτού χρειαστεί να µετεγκατασταθούν, ενώ άλλοι εκφράζουν τα όνειρα 

(µαζί µε την ανασφάλειά τους) για τον νέο οικισµό ή το µέλλον στη νέα τους 

γειτονιά. Κάπου όµως βαθιά µέσα τους, διακρίνεται η επιθυµία να µην προλάβουν να 

ζήσουν εκείνη τη στιγµή. Παρατηρούµε επίσης, ότι ένα µεγάλο µέρος των επιµέρους 

συνεντεύξεων αφιερώνεται σε αυτήν τη θεµατική, δηλαδή στα συναισθήµατα που 

βιώνουν οι Ποντοκωµίτες αναµένοντας την τελική µετεγκατάσταση του οικισµού 

τους. Η έκταση αυτή προκύπτει από την ανάγκη των συνεντευξιαζοµένων να 

εξωτερικεύσουν και να µοιραστούν τις αγωνίες και τα συναισθήµατά τους, ανάγκη η 

οποία έγινε σεβαστή κατά την έρευνα, κι έτσι παραχωρήθηκε ο (απαραίτητος) χώρος 

και ο χρόνος στους συνεντευξιαζόµενους να εκφράσουν την φωνή τους, τις σκέψεις 

και τα συναισθήµατά τους σχετικά µε τη µετάβασή τους στον νέο οικισµό. 

 
Σ5: …και τώρα γινήκαµε 70 χρονών και θα φύγουµε... Την ψυχολογία 
κανένας δεν το σκέφτεται. Πώς θα φύγουµε, πού θα πάµε να 
τακτοποιηθούµε. […] Πώς θα φύγουµε απ’ αυτό το χωριό... 
Σ6: Ναι, το εγκαταλείπεις και φεύγεις. 
Σ5: Πώς θα φύγουµε απ’ αυτό... µε τα δάκρυα στα µάτια µας, θα βγούµε 
απάν σο δρόµο... Μας µεγάλωσε αυτό το χωριό... Μας πάντρεψε, 
παντρευτήκαµε, µεγαλώσαµε, σχολεία, ...τα πάντα! (Σ5). 
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Σ5: Απ’ τη µια ήταν ευλογία, και από την άλλη τώρα αυτή τη στιγµή, 
γίνεται και κατάρα. Για πολλούς µπορεί να είναι και... ευλογία ξέρω εγώ; 
Πώς να το... Δεν ξέρω. Εγώ και να µην έφευγα κιόλας δεν είχα 
πρόβληµα.. Αν ήτανε καθαρή η ατµόσφαιρα.  
Σ6: Αν δεν µας σηκώνανε κι αυτά... εντάξει... 
Σ5: Θα ήθελα να πέθαινα στο χωριό... Να µη γινόταν η µετεγκατάσταση. 
 
«Είναι δύσκολο για εµάς, πολύ δύσκολα. […] Να πάρω µια φωτογραφία 
από το σπίτι µου, είναι µαρτύριο. Δύσκολο είναι. Δηλαδή, και εγώ και η 
γυναίκα µου, όλη νύχτα το σκεπτόµαστε. Πού θα πάµε, πώς θα πάµε και 
τι.... Καλά είµαστε εδώ πέρα, να τελειώναµε εδώ θα ήτανε πολύ 
καλύτερα. […] Έπρεπε να φύγουµε από νωρίς, που ήµασταν µικροί. Τώρα 
τι... τώρα τι... πόσα χρόνια έχουµε ζωή, για να βγούµε εµείς, για την 
πάρτη µας; Για τα παιδιά εντάξει, οπωσδήποτε πρέπει να φύγουνε. […] 
Τώρα που θα γίνει µετεγκατάσταση, δε... ούτε νύχτα έχουµε, ούτε ηµέρα. 
Από τη στεναχώρια µας δεν ξέρουµε τι να πούµε, τι να κάνουµε, και πού 
να πάµε. Με τόση υποδοµή που είχαµε, µε τόσες εγκαταστάσεις, τόσα 
αυτά, όλα πάνε στον βρόντο» (Σ10). 
 
Σ8: Αααχ.... 
Σ7: Αυτό, κάθε πρωί αυτό λέµε µε την Σ8... 
Σ8: Εγώ εδώ µέσα 23 χρονώ ήρθα εδώ µέσα, τώρα η κόρη µου είναι η 
µεγάλη, 63 χρονών. Ναι. Εδώ µέσα έζησα τη ζωή µου, και δύσκολη, και 
εύκολη, και... και τι να σε πω; Τώρα αυτό µε τσάκισε... 
Σ7: Και ευχάριστα, και δυσάρεστα, εδώ. 
Σ8: Με τσάκισε αυτό που θα φύγουµε από το χωριό µας. Με λέει η Ντίνα 
«Μάνα µη µου το λες κάθε ώρα!». Η µεγάλη ξέρεις τι είπε; «Τη µάνα µου 
λυπάµαι, που θα φύγει από το χωριό τώρα σε αυτή την ηλικία».  
Σ7: Έτσι είναι. 
Σ8: Εγώ δέθηκα µε αυτό το χωριό, γιατί και ο κόσµος, και τον περίγυρο, 
και η οικογένεια, µε.... είµαι ευχαριστηµένη, πώς να στο πω; Και τώρα 
λέω, αυτά πού θα τα βρούµε, αυτά όλα που κάναµε, µε κόπο; Όλος ο 
κόσµος µε κόπο έκανε τότε. Αλλά µερικοί περισσότερο. Εµείς θα πάµε 
στην Ξάνθη, η κόρη µου εκεί είναι. Αυτό ξέρεις πώς µε τρώει, που θα 
φύγω από εδώ; 
 
«Πλέον υπάρχουν οµάδες και οµάδες και κάποιοι άνθρωποι πραγµατικά 
αντιµετωπίζουν ένα τραύµα τώρα, κάποιοι που δεν θα ήθελαν να αφήσουν 
το χωριό. Νοµίζω ότι εστιάζουµε, και αναφέροµαι τώρα στις, κυρίως στις 
µεγάλες ηλικίες... Οι µεγάλες ηλικίες όλες λένε “καλύτερα να περάσω τα 
χρόνια εδώ και να αφήσω εδώ το… τις τελευταίες µου αναπνοές”» 
(Σ1). 
 
«...καταλαβαίνω, το συναίσθηµα ότι ήρθε το πλήρωµα του χρόνου, και 
πρέπει να φύγουµε από αυτό το χωριό. Και είναι άσχηµο για µας που 
ζήσαµε 65 χρόνια, δεν είναι λίγα. Εγώ είµαι 65, άλλοι είναι 90 χρονών. 
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Μια ζωή, ένας αιώνας. Ζήσαν εδώ. Καταλαβαίνεις τώρα. Αυτούς τώρα...» 
(Σ3). 

 
Οι περισσότερες συζητήσεις (συνεντεύξεις ή άτυπες) καταλήγουν στο αδιέξοδο 

της κατάστασης. «Σύσσωµο όλο το χωριό, πραγµατικά σύσσωµο όλο το χωριό, 

αποφάνθηκε ότι πραγµατικά είναι αδιέξοδο. Η µόνη λύση είναι να φύγουµε. Η µόνη 

λύση ίσως και για µας για ό,τι µας περισσεύει και κυρίως για τις επόµενες γενιές και 

για το χωριό. Δεν τα καταφέραµε σε όλα…» (Σ1). Εφόσον το περιβάλλον παύει να 

είναι βιώσιµο λόγω της δραστηριότητας της ΔΕΗ στην περιοχή, είναι µονόδροµη η 

λύση της µετεγκατάστασης, µε την ελπίδα ενός καλύτερου και πιο καθαρού 

περιβάλλοντος. Είναι σηµαντικό να σηµειωθεί, ότι σε πολλές άτυπες συζητήσεις, οι 

Ποντοκωµίτες αναφέρονται στο αδιέξοδο της κατάστασης και στην παρουσία της 

ΔΕΗ ως ευχή / ευλογία και κατάρα, χωρίς µάλιστα να έχουν ακούσει τον 

συγκεκριµένο χαρακτηρισµό από άλλες συζητήσεις κατά την έρευνα. Είναι 

εντυπωσιακό πώς σε ασύνδετες µεταξύ τους στιγµές και συζητήσεις γίνεται αυτή η 

αναφορά. Συγκεκριµένα, ως «ευχή» ή «ευλογία» χαρακτηρίζουν την οικονοµική 

ανάπτυξη που έφερε στον τόπο η εργασία στη ΔΕΗ, και ως «κατάρα» βιώνουν τον 

αναγκαστικό εκτοπισµό λόγω της επέκτασης των δραστηριοτήτων της ΔΕΗ και της 

τέφρας που παράγεται από αυτές.  

 
Σ8: Ε ναι, η περιοχή όλη είναι το εργοστάσιο, έδωσε και ...ζωή. Έδωσε... 
λεφτά. 
Σ7: Και ζωή, και τα πήρε πίσω τις ζωές! 
Σ8: Πήρε πίσω τις ζωές, ναι! 
 
«…ήµουν και από τους πρώτους που έλεγα ότι δεν υπάρχει διέξοδος. […] 
δεν υπήρχε λύση να µείνουµε εδώ. Πολύ σύντοµα τα ορυχεία θα ’ρθούν 
στα 100 µέτρα από το χωριό και σε µια δεκαετία, µέσα στο χωριό. Αυτή 
ήταν η λύση η µόνη, την πετύχαµε αλλά τι κερδίσαµε δεν ξέρω. […] Η 
ΔΕΗ είναι η µεγαλύτερη κατάρα της περιοχής. […] Ήτανε κατάρα γιατί 
λειτούργησε σε ένα καθεστώς αποικιοκρατίας σηµ.. και σήµερα, αυτή τη 
στιγµή, η νοοτροπία από τον πρώτο διευθυντή µέχρι τον τελευταίο 
υποδιευθυντή είναι αποικιοκράτι… αποικιοκρατική» (Σ1). 
 
«Εγώ θέλω να είµαι αντικειµενικός. Η ΔΕΗ είναι και ευχή και κατάρα, 
για να ’µαστε ρεαλιστές. […] εδώ η κοινωνία ζούσε µε την αγροτιά. 
[…]Αλλά ήτανε είπαµε ευχή και κατάρα. […] Δεν υπάρχει καµιά 
περίπτωση να ζήσουµε εδώ. Ή θα φύγουµε µόνοι µας ή θα πεθάνουµε 
εδώ. Από τη µόλυνση µιλάω έτσι; Για αυτό, µπορεί το συναίσθηµα του 
χωριού όλα αυτά να µας επηρεάζουνε, αλλά δεν µπορεί να υπάρξει ζωή 
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στο µέλλον εδώ, σε αυτό το χωριό. Τα ορυχεία τα βλέπεις. Από τον δρόµο 
είναι µπροστά» (Σ3). 

 

Ως προς το µέλλον της κοινότητας και τον νέο οικισµό που σχεδιάζεται να 

οικοδοµηθεί στην περιοχή ΖΕΠ της Κοζάνης, οι περισσότεροι είναι συγκρατηµένοι 

και οι απόψεις γενικά διίστανται. Κάποιοι δεν πιστεύουν ότι θα συγκροτηθεί «νέο 

χωριό», οπότε έχουν ήδη µετακοµίσει στην Πτολεµαΐδα, στην Κοζάνη ή αλλού. 

Κάποιοι, ως «γνήσιοι Ποντοκωµίτες» δεν έχουν σκοπό να φύγουν από τον οικισµό 

µέχρι να χτιστεί ο νέος οικισµός ή όπως χαρακτηριστικά αναφέρεται «µέχρι που να 

δω τα ραδίκια ανάποδα!» (Σ3), εκτός κι αν µέχρι τότε τους αναγκάσει πιο επιτακτικά 

η ΔΕΗ ή οι µπουλντόζες που θα µπουν να ισοπεδώσουν το χωριό. Βέβαια, ήδη από 

το καλοκαίρι του 2017 έχουν σταλεί εξώδικα, σύµφωνα µε τα οποία οι οικισµός θα 

έπρεπε να έχει εκκενωθεί µέχρι το τέλος του 2018. Δεδοµένου όµως ότι η κλήρωση 

των οικοπέδων για τον νέο οικισµό έγινε µόλις στις αρχές του 2019 (25 Ιανουαρίου), 

δεν έχουν προχωρήσει οι νοµικές ενέργειες, οπότε µη έχοντας κάπου αλλού να πάνε, 

πολλοί είναι οι κάτοικοι που παραµένουν στα σπίτια τους στην Ποντοκώµη. Ως 

περιβάλλον η ΖΕΠ Κοζάνης θεωρείται ότι βρίσκεται σε σηµείο που χάρη στα 

ρεύµατα του αέρα, δεν υπάρχει τόσο καυσαέριο και τέφρα από το εργοστάσιο και το 

ορυχείο της ΔΕΗ, ενώ παράλληλα γειτονικοί οικισµοί και οι Πανεπιστηµιακές 

εγκαταστάσεις στη ΖΕΠ Κοζάνης, δηµιουργούν ένα πολλά υποσχόµενο πλαίσιο για 

την κοινωνική και οικονοµική ανάπτυξη της νέας κοινότητας. 

 
«[Ο νέος οικισµός] είναι πάρα πολύ καλός. […] Είναι ένας οικισµός που 
δίπλα είναι ένα Πανεπιστήµιο, που του χρόνου [2019-2020] µπορεί να 
λειτουργήσει. […] Δεύτερον υπάρχει µια άλλη κοινωνία, που ζει εκεί, που 
ξεπερνάει τους 2.000 ανθρώπους, που είναι οι εργατικές κατοικίες. Που 
αυτοί οι άνθρωποι, δεν έχουν ούτε µαγαζί εκεί. Δεύτερον, αυτοί οι διπλανοί 
από εµάς, που λέγεται το χωριό σήµερα Άργιλος, και αυτοί είναι µια 
κοινωνία που πιστεύω ότι θα ενσωµατωθούν µαζί µε εµάς εκεί, γιατί θα 
συνορεύουµε πλέον, θα ’µαστε ένας οικισµός. Τυπικά θα είναι τα σπίτια να 
το πω έτσι, γιατί τα σπίτια και τα οικόπεδα που σήµερα υπάρχουνε, 
µπαίνουνε µέσα στον δικό τους οικισµό. Και πιστεύω ότι θα υπάρχουνε 
καλύτερες ευκαιρίες για τα παιδιά µας για να µπορούν να επιβιώσουν, αν 
θες και οικονοµικά. Οπότε θα έχεις ένα Πανεπιστήµιο και θα έχεις τόσους 
φοιτητές, µπορείς να κάνεις ό,τι θέλεις. Από φιλοξενία, από µαγαζιά, από 
σπίτια…» (Σ3). 
 
«Βέβαια δεν θα είναι σαν αυτό το χωριό, ...ότι µπορέσουµε και κάνουµε, 
και όποιοι µπορέσουνε και πάνε, για να κάνουµε χωριό» (Σ5). 
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Σ6: ...Τώρα [καλοκαίρι 2018] θα δώσουν τα οικόπεδα. Άµα δώσουν τα 
οικόπεδα, θα ξεκινήσει ο κόσµος να χτίζει... 
Σ5: ...αν καθυστερούνε... 
Σ6: ...σε ένα χρόνο µέσα θα τα δεις. Φυσικά, άµα δώσουν το ρεύµα, νερό, 
αυτά, ο κόσµος σιγά σιγά θα φύγει. Σε δύο χρόνια, τρία, θα φύγει. Θα πάει 
εκεί στο νέο χωριό. 
 
«Πιστεύω ότι και στο νέο χωριό που θα πάµε, θα υπάρχουνε άνθρωποι 
δηµιουργικοί, θα κατασκευάσουνε το νέο χωριό όπως πρέπει, µε ίδια 
ρυµοτοµία που έχει η Ποντοκώµη, η παλιά. Με τον ίδιο ρυθµό θα γίνει και 
η νέα Ποντοκώµη, στην οποία εύχοµαι να κατοικήσω και τον υπόλοιπο 
χρόνο της ζωής µου» (Σ2). 
 
«…εγώ δεν είµαι από τους αισιόδοξους ότι θα γίνει στα επόµενα λίγα 
χρόνια, αλλά θα διαρκέσει πολύ ακόµα η περιπέτειά µας» (Σ1).  

 
Η ανησυχία και το άγχος για το άγνωστο του µέλλοντος και της νέας συνθήκης 

εκφράζονται µε ποικίλους τρόπους. Καθένας, ανάλογα µε τα βιώµατά του αναζητά 

στοιχεία, συνήθως προσωπικά, προκειµένου να στηριχθεί ψυχολογικά και να 

αντιµετωπίσει αυτά τα αρνητικά συναισθήµατα. 

 
Σ8: Πού να πας; …Πού να πας;  
Σ7: Αυτή δεν θέλει να πάει... (γελάει) 
Σ8: Πού να πας καλύτερα; Εγώ δεν τα είπα. Πού να πας; Καλύτερο δεν 
βρίσκεις. Α σην Ποντοκώµη καλύτερο δεν θα βρούµε! Δεν θα βρούµε… 
εγώ εδώ µέσα έζησα 64 χρόνια....». 
 
«...στο καινούριο το σπίτι θα είναι το ίδιο; Κανένας δεν το ξέρει. Θέλουµε 
να πιστεύοµε όµως ότι ο Άγιος Παντελεήµονας, ο Πανάγαθος Θεός, θα δει 
τον πόνο της ψυχής των ανθρώπων µας, από αυτήν την ενορία, και 
εύχοµαι ο Θεός να επιτρέψει και τον Άγιο Παντελεήµονα, να κάνει και 
αυτός την µετανάστευσή του, πέρα στην νέα ενορία που θα κάνουµε, και 
να καθεδρεύει, και να ευλογεί και να αγιάζει και εκεί στον καινούριο τόπο, 
αυτούς τους ανθρώπους. » (Σ4). 
 
«Η γιαγιά, η Ανατολή, έλεγε “η χαρά και η λύπη, είναι αδέρφια”. 
Αφήνεις τη λύπη πίσω, και παίρνεις τη χαρά. (βουρκώνει) Γιατί τις κακές 
αναµνήσεις, πρέπει να τις αφήνουµε πίσω. Και πρέπει να σχεδιάζουµε 
το µέλλον, και να βλέπουµε το µέλλον θετικά. Αν κρατήσουµε τα 
αρνητικά, δεν καταφέρνουµε τίποτα στη ζωή. Ούτε εµείς, ούτε τα παιδιά 
µας. Έτσι νοµίζω εγώ» (βουρκώνει) (Σ3). 
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Αναμνηστικό	αντικείμενο	&	ανάγκη	συγκρότησης	αρχείου	μνήμης	

Ορµώµενοι από την παραπάνω σηµειωµένη ανάγκη και αναζήτηση των 

Ποντοκωµιτών σχετικά µε στοιχεία του ατοµικού παρελθόντος του καθενός για την 

προσωπική, εσωτερική εµψύχωση και ενδυνάµωση των αρνητικών συναισθηµάτων 

που βιώνουν, θέσαµε πιο συγκεκριµένες ερωτήσεις στους συνεντευξιαζόµενους. Με 

άλλα λόγια, έχοντας εντοπίσει την ανάγκη των Ποντοκωµιτών για τη διατήρηση όσο 

το δυνατόν περισσότερων στοιχείων, εικόνων και αναµνήσεων «από το χωριό», 

οργανώθηκαν κατά την έρευνα στο πεδίο, σύντοµες, στοχευµένες συνεντεύξεις µε 

θέµα την επιλογή ενός αντικειµένου το οποίο ξεχωρίζουν και θα ήθελαν να πάρουν 

µαζί τους για να θυµούνται τη ζωή τους στην Ποντοκώµη.  

Είναι αξιοσηµείωτο το γεγονός ότι οι περισσότεροι ερωτηθέντες 

δυσκολεύονταν να απαντήσουν άµεσα σε αυτήν την ερώτηση. Κάποιοι βούρκωναν, 

σκεπτόµενοι πόσα θα ήθελαν να πάρουν µαζί τους και πόσα θα αναγκαστούν να 

αφήσουν πίσω τους, ενώ αρκετοί ανήγαγαν την ερώτηση αυτή στην αντίστοιχη 

συνθήκη των προγόνων τους, και ανέφεραν για παράδειγµα την εικόνα της Παναγίας 

που εκείνοι είχαν φέρει «από την πατρίδα». Οι περισσότεροι επέλεξαν αντικείµενα 

που σχετίζονται µε το οικογενειακό τους παρελθόν, µε κάποιο µέλος της οικογένειάς 

τους ή γενικότερα µε το σπίτι τους ως κτήριο, στο σύνολό του ή τουλάχιστον στην 

φωτογραφική καταγραφή και απεικόνισή του. Όπως φαίνεται και από τις απαντήσεις 

που παρατίθενται παρακάτω, σε αυτήν την ερώτηση συµπυκνώνεται το ερευνητικό 

ερώτηµα της παρούσας εργασίας, στο κοµµάτι που αφορά τα στοιχεία που οι 

Ποντοκωµίτες επιθυµούν και εκφράζουν την ανάγκη να διατηρήσουν και να 

µεταφέρουν µαζί τους ως ανάµνηση στη νέα συνθήκη στην οποία θα µεταβούν. Οι 

απαντήσεις αυτές είναι που προσδιόρισαν το είδος, το περιεχόµενο και τον τρόπο 

παρουσίασης του αρχειακού υλικού που συγκεντρώθηκε και θα συγκροτήσει το 

συλλογικό αρχείο της µνήµης της Ποντοκώµης. Ακολουθούν κάποια χαρακτηριστικά 

αποσπάσµατα από τις εν λόγω συνεντεύξεις. 

 
«Τι να πρωτοαφήσεις; Οι εικόνες βασικά είναι στο µυαλό, και στο µυαλό 
κάθε ανθρώπου... είµαι της άποψης ότι ό,τι αντικείµενο και να έχεις, όλα 
είναι στις εικόνες του µυαλού σου. Εεε.... Δεν πιστεύω ότι θα ήθελα κάποιο 
αντικείµενο έτσι να πάρω. Έχω τα πάντα στο µυαλό µου, και εκεί µέσα θα 
ζήσουνε» (Σ11). 
 
Σ5: Τι να πάρουµε πουλί µ’; Δεν ξέρουµε. Όλα θα τα αφήσουµε και θα 
φύγουµε... Ψυχολογικά, είµαστε πεσµένοι... 
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Σ6: Όλα-όλα εκεί που θα πας δεν µπορείς να τα πάρεις... 
Σ5: Ποιό θα προλάβεις να πιάσεις στην αγκαλιά σου; Όλα µε τον κόπο 
σου τα ’κανες... (βουρκώνει) 
Σ6: Όλα θα µείνουνε... Όλα θα τα πετάξουµε.  
Σ5: […]Όσα θα πάρουµε... θα ταιριάζουν εκεί που θα πάµε; Όλα είναι µε 
κόπο χτισµένα, κι όλα... (βουρκώνει) […] Όπως ερχόταν οι γονείς µας που 
ήρθανε το ’22, την εικόνα. Παίρνεις την εικόνα σου και φεύγεις. Εκείνοι 
ήρθανε µε την εικόνα τους... 
Ε: Εσύ θα πάρεις την ίδια εικόνα; 
Σ5: Ε, θα πάρω αυτήν που έχω στο σπίτι µου την εικόνα. Θα πάω να την 
βάλω πάλι εκεί. [...] Αυτά θα πάρω κορίτσι µου, αλλά είπαµε όλα είναι δικά 
µας, όλα είναι, µιας αγκαλιάς κόποι... Δεν µπορείς να τ’ αφήσεις... Και να 
τα πάρεις εκεί, θα τ’ αφήσεις εκεί, θα χαλάσουνε. Δεν τα παίρνεις καθόλου, 
και πας κοιτάς ποιό θα ταιριάζει, για να βάλεις.  

«Τι να πάρεις; Δεν παίρνουµε... Τόσα πράγµατα που έχουµε, δεν µπορούµε 
να πάρουµε τίποτα. Τι να πάρουµε; […] όλα τα θέλουµε. Δεν είναι ότι 
θέλουµε κάτι. Τί να µη θέλουµε;» (Σ10). 

 
Ελάχιστοι ήταν οι ερωτώµενοι οι οποίοι απαξιούσαν και έδειχναν άνετοι και 

αδιάφοροι προς αυτήν την ερώτηση. Συνυπολογίζοντας τις κινήσεις και τις εκφράσεις 

τους, δόθηκε η εντύπωση ότι πρόκειται για άρνηση να αντιµετωπίσουν την επικείµενη 

αυτή απώλεια. Δεν θα αναλύσουµε όµως περισσότερο αυτές τις απαντήσεις / 

αντιδράσεις, µόνο θα παραθέσουµε ενδεικτικά την αντίδραση του Σ6 ο οποίος 

γελώντας απαξιωτικά προς την ερώτηση απάντησε «[…]Τίποτα.. (γελάει)... Τι να 

πάρω; Τίποτα δεν µπορεί να...». 

Λιγότεροι ήταν εκείνοι οι οποίοι αναφέρθηκαν απευθείας σε κάποιο 

συγκεκριµένο αντικείµενο ιδιαίτερης για εκείνους σηµασίας, όπως ένα στοιχείο των 

προγόνων τους (πχ. το κάρο του παππού, η εικόνα της Παναγίας που είχαν φέρει οι 

γονείς) ή της αυλής τους (πχ. η καρυδιά, το αµπέλι, το κιόσκι). Ακολουθούν τα 

συγκεκριµένα αποσπάσµατα αυτών των απαντήσεων. 

 
Σ3: Με βρίσκεις απροετοίµαστο καταρχήν. Με βρίσκεις απροετοίµαστο. 
Είναι πολλές οι σκέψεις, το έχω σκεφτεί, αλλά δεν κατέληξα σε κανένα. 
Αλήθεια το λέω γιατί είναι πολλά. 
Ε: Έτσι αυθόρµητα τώρα τι βγαίνει, αν µπορούσατε µόνο ένα πράγµα να 
πάρετε... 
Σ3: Αν µπορούσα να πάρω... [µεγάλη παύση] ....το σπίτι. 
Ε: Θα πάρετε πράγµατα.. 
Σ3: Κάτι θα πάρουµε κάτι θα αφήσουµε. Το νοικοκυριό...  
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Σε άλλη χρονική στιγµή, και έχοντας αναστοχαστεί πάνω σε αυτήν την 

ερώτηση, ο Σ3 αναφέρθηκε στους προγόνους τους. Απάντηση ίσως αναµενόµενη από 

τον συγκεκριµένο Ποντοκωµίτη, δεδοµένων των εκτενέστατων και λεπτοµερών 

αναφορών και προσκόλλησής του στο παρελθόν και στην ιστορία και στην πορεία 

των προγόνων του. Συγκεκριµένα, ο Σ3 ανέφερε ότι θα προτιµούσε να πάρει «την 

ιστορία… Είναι βέβαια προσωπικά αυτά… είναι τα οστά των γονιών µου και των 

παππούδων. Αυτοί κουβαλάν µια ιστορία πίσω τους, για να µπορούµε να τους 

θυµόµαστε και πρέπει να τους έχουµε δίπλα µας, έστω και µε τα οστά τους». Από 

αυτήν την τελευταία του φράση φαίνεται πως ίσως τελικά οι πρόγονοι και η 

λεπτοµερής γνώση της ιστορίας τους είναι το πιο δυνατό στοιχείο εµψύχωσης και 

ενδυνάµωσης για τον Σ3 στη δεδοµένη χρονική στιγµή. 

 Χαρακτηριστική είναι και η προσήλωση των γυναικών της Ποντοκώµης στη 

θρησκεία, όπως προκύπτει από την πολλαπλή αναφορά στην εικόνα της Παναγίας. 

 
«Θα πάρω αυτήν την εικόνα, γιατί αυτό το ‘φερε από την πατρίδα, του 
πεθερού µου η αδερφή, που τη λέγαµε “Π” (αναφέρει το υποκοριστικό 
της). Το πήραν κι ήρθανε τα πεθερικά µου από την πατρίδα τους, και τώρα 
κι εγώ θα το πάω. Δεν θα το αφήσω στο χωριό. Θα το πάω πάλι εκεί που 
θα είµαστε» (Σ5). 
 
Σ2: Την ιστορία της Ποντοκώµης. Να την µεταφέρω και στο άλλο το 
χωριό που θα δηµιουργηθεί. Η νέα Ποντοκώµη.  
Σύζυγος Σ2: Την εικόνα. 
Ε: Ποια εικόνα λέτε; 
Σύζυγος Σ2: Την Παναγία.  
Ε: Είναι κάποια εικόνα που έχετε εσείς; 
Σύζυγος Σ2: Του σπιτιού µας η εικόνα. […] Αυτήν την εικόνα θα πάρουµε 
και στο χωριό το καινούργιο. Μας εκπροσωπεί η εικόνα… όπου πάµε… 
Χωρίς εικόνα, δεν πάµε… Πρώτον και κυριότερο η εικόνα είναι… Είναι το 
πιστεύω µας… 

 
Αντίστοιχα από τις πολλές αναφορές σε στοιχεία του σπιτιού και της αυλής, 

αναδεικνύεται η σηµασία του σπιτιού ως ρίζα και ως συγκροτησιακό και ξεχωριστό 

στοιχείο της ζωής, της ταυτότητας, των βιωµάτων και της µνήµης των µελών της 

κοινότητας. Χαρακτηριστικά σηµειώνονται αντίστοιχες αναφορές. 

 
«Θα σκάψω από ‘δω [δείχνει µια εξωτερική γωνία του σπιτιού] να πάρω 
λίγη σουβά. Αυτά τα έκανα µε τον άντρα µου… και όχι µε µηχανές… µε 
την τσάπα, το τσαµούρ, ποντιακά θα λέω σ’ ατά… Και εκείνος ερχόταν από 
τη δουλειά, το απόγευµα σοβατίζαµε. Εγώ κοσκίνιζα τη λάσπη και τον 
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κουβαλούσα ντενεκέ εδώ (στον ώµο)… και µ’ αυτό το σπίτι, ξες τι ιστορία 
έχει πουλάκι µου;… Γι’ αυτό, απ’ αυτό θα πάρω, να θυµηθώ και τον άντρα 
µου, πώς δούλευε, πώς δούλευα κι εγώ… …Εµείς είµαστε µια γενιά 
ταλαιπωρηµένη.» (Σ8). 
 
Σ7: Αντικείµενο όχι, φυτό θέλω! Να πάρω το αµπέλι, του µπαµπά µου. 
Του µπαµπά µου η κληµαταριά είναι εδώ. Εκείνος την φύτεψε, µία ριζούλα 
θα πάρω. 
Σ8: Και έµεινε η ρίζα. 
Σ7: Η ρίζα έµεινε. Και τι δεν έκανα να την εξαφανίσω! Ήθελα το οικόπεδο, 
να είναι... Ε δεν ήθελε! Ε τώρα θα πάρω µια ρίζα. Αυτό θα πάρω. Ε, τα 
αλλά είναι πράγµατα συνηθισµένα. Από το νοικοκυριό, εκείνα που είναι 
καλά τα παίρνεις, εκείνα που δεν είναι τα αφήνεις. […] Όταν ήρθε ο 
µπαµπάς µου εδώ το ’22, έφερε αυτήν την ρίζα. Και τη φύτεψε και δεν 
µπορούσα να την εξαφανίσω.. Δεν µπόρεσα.. Τι πετρέλαιο έριξα, τι… 
Αλλά δεν ήθελε να φύγει νοµίζω. Και τώρα, επειδή δεν ήθελε να φύγει, ο 
µπαµπάς µου µού είχε πολλή αδυναµία, και θέλω να πάρω αυτήν την 
ρίζα. Ίσως κι ο µπαµπάς µου να ξεκουραστεί από εκεί που είναι… Γιατί 
έκανα ζηµιές, έριξα πετρέλαιο…  
 
«Είναι εύκολη για µένα αυτή η ερώτηση γιατί, ε, έχω συνδεθεί µε κάτι 
µέσα στην αυλή ας πούµε. Η καρυδιά εδώ, ένα κοµµάτι της καρυδιάς. 
Γιατί την καρυδιά την φυτεύει η γιαγιά µου τη στιγµή που γεννιέµαι και η 
καρυδιά συνεχίζει και υπάρχει. Ε, πόσο θα υπάρχει ακόµα. Δηλαδή 
έχουµε… είναι το συνοµήλικό µου µέσα στο, µες στο σπίτι µου, µες στην 
αυλή µου. Αν ήθελα να πάρω κάτι από την αυλή µου δηλαδή, εε, είναι εκεί 
που παίξαµε µε τα παιδιά, είναι οι λάσπες που είχε µπροστά, αλλά… 
αργότερα που κάναµε µια ψεύτικη γούρνα και παίζαµε εκεί µέσα, οι 
τραυµατισµοί που είχαµε εκεί, τα κλάµατα. Ήταν εκεί που φέρανε όταν 
είχαµε τις κηδείες των παππούδων µας που τους είδαµε για τελευταία 
φορά. Όλα έγιναν κάτω από αυτήν την καρυδιά. […] Ένα κοµµάτι της 
θα ήθελα. Δηλαδή κάπως να θυµίζει ότι αυτό το πράγµα µεγαλώσαµε µαζί 
και ίσως εγώ το εγκαταλείπω. Αυτή δεν θα εγκαταλείψει ποτέ την θέση 
της. Οι καρυδιές ζούνε πολύ περισσότερο από έναν άνθρωπο. Αυτή δεν θα 
εγκατέλειπε ποτέ την αυλή αν δεν αποφάσιζε ο άνθρωπος είτε να την 
εκτελέσει επί τόπου είτε να φύγει αυτός, να εγκαταλείψει αυτός το, την 
περιοχή» (Σ1). 

 
Άλλες απαντήσεις σχετικά µε το επιλεγµένο αναµνηστικό αντικείµενο, οι 

οποίες καταγράφηκαν κατά τις σύντοµες άτυπες συζητήσεις µε άλλα µέλη της 

κοινότητας, αφορούν επίσης αντικείµενα που σχετίζονται µε άλλα µέλη της 

οικογένειας, όπως για παράδειγµα «το κάρο του παππού, γιατί µου θυµίζει τα 

παιδικά µου χρόνια. Γιατί το ‘ζησα κι εγώ… Όταν ήµουνα µικρός θυµάµαι τον 

παππού µου που κουβαλούσε τα χόρτα µε τον πατέρα µου µαζί. Και να θυµάµαι τον 

κόπο που έκανε και ο παππούς, και ο πατέρας µου, για να χτίσουν όλα αυτά τα σπίτια 
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εδώ και να µεγαλώσουν τις οικογένειές τους» (Α.Β., 46 ετών) και «το σκρίνιο [που] 

µου το ‘κανε δώρο ο αδερφός µου ο συγχωρεµένος, και το λατρεύω κορίτσι µου… 

Κατάλαβες; Έχω και µια εικόνα της πεθεράς µου από τα Ιεροσόλυµα, να το βγάλεις 

κι εκείνο» (Α.Τ., 74 ετών).  

Άλλα σηµεία / στοιχεία του σπιτιού τα οποία αναφέρονται είναι το κιόσκι της 

αυλής, αλλά και µόνο λίγο χώµα της· «λίγο χώµα από την αυλή µου… (παύση) …κι 

ένα κοµµάτι από τον τοίχο του σπιτιού µου... (βουρκώνει)» (Ν.Γ., 53 ετών). 

Συγκεκριµένα αναφέρεται ότι «Με το κιόσκι αυτό είναι συνδεµένες πολλές στιγµές 

της ζωής µου, και ειδικά µετά που ήρθαν τα παιδιά µου στη ζωή, έχουµε περάσει 

στιγµές γενεθλίων, στιγµές γιορτών, µε τους γονείς, χορούς, γλέντια... και τα θυµάµαι 

όλα αυτά και συγκινούµαι. Οι γονείς φύγανε, για πάντα, τα παιδιά σε λίγο θα µας 

αφήσουν θα πάρουν το δρόµο τους, και θα ήθελα να το πάρω µαζί µου εκεί που θα 

πάω… για να θυµάµαι, ειλικρινά τις πολύ ωραίες στιγµές που πέρασα εδώ.» 

(Λ.Α., 55 ετών). 

 Εκτός όµως από χειροπιαστά αντικείµενα που σχετίζονται µε το «σπίτι», 

κάποιοι απαντούν πιο γενικά, αντιµετωπίζοντας την έννοια του σπιτιού συµβολικά, κι 

έτσι επιλέγουν τις προσωπικές τους αναµνήσεις σε αυτό, οι οποίες µπορούν να 

αντικειµενοποιηθούν µόνο στις αντίστοιχες αναµνηστικές φωτογραφίες που έχουν 

στα οικογενειακά και προσωπικά τους αρχεία / άλµπουµ και στις οποίες εικονίζονται 

στιγµές και δεσµοί µε τους σηµαντικούς Άλλους. 

 
«Θέλω να πάρω αυτήν την φωτογραφία [του σπιτιού] γιατί είναι από 
τον γάµο των παιδιών µου, και µου θυµίζει όλα τα καλά που έχω 
περάσει σε αυτό το σπίτι, και όλες τις συγκινήσεις, όλες τις χαρές, όλες τις 
λύπες, και οτιδήποτε έχω περάσει σε αυτό το σπίτι, θέλω να το κρατήσω, 
για να είναι µες στην καρδιά µου, µέχρι που να φύγω από αυτή τη ζωή... 
(βουρκώνει)» (Ε.Α., 66 ετών). 
 
«Τις αναµνήσεις που έζησα σ’ αυτό το σπίτι… τις στεναχώριες και τις 
χαρές… τις φωτογραφίες από τους γονείς µου, απ’ τα πεθερικά µου, απ’ 
τ’ αδέρφια µου, από τους φίλους, απ’ τους κουνιάδους.. Αυτά θα πάρω µαζί 
µου… Τα άλλα… τα άλλα δεν µπορώ να τα πάρω εκεί που θα πάω… Θέλω 
πολλά να πάρω.. Πολλά… πάρα πολλά, αλλά… δεν …. (παύση) Δεν 
µπορώ να το ξεχάσω αυτό εδώ, …το σπίτι… Δεν θα το ξεχάσω» (Φ.Τ., 77 
ετών). 

 
 Εκτός από στοιχεία του σπιτιού και της οικογένειας, κάποιοι επιλέγουν 

συγκεκριµένα αντικείµενα της δουλειάς ή της καθηµερινής ασχολίας τους, όπως είναι 



95 
PONTOKOMI project: the decisive moment 
χαρτογραφώντας τον οικισµό & την κοινότητα 

«τα εργαλεία, τα όργανα, και την τεχνική µου… Γιατί είµαι πόντιος… Γιατί µ’ 

αρέσει…» (Β.Π., 60 ετών, ξυλουργός), ή αντίστοιχα «τα περιστέρια, γιατί από τότε 

που γεννήθηκα τα έχω κι αυτά… Είναι ένα µέρος της ζωής µου… Περνάω την ώρα 

µου µ’ αυτά, έχω ένα χόµπι µ’ αυτά, και περνάω την ώρα µου ευχάριστα.» (Σ.Σ., 64 

ετών).  

Όπως διαπιστώνουµε, στην πλειοψηφία τους οι πρώτες απαντήσεις στην 

ερώτηση σχετικά µε την επιλογή ενός αναµνηστικού αντικειµένου, είναι «όλα», «το 

σπίτι µου» και «οι αναµνήσεις µου», απαντήσεις οι οποίες αντικειµενοποιούνται στα 

φωτογραφικά οικογενειακά άλµπουµ των µελών της κοινότητας. Η µεταφορά και 

διατήρηση των άυλων αυτών στοιχείων (των προσωπικών αναµνήσεων) στο διηνεκές 

είναι εφικτή µέσα από τις συµβολοποιηµένες, οπτικές καταγραφές και αποτυπώσεις 

τους σε φωτογραφίες. Έτσι, ως κύριο υλικό (material) για τις καλλιτεχνικές 

παρεµβάσεις ενδυνάµωσης των αρνητικών συναισθηµάτων που βιώνουν τα µέλη της 

κοινότητας που εκτοπίζεται είναι η εικόνα, είτε ως στατική φωτογραφία, είτε ως 

κινούµενη, κινηµατογραφική εικόνα. Η αποσπασµατικότητα και η ποικιλία των 

επιµέρους αναµνήσεων των οποίων επιχειρείται η καταγραφή δηµιουργούν τις 

προϋποθέσεις για την αναζήτηση ενός εναλλακτικού τρόπου οργάνωσης του 

αρχειακού υλικού που συντίθεται σε µια µη γραµµική αφήγηση. Για τον λόγο αυτό, 

επιλέχθηκε η συγκρότηση του µνηµονικού φωτογραφικού αρχείου να παρουσιαστεί 

σε έναν διαδραστικό χάρτη του οικισµού, τα στοιχεία του οποίου αναλύονται στο 

επόµενο κεφάλαιο. 
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Κεφάλαιο	5:	Ανάπτυξη	καλλιτεχνικής	παρέμβασης	

Οι ορισµοί της τέχνης και των επιµέρους ειδών της έχουν διευρυνθεί, 

ειδικότερα κατά τον 21ο αιώνα, µε αποτέλεσµα η διακριτότητα των ορίων της τέχνης 

να µην είναι πάντοτε σαφής. Παρόλα αυτά, η τέχνη παραµένει µια διέξοδος έκφρασης 

κοινωνικών (και άλλων) ζητηµάτων που απασχολούν τα κοινωνικά υποκείµενα. Έτσι, 

ο τρόπος που ο καλλιτέχνης θα επιλέξει να εκφραστεί η µορφή (gestalt), τα µέσα που 

θα χρησιµοποιήσει και οι αισθητικές επιλογές του είναι που ξεχωρίζουν την απλή 

παράθεση πληροφοριών από ένα έργο τέχνης (Bourriaud, 2005). Μια (γραµµική 

κυρίως) παράθεση γεγονότων και πληροφοριών, κυρίως σχετικά µε το οικονοµικό 

πλαίσιο της µετεγκατάστασης των οικισµών και των αντίστοιχων εργασιών στη ΔΕΗ, 

θέµατα υγείας, την επικινδυνότητα της εργασίας και περιβαλλοντικά ζητήµατα, 

σηµειώνεται σε ποικίλα ρεπορτάζ στα ΜΜΕ –κυρίως στα τοπικά της Δυτικής 

Μακεδονίας. Ωστόσο, στα βιώµατα και στην αγωνία των κατοίκων σε σχέση µε τον 

τόπο που θα χαθεί, καθώς και στη συνεπακόλουθη ανάγκη τους να καταγράψουν τον 

τόπο τους ώστε να έχουν αποτυπωµένες αναµνήσεις σε αυτόν, δεν αφιερώνεται 

αντίστοιχος χρόνος µελέτης και παρουσίασης προς τρίτους. Προκειµένου να 

καλυφθεί αυτό το κενό, αναπτύσσεται η παρούσα µελέτη, κατά την οποία στη φόρµα 

ενός ψηφιακού, διαδικτυακού διαδραστικού χάρτη παρουσιάζονται και 

αναδεικνύονται εικόνες και στιγµές από τον έναν αιώνα κατοίκησης στον οικισµό της 

Ποντοκώµης. Σε αναλογία προς την αισθητική θεωρία του Adorno (2000), σε αυτόν 

τον χάρτη, ως έργο τέχνης, συµπυκνώνονται στοιχεία της πραγµατικότητας σε ένα 

άλλο επίπεδο αφαίρεσης, σε µια προσπάθεια αποτύπωσης της ευρύτερης 

ατµόσφαιρας και αύρας του τόπου κατά τον τελευταίο αιώνα. Ο χάρτης αυτός 

αποτελεί µια επεξεργασµένη µορφή του πραγµατικού κόσµου, µία αφαίρεση και όχι 

µια απλή – πιστή και ολική αναπαράστασή του. Μάλιστα, µέσα από τη συγκέντρωση 

και οργάνωση των εικόνων από τα προσωπικά αρχεία των µελών της κοινότητας, ο 

χάρτης, ως έργο τέχνης δίνει φωνή σε στοιχεία της πραγµατικότητας και της ιστορίας 

του οικισµού που έχουν αποκλειστεί από την επικοινωνία, µεταφέροντας τις 

συγκεκριµένες στιγµές στο µέλλον, δηλαδή σε ένα επόµενο παρόν, όταν πια ο 

οικισµός, στη σηµερινή του µορφή, θα είναι πια παρελθόν. 
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Οι	φωτογραφία	και	η	εικόνα	

Η φωτογραφία δίνει στο κοινωνικό υποκείµενο τη δυνατότητα «της εγγραφής 

και της διαγραφής», τόσο σε υλικό επίπεδο, όσο και σε µνηµονικό. Αντίστοιχα 

λειτουργεί και η αρχειακή πρακτική, µε την οποία µπορεί κατά συνέπεια να ταυτιστεί 

η τέχνη της φωτογραφίας (Καραµπά, 2011). Το φωτογραφικό αρχείο που ήδη 

συγκροτείται στην Ποντοκώµη περιλαµβάνει θραύσµατα – εµπειρίες της καθηµερινής 

ζωής πολλαπλών κοινωνικών υποκειµένων. Συγκεκριµένα, το φωτογραφικό αρχειακό 

υλικό, που προέκυψε κατά την πρώτη φάση της µελέτης στο πεδίο, περιλαµβάνει 

φωτογραφίες 70 σπιτιών του οικισµού της Ποντοκώµης, µε τους κατοίκους τους να 

στέκονται στο εξωτερικό τους. Όπως αναφέρθηκε, το σηµείο αυτό αποτελεί το 

σηµείο τοµής του ατοµικού («το σπίτι µου») µε το συλλογικό, καθώς η κοινή θέα των 

επιµέρους σπιτιών συγκροτεί την κοινότητα. Παράλληλα συγκεντρώθηκαν αρχικά 

284 φωτογραφίες από προσωπικά και συλλογικά αρχεία των µελών της κοινότητας, 

σε ένα νέο όλον, ένα ανοιχτό σύνολο, «η σύνθεση του οποίου είναι ανεξάντλητη» 

(Merleau-Ponty, 1999, σ. 255, αναφ. στο Χτούρης, 2019, σσ. 150-151) και 

αναµένεται να έχει συνέχεια στο χρόνο και συνεχή εµπλουτισµό.  

Κατά τη δεύτερη φάση της µελέτης, οι φωτογραφίες που συγκεντρώθηκαν, 

αρχικά ψηφιοποιήθηκαν, προκειµένου να µην καταστραφούν οι πρωτότυπες, και στη 

συνέχεια ταξινοµήθηκαν σε συγκεκριµένες θεµατικές καθηµερινών, συλλογικών, 

ή/και επαναλαµβανόµενων γεγονότων (π.χ. οικογενειακές συγκεντρώσεις, σχολική 

ζωή, εργασία/καπνά, Πάσχα, γάµος). Έπειτα, το φωτογραφικό αυτό υλικό 

αρχειοθετήθηκε µε βάση τις γεωγραφικές συντεταγµένες στο συγκεκριµένο σηµείο 

του οικισµού όπου έγινε η λήψη της εκάστοτε φωτογραφίας. Η επιλογή του χάρτη ως 

µέσο παρουσίασης και µη γραµµικής οργάνωσης του φωτογραφικού αρχείου 

προκύπτει από τη λειτουργία και τη συµβολή του µέσου αυτού στην οργάνωση της 

σκέψης (και άρα της µνήµης) σε σχέση µε την ανάγνωση και την αντίληψη του 

περιβάλλοντα χώρου. Ειδικότερα, αξιοποιώντας την αποκεντρωτική λειτουργία του 

διαδικτύου, οι επιµέρους εµπειρίες συντίθεται σε µια εναλλακτική αφήγηση, η οποία 

ξεπερνά τη χωρική ευταξία της παραδοσιακής οργάνωσης του αρχείου (Καραµπά, 

2011), δηµιουργώντας µια α-τοπική κοινότητα. Έτσι, η δύναµη και η σηµασία 

οργάνωσης και παρουσίασης αυτών των «εχεγγύων µνήµης» (Καραµπά, 2011), αυτή 

η συρραφή αποσπασµάτων των βιογραφιών πολλαπλών κοινωνικών υποκειµένων, 

στηρίζεται στη δηµοσιοποίηση και κοινοποίηση αυτής της αποκεντρωτικής 
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πρακτικής. Ενώ, δηλαδή, η χωρικά εντοπισµένη κοινότητα της Ποντοκώµης 

πρόκειται να χαθεί, µε την παρέµβαση αυτή µια νέα α-τοπική, κοινότητα 

δηµιουργείται. Με άλλα λόγια, οι διαστάσεις του «Κοινωνικού Κόσµου» 

διευρύνονται χάρη στις δυνατότητες που προσφέρουν οι «νέες τεχνολογίες 

πληροφόρησης και επικοινωνίας» (Χτούρης, 2019, σ. 139). Συγκεκριµένα, οι 

επισκέπτες του διαδικτυακού αυτού τόπου, τα µέλη αυτής της νέας κοινότητας που 

θα δηµιουργηθεί, θα έχουν τη δυνατότητα αποκεντρωµένης περιήγησης στον χάρτη 

και στον οικισµό, δηλαδή αποµακρυσµένη και χωρίς φυσική παρουσία πρόσβαση στη 

συγκεκριµένη α-τοπική κοινότητα. Ως πλατφόρµα για την οργάνωση του 

φωτογραφικού αρχείου επιλέχθηκε η εφαρµογή My Maps της Google. 

Ένας άλλος τρόπος παρουσίασης και κοινοποίησης του φωτογραφικού 

υλικού, που έχει συγκεντρωθεί και παρουσιάζεται στον διαδικτυακό χάρτη, είναι η 

έκθεσή του σε φυσικό χώρο ή η τύπωσή του ως φωτοβιβλίο. Αυτές οι επιλογές 

αναδείχθηκαν µέσα από µια διαδικασία αναζήτησης από κάτω προς τα πάνω (bottom-

up) µε τα µέλη της κοινότητας, και εκφράζουν την ανάγκη τους για περιήγηση και 

άµεση επαφή µε το συνολικό υλικό που συγκεντρώθηκε. Σηµαντικός παράγοντας σε 

αυτό είναι και η ηλικία των συµµετεχόντων (οι περισσότεροι άνω των 60) και η 

έλλειψη εξοικείωσης µε τις νέες τεχνολογίες. Αυτός ήταν και ένας από τους λόγους 

που απορρίφθηκε σχετικά νωρίς η ιδέα οργάνωσής τους σε ένα ψηφιοποιηµένο 

βιβλίο, το οποίο θα διανέµονταν στα µέλη της κοινότητας σε µορφή CD ή DVD. Το 

κόστος για την οργάνωση µιας έκθεσης σε φυσικό χώρο (χρήση του χώρου, τεχνικός 

εξοπλισµός, εκτυπώσεις φωτογραφιών και άλλα έντυπα υλικά) είναι µεγάλο, και το 

χρονικό διάστηµα για το οποίο µπορεί η έκθεση να φιλοξενηθεί σε έναν χώρο 

πεπερασµένο (περίπου 1-2 µήνες). Αντίστοιχα, η έκδοση ενός φωτοβιβλίου µε τις 

εικονικές καταγραφές του οικισµού στην τελευταία του µορφή πριν την καταστροφή, 

και όσο ακόµα υπάρχει ζωή εκεί, προέκυψε από την ανάγκη των Ποντοκωµιτών να 

κρατήσουν στα χέρια τους και να µπορούν να πάρουν µαζί τους στο νέο τους σπίτι τις 

χειροπιαστές οπτικοποιηµένες αναµνήσεις από τον οικισµό. Θεωρούµε όµως ότι για 

ένα τέτοιο εγχείρηµα απαιτείται η συγκέντρωση περισσότερου φωτογραφικού υλικού 

προκειµένου να γίνει µια αντιπροσωπευτική και όχι τυχαία επιλογή των 

φωτογραφιών που θα συνθέσουν το φωτοβιβλίο. Παράλληλα, το κόστος για την 

προετοιµασία και την εκτύπωση - αναπαραγωγή ενός τέτοιου βιβλίου δεν είναι 

αµελητέο. Έτσι, λόγω χρονικών και οικονοµικών περιορισµών οι παραπάνω τρόποι 
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παρουσίασης του συγκεντρωµένου αρχειακού φωτογραφικού υλικού δεν 

παρουσιάζονται στα πλαίσια του παρόντος Μεταπτυχιακού Προγράµµατος Σπουδών, 

η πορεία προς την υλοποίησή τους όµως συνεχίζεται. Αντίστοιχα, η πιο 

µακροπρόθεσµη καλλιτεχνική παρέµβαση που σχεδιάζεται, η παραγωγή του 

εθνογραφικού ντοκιµαντέρ, αναµένεται να ολοκληρωθεί µέσα στα επόµενα χρόνια, 

όταν ο σηµερινός οικισµός καταστραφεί ολοκληρωτικά, και οι Ποντοκωµίτες έχουν 

πλέον εγκατασταθεί στο νέο τους σπίτι, είτε αυτό βρίσκεται εντός του νέου οικισµού, 

είτε όχι. Παρακάτω θα αναπτύξουµε τα χαρακτηριστικά και τις λειτουργίες του 

διαδραστικού χάρτη που αναπτύσσεται πιλοτικά στην εφαρµογή My Maps της 

Google. 

 

Locative	Media	

Οι νέες τεχνολογίες στις οποίες συνδυάζονται (ψηφιακά) πληροφορίες µε τον 

γεωγραφικό προσδιορισµό τους ονοµάζονται locative media. Συγκεκριµένα αφορούν 

καλλιτεχνικές πρακτικές στις οποίες χρησιµοποιούνται τεχνολογίες όπως το GPS και 

τα έξυπνα κινητά τηλέφωνα (smart phones) τα οποία αναγνωρίζουν, αλληλεπιδρούν 

και λειτουργούν ανάλογα µε το γεωγραφικό σηµείο στο οποίο βρίσκεται ο χρήστης. 

Διευρύνουν, µε άλλα λόγια τις συµβατικές σχέσεις µεταξύ του θεατή-χρήστη της 

τεχνολογίας, της κοινότητας, του χώρου και της χαρτογράφησής του (IGI Global, 

1988-2019). 

Εκτός από εφαρµοσµένες πρακτικές ακτιβισµού και παιχνιδιών (gaming), στα 

locative media βρίσκουν εφαρµογή καλλιτεχνικές παρεµβάσεις που συνδυάζουν 

αφηγήσεις και εικονικές περιηγήσεις σε συγκεκριµένες γειτονιές και κοινότητες. Ένα 

τέτοιο παράδειγµα είναι ο πιλοτικός διαδραστικός χάρτης που σχεδιάζεται για τον 

οικισµό της Ποντοκώµης. Χάρη στις δυνατότητες και στη δοµή του διαδικτύου, ο 

χάρτης λειτουργεί ως «ένας α-τοπικός τόπος µνήµης» (Huyssen, 2003), σε ένα 

διευρυµένο, παγκόσµιο πεδίο (Καραµπά, 2011, σσ. 84-85). Μέσω της «νέας 

µνηµονικής φόρµας» (Καραµπά, 2011, σ. 44) καταγράφεται και διατηρείται στον 

χρόνο η λαϊκή γνώση38 και µνήµη της κοινότητας η οποία πρόκειται να διαλυθεί. 

Γνωρίζοντας ότι η επίγνωση του εαυτού (συγκρότηση ταυτότητας), στηρίζεται στη 

µνήµη παρελθουσών εµπειριών, και δεδοµένου ότι «η πόλη συγκροτείται µε βάση τις 

																																																								
38 «Η λαϊκή γνώση […] συνδέει τις (υλικές παραγωγικές, θεσµικές) δοµές ενός τόπου, µε το 
υποκειµενικό βίωµα και τη συλλογική εµπειρία» (Ζήση, 2013, σ. 117). 
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διαφορετικές εικόνες που σχηµατίζουν γι’ αυτήν διαφορετικοί άνθρωποι…» (Νάκου, 

2016, σ. 288), το κάθε κοινωνικό υποκείµενο, αντιλαµβάνεται και κατανοεί τη 

σηµασία της διαδικτυακής συγκρότησης της συλλογικής µνήµης στη συγκρότηση και 

στη συνοχή της κοινωνικής ταυτότητας, σύµφωνα µε τις προσωπικές του εµπειρίες 

στον συγκεκριµένο τόπο. Αυτή είναι και η ανάγκη που έρχονται να καλύψουν οι 

ιστοσελίδες τοπικής µνήµης (local memory websites). Σε τέτοιες εφαρµογές, οι 

κάτοικοι της χαρτογραφούµενης περιοχής χρησιµοποιούν τη διαδικτυακή πλατφόρµα 

προκειµένου να συγκεντρώσουν και να µοιραστούν τις αναµνήσεις τους από τον 

συγκεκριµένο τόπο. Τα αρχεία που καταγράφουν τις αναµνήσεις αυτές µπορεί να 

είναι οπτικά (φωτογραφίες ή βίντεο), ηχητικά, γραπτά ή συνδυασµός αυτών (de 

Kreek, 2016, σ. 5). Στόχος πάντοτε είναι, µετά την πρώτη γνωστοποίηση της 

λειτουργίας του διαδραστικού χάρτη προς τα µέλη της κοινότητας, να 

ενεργοποιηθούν και να συνεισφέρουν στον εµπλουτισµό του υλικού, ώστε να 

συµπληρωθεί ο χάρτης. Αντίστοιχος στόχος για τον πιλοτικό χάρτη του 

«PONTOKOMI project» είναι να εξελιχθεί και στο µέλλον να φιλοξενείται σε µια 

διαδικτυακή πλατφόρµα πιο περίπλοκη, που να προσφέρει περισσότερες δυνατότητες 

διάδρασης στον χρήστη. 

 Παραδείγµατα αντίστοιχων εφαρµογών locative media µπορεί κανείς να βρει 

συγκεντρωµένα στην ιστοσελίδα http://gpsmuseum.eu/ (βλ. Εικόνα 11). Εκεί 

παρουσιάζονται διαδραστικές εφαρµογές για ηλεκτρονικούς υπολογιστές και κυρίως 

έξυπνα κινητά, οι οποίες συνδυάζουν προσχεδιασµένες (και χρονοµετρηµένες) 

διαδροµές, µε τη χρήση της πυξίδας και του GPS του κινητού. Οι διαδροµές αυτές 

είναι εµπλουτισµένες µε virtual ηχοτοπία, άλλοτε φυσικών ήχων, άλλοτε αφηγήσεων, 

και άλλοτε µε φωτογραφίες και βίντεο ανθρώπων σε επιµέρους γεωγραφικά σηµεία, 

ακόµη και µε εικόνες και στοιχεία επαυξηµένης πραγµατικότητας. Πιο συγκεκριµένα, 

στην ιστοσελίδα είναι οργανωµένες τέσσερις βασικές κατηγορίες locative εφαρµογών 

(locative media database): αφηγήσεων (storytelling), ακτιβισµού (activism), τέχνης 

(art) και παιχνιδιών (games). Η συγκεκριµένη πλατφόρµα µάλιστα, εκτός από 

αρχειοθήκη (database) τέτοιων εφαρµογών, µας παρέχει τη δυνατότητα 

προγραµµατισµού και οργάνωσης νέων εφαρµογών (GPSM Pro), µε την αξιοποίηση 

ήδη προγραµµατισµένων προτύπων (templates). 
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Εικόνα 11: www.gpsmuseum.eu 

 Ενδεικτικά αναφέρουµε την εφαρµογή «Walking the Edit» (2013) κατά την 

οποία ο χρήστης ακολουθεί µια σχεδόν προδιαγεγραµµένη διαδροµή σε µια 

χαρτογραφηµένη από την εφαρµογή γειτονιά. Το GPS του κινητού αναγνωρίζει τη 

θέση του χρήστη, κι έτσι φτάνοντας σε συγκεκριµένα γεωγραφικά σηµεία, 

ενεργοποιούνται αντίστοιχα σύντοµα βίντεο µε αφηγήσεις, δράσεις και στιγµές 

παρελθόντων χρόνων στο συγκεκριµένο σηµείο. Στο τέλος της διαδροµής, τα 

επιµέρους συγκεκριµένα βίντεο που έχουν προβληθεί –έναντι άλλων που δεν 

προβλήθηκαν, εφόσον ο περιπατητής δεν βρέθηκε στα αντίστοιχα σηµεία– ενώνονται 

και δηµιουργείται µία µοναδική κάθε φορά ταινία εναλλακτικής αφήγησης για τη 

συγκεκριµένη γειτονιά. 

 Μία εντελώς διαφορετική locative εφαρµογή αποτελεί το «The Story Project» 

(The Story Project, 2011) που αναπτύχθηκε στην Αυστραλία. Το αρχείο αυτό 

περιλαµβάνει ηχητικές αφηγήσεις προσωπικών ιστοριών, σηµαντικών γεγονότων 

ζωής αλλά και της τοπικής ιστορίας. Οι αφηγήσεις πραγµατοποιούνται µε τη µορφή 

συζητήσεων από ζεύγη ατόµων και στοχεύουν, όπως αναφέρεται, «στη δηµιουργία 

ενός δυναµικού ηχητικού πορτρέτου της αυστραλιανής ζωής» (The Story Project, 

2011).  

Μια νέα συνδεδεµένη (µε την ιστοσελίδα) εφαρµογή που παρουσιάστηκε τον 

Μάιο του 2018 και ονοµάζεται «Soundtrails» 39 , προσφέρει τη δυνατότητα 

εντοπισµού (locate) των αφηγήσεων στο γεωγραφικό σηµείο του χάρτη στο οποίο 

αναφέρεται, µε τη βοήθεια της τεχνολογίας του GPS. Η διαφορά της συγκεκριµένης 

εφαρµογής έγκειται στον τρόπο συγκέντρωσης του υλικού και οργάνωσής του. 

Συγκεκριµένα, µπορεί οι συνεντεύξεις να προέρχονται από µέλη της τοπικής 

κοινωνίας, ωστόσο η διαδικασία των ηχογραφήσεων, του προγραµµατισµού και η 

σύνθεση του υλικού στην τελική µορφή της εφαρµογής, διεξάγονται από 

																																																								
39	http://soundtrails.com.au/	
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επαγγελµατίες, που είναι και αυτοί που διαχειρίζονται προγραµµατιστικά την 

εφαρµογή. 

 Τέλος, µια άλλη εφαρµογή, η «places for all?» µε υπότιτλο «a multimedia 

investigation in an English city» 40, συγκεντρώνει αφηγήσεις, φωτογραφίες, ταινίες 

(βιντεοσκοπηµένες συνεντεύξεις) και µία θεατρική παράσταση που οργανώθηκε από 

µέλη της κοινότητας του Peterborough στην Αγγλία. σε συνεργασία µε καλλιτέχνες 

της περιοχής. Εκτός από την παραπάνω οργάνωση του υλικού ανά είδος (λόγου και 

εικόνας), η συγκεκριµένη ιστοσελίδα προσφέρει και µια θεµατική οργάνωση των 

επιµέρους ιστοριών. Οι θεµατικές που παρουσιάζονται αφορούν στον τόπο (place), 

την ιθαγένεια/ρίζες (citizenship), την εργασία (work) και την αίσθηση του ανήκειν 

(belonging) στην κοινότητα και στον συγκεκριµένο τόπο, έννοιες αντίστοιχες µε 

αυτές που έχουν µελετηθεί στην παρούσα εργασία. 

 Μετά από αυτήν την σύντοµη επισκόπηση ιστοσελίδων locative media, είναι 

σηµαντικό να σηµειωθεί µια κρίσιµης σηµασίας διαφορά µεταξύ των 

παρουσιαζόµενων σε αυτές περιοχών και του οικισµού της Ποντοκώµης. Όπως ήδη 

γνωρίζουµε και έχουµε αναφέρει, σε βάθος χρόνου ο οικισµός της Ποντοκώµης θα 

καταστραφεί ολοσχερώς. Κατά συνέπεια θα είναι αδύνατη η φυσική παρουσία και 

περιήγηση σε αυτόν ύστερα από κάποια χρόνια. Έτσι δεν έχει νόηµα να δηµιουργηθεί 

µια εφαρµογή αντίστοιχη µε τις προαναφερόµενες, η οποία µε τη χρήση του GPS θα 

εµφανίζει στον χρήστη πληροφορίες, εικόνες και αφηγήσεις σχετικές µε το εκάστοτε 

χωρικά εντοπισµένο σηµείο στο οποίο βρίσκεται και κινείται. Για τον λόγο αυτό, 

οποιοσδήποτε σχεδιασµός εφαρµογής ή διαδικτυακής πλατφόρµας για τον οικισµό 

της Ποντοκώµης, όπως τον ξέρουµε σήµερα, οφείλει να λάβει υπόψη την 

απολυτότητα της αποµακρυσµένης (α-τοπικής) περιήγησης στην αντίστοιχη 

εφαρµογή ή ιστοσελίδα. 

 

Ο	χάρτης	στην	εφαρμογή	My	Maps	

Η δηµιουργία ενός διαδραστικού διαδικτυακού χάρτη του οικισµού της 

Ποντοκώµης, όπου παρουσιάζονται, σε µη γραµµική αφήγηση, φωτογραφίες και 

αρχειακό υλικό στιγµών της κοινωνικής ζωής στον συγκεκριµένο τόπο, ως σύνθεση 

και αποτύπωση της συλλογικής µνήµης του τόπου αυτού, ανήκει στην ευρύτερη 

																																																								
40	http://placesforall.co.uk/	
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κατηγορία των locative media. Οι χρήστες αυτού του χάρτη έχουν τη δυνατότητα να 

περιηγηθούν ψηφιακά στον οικισµό και να σταθούν όσο χρόνο θέλουν µπροστά στην 

κάθε φωτογραφία. Με την περιήγηση στον χάρτη οι επισκέπτες του συγκεκριµένου 

διαδικτυακού τόπου έχουν επίσης τη δυνατότητα να συνδέσουν τις πληροφορίες της 

κάθε εικόνας (οπτικές πληροφορίες, ονόµατα εικονιζόµενων προσώπων, 

συγκεκριµένο χρόνο και χωρικό σηµείο) µε τα δικά τους ξεχωριστά βιώµατα και 

αναφορές. Η λειτουργία του χάρτη εκµεταλλεύεται τη δυνατότητα της εικόνας να 

ενώνει το παρόν µε το παρελθόν στην ίδια χρονική στιγµή. Όπως έχει σηµειώσει και 

ο Deleuze, «η εικόνα θα πρέπει να είναι παρόν και παρελθόν, παρόν στο διηνεκές και 

ήδη παρελθόν, την ίδια στιγµή και ταυτόχρονα» («the image has to be present and 

past, still present and already past, at once and at the same time») (1997, σσ. 79-81).  

Ταυτόχρονα, ο κάθε χρήστης - επισκέπτης είναι σε θέση να συγκροτήσει µια 

συλλογική εικόνα για την Ποντοκώµη, η οποία υπερβαίνει τις επιµέρους 

φωτογραφίες - αναµνήσεις δηµιουργώντας ένα νέο όλον (Χαραλαµπίδης, 1995, σ. 

127), τη µνήµη της Ποντοκώµης, αυτό που ο Simmel (2005 [1913], σσ. 11, 25) 

περιγράφει ως τη «νέα ολότητα του τοπίου». 

Η εφαρµογή My Maps της Google είναι µια δωρεάν εφαρµογή της 

διαδικτυακής πλατφόρµας Google Maps, η οποία προσφέρει στους χρήστες τη 

δυνατότητα να οργανώσουν τον δικό τους (προσωποποιηµένο) χάρτη, χωρίς να 

απαιτούνται ιδιαίτερες, εξειδικευµένες γνώσεις προγραµµατισµού. Στη συνέχεια, ο 

χρήστης έχει τη δυνατότητα να κοινοποιήσει αυτόν τον χάρτη, να είναι δηλαδή 

δηµόσια ορατός (public) ή αντίθετα να έχει πρόσβαση στον χάρτη αυτόν µόνο ο ίδιος 

ή µόνο όποιος διαθέτει τον αντίστοιχο ηλεκτρονικό σύνδεσµο (link). Αυτή η 

τελευταία δυνατότητα καθόρισε σε µεγάλο βαθµό την επιλογή της συγκεκριµένης 

εφαρµογής για την οργάνωση του φωτογραφικού αρχείου µνήµης της Ποντοκώµης, 

έναντι για παράδειγµα µιας διαδραστικής παρουσίασης στο power point ή στις 

ανοιχτές πλατφόρµες της Google, Earth και Maps. Λόγω του ευαίσθητου θέµατος και 

κυρίως λόγω των τελευταίων διατάξεων περί πνευµατικών δικαιωµάτων (GDPR), 

ήταν συνειδητή η επιλογή -σε πρώτο χρόνο- µιας κλειστής πλατφόρµας οργάνωσης 

και παρουσίασης του συγκεντρωµένου και παραγόµενου οπτικού υλικού, µε τη 

δυνατότητα κοινοποίησής του πιθανώς στο µέλλον, έχοντας φυσικά εξασφαλίσει τη 

σύµφωνη γνώµη των Ποντοκωµιτών.  
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Ως φόντο ενός χάρτη στην εφαρµογή My Maps χρησιµοποιούνται οι 

δορυφορικοί χάρτες της Google. Πάνω σε αυτούς, ο χρήστης έχει τη δυνατότητα να 

σηµειώσει (µε διάφορα pins / markers) συγκεκριµένα σηµεία και διαδροµές, να 

µετρήσει αποστάσεις και να δηµιουργήσει διαφορετικά (θεµατικά) επίπεδα (layers) 

στον χάρτη. Μάλιστα, υπάρχει η δυνατότητα µεµονωµένης προβολής, δηλαδή ενός 

µόνο ή συγκεκριµένων επιπέδων και απόκρυψη άλλων. Η εφαρµογή My Maps όµως 

δεν προσφέρει τη δυνατότητα πολλαπλής καταχώρησης µιας εικόνας σε περισσότερες 

κατηγορίες, κάτι που στον χάρτη που σχεδιάστηκε για τον οικισµό της Ποντοκώµης 

θα ήταν επιθυµητό. 

 

Ο	χάρτης	της	Ποντοκώμης	στην	εφαρμογή	My	Maps		

Ο πιλοτικός διαδραστικός χάρτης µε το φωτογραφικό µνηµονικό αρχείο για 

τον οικισµό της Ποντοκώµης ονοµάστηκε «PONTOKOMI project». Το πρώτο 

επίπεδο (layer) που οργανώθηκε στον χάρτη ήταν το ονοµαζόµενο «ο οικισµός 

2018», το οποίο περιλαµβάνει τις φωτογραφίες των κτιρίων του οικισµού στη 

σηµερινή τους µορφή, µαζί µε τους τελευταίους τους ενοίκους. Το εικονίδιο (marker) 

που επιλέχθηκε για το κάθε γεωγραφικό σηµείο των οικηµάτων ήταν το γραφικό ενός 

σπιτιού µέσα σε κύκλο (  ). Επιλέγοντας, ο χρήστης-επισκέπτης, ένα τέτοιο 

εικονίδιο (marker), εµφανίζεται στα αριστερά της οθόνης ένα νέο παράθυρο, στο 

οποίο εκτός από τη φωτογραφία που έχει αντιστοιχηθεί µε το συγκεκριµένο σηµείο, 

εµφανίζονται οι ακριβείς συντεταγµένες και τα ονόµατα των εικονιζοµένων, όπως 

φαίνεται ενδεικτικά στην Εικόνα 12. Κάνοντας κλικ πάνω στη φωτογραφία, εκείνη 

µεγαλώνει και καλύπτει ολόκληρη την οθόνη, σε µαύρο φόντο. 

Εναλλακτικά, ο χρήστης - επισκέπτης µπορεί να περιηγηθεί στον χάρτη του 

οικισµού από τη λίστα των επιµέρους σηµείων, η οποία εµφανίζεται στα αριστερά της 

οθόνης και στην οποία αναγράφονται οι τίτλοι όλων των φωτογραφιών, δηλαδή τα 

ονόµατα των ενοίκων του κάθε οικήµατος. Έτσι, ο χρήστης µπορεί είτε να ανατρέξει 

στη λίστα µε τα φωτογραφηµένα οικήµατα και µε ένα κλικ στο όνοµα κάποιου να 

εµφανιστεί η αντίστοιχη φωτογραφία του στον χάρτη, είτε να περιηγηθεί απευθείας 

στον χάρτη (για όσο ακόµα είναι εµφανής η ρυµοτοµία του οικισµού), και 

εντοπίζοντας το αντίστοιχο εικονίδιο (marker) στο συγκεκριµένο σηµείο, όπου 

βρίσκεται το σπίτι του, να εµφανιστεί µε ένα «κλικ» η αντίστοιχη φωτογραφία. Είναι 
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προφανές ότι σε βάθος χρόνου αυτός ο τρόπος αναζήτησης δεν θα είναι τόσο 

λειτουργικός, εφόσον σε βάθος δεκαετίας ή ίσως και πενταετίας –κανείς δεν µπορεί 

να προσδιορίσει µε βεβαιότητα πότε θα έχει καταστραφεί ο οικισµός– αναµένεται ότι 

οι επικαιροποιηµένες εικόνες από τους δορυφόρους της Google θα καταγράφουν 

πλέον το ορυχείο που θα έχει αντικαταστήσει τον οικισµό. Μετά την κατεδάφιση του 

οικισµού, ενδεχοµένως η Google να συνεχίσει τη δυνατότητα προβολής των δρόµων 

του µε το αντίστοιχο ηµιδιάφανο γραφικό (όπως έχουν παραµείνει και στους 

οικισµούς του Κλείτους και της Χαραυγής – βλ. Εικόνα 3, σελ. 39), αλλά αυτό δεν 

είναι κάτι που µπορούµε να ξέρουµε σήµερα µε βεβαιότητα. 

 

	
Εικόνα 12: Καταγραφή των οικηµάτων µε τους ενοίκους τους στον διαδραστικό διαδικτυακό 

χάρτη του «PONTOKOMI project» 

 

Με τη συµµετοχή και συµβολή των Ποντοκωµιτών οργανώθηκαν και τα 

υπόλοιπα επίπεδα του χάρτη. Με προφορική ανοικτή πρόσκληση στο καφενείο, στην 

εκκλησία και σε επιµέρους σπίτια και συνεντευξιαζόµενους, ζητήθηκε από τα µέλη 

της κοινότητας να επιλέξουν κάποιες από τις φωτογραφίες των οικογενειακών τους 

άλµπουµ, προκειµένου αυτές να συγκροτήσουν µαζί µε άλλες, το φωτογραφικό 

αρχείο της ζωής στην κοινότητα (βλ. Εικόνα 13). Παρόλο που τελικά δεν 

ανταποκρίθηκαν όλοι όσοι αρχικά εξέφρασαν τη θετική τους πρόθεση να συµβάλουν 

στη συγκρότηση αυτού του αρχείου, συγκεντρώθηκε ένας ικανός αριθµός (284) 

φωτογραφιών µε στιγµές (οικογενειακές και συλλογικές) από τη ζωή στην 

Ποντοκώµη.  
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Αφού ψηφιοποιήθηκαν, αυτές οι φωτογραφίες αρχείου τοποθετήθηκαν πρώτα 

στα ακριβή γεωγραφικά σηµεία στον χάρτη. Σε αντίθεση όµως µε τις πρόσφατες 

φωτογραφίες των οικηµάτων, το εικονίδιο που επιλέχθηκε για τα επιµέρους σηµεία 

των φωτογραφιών αρχείου είναι ένας µικρός κύκλος (  ), πολύ µικρότερος από το 

εικονίδιο των οικηµάτων (σπίτια, εκκλησία), προκειµένου να µπορούν να 

σηµειωθούν στον χάρτη περισσότερες φωτογραφίες σε µικρότερο χώρο χωρίς να 

αλληλεπικαλύπτονται τα επιµέρους εικονίδια.  

 

  
Εικόνα 13: απεικόνιση των αρχειακών φωτογραφιών  

στον διαδραστικό διαδικτυακό χάρτη της Ποντοκώµης, στο «PONTOKOMI project» 

Οι φωτογραφίες αρχείου που συγκεντρώθηκαν, οµαδοποιήθηκαν και 

οργανώθηκαν σε τρία επιµέρους επίπεδα, σε χρονολογικές περιόδους που αφορούν 

στην ιστορία του οικισµού και στην παρουσία της ΔΕΗ στην περιοχή. Ένα τέταρτο 

επίπεδο περιέχει σύγχρονες καταγραφές (από το 2018 και µετά) των σηµείων 

αναφοράς του οικισµού. Συγκεκριµένα, οι χρονολογικές περίοδοι χωρίζονται ως εξής: 

 

- 1921 – 1960: από την έλευση των προγόνων από τη Μικρά Ασία, µέχρι 

την εγκατάσταση της ΔΕΗ στην περιοχή. 

- 1961 – 2006: τα χρόνια της δραστηριοποίησης της ΔΕΗ κοντά στην 

Ποντοκώµη, µέχρι την απόφαση της µετεγκατάστασης του οικισµού. 

- 2007 – µέχρι σήµερα: η πορεία προς τη µετεγκατάσταση. 

 

Παράλληλα, το επίπεδο «σηµεία αναφοράς του οικισµού» περιλαµβάνει 

εικόνες από σηµεία όπως τα Σχολεία (Δηµοτικό, Γυµνάσιο), ο Ιερός Ναός του Αγίου 

Παντελεήµονα, τα µνήµατα, τα παρεκκλήσια, βρύσες και πανοραµικές απεικονίσεις 

του κάµπου, µε τον οικισµό, το ορυχείο και το εργοστάσιο της ΔΕΗ κάτω από τον 
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κεντρικό δρόµο. Μάλιστα, σε κάθε ενότητα / επίπεδο αντιστοιχήθηκε ένα 

διαφορετικό χρώµα, προκειµένου να ξεχωρίζουν τα αντίστοιχα εικονίδια στον χάρτη, 

όταν αυτά προβάλλονται ταυτόχρονα, όπως φαίνεται και στην Εικόνα 9 (σελ. 64).  

Με αυτόν τον τρόπο, το αρχειακό φωτογραφικό αρχείο της Ποντοκώµης 

οργανώνεται και ιστορικά, µε στόχο να συνεχίσει να εµπλουτίζεται και στο µέλλον, 

τόσο µε πιο σύγχρονες φωτογραφίες, όσο και µε την παραχώρηση νέων φωτογραφιών 

από τα οικογενειακά άλµπουµ των Ποντοκωµιτών. Ενώ κάποιος θα µπορούσε να 

οργανώσει τις αρχειακές φωτογραφίες ανά δεκαετία, η επιλογή των τριών 

χρονολογικών περιόδων είναι (µεταξύ άλλων) αποτέλεσµα τεχνικών περιορισµών της 

εφαρµογής. Συγκεκριµένα, στην παρούσα της έκδοση η εφαρµογή My Maps 

επιτρέπει τη δηµιουργία µέχρι δέκα διαφορετικών επιπέδων (layers), οπότε αυτά δεν 

αρκούν για τον διαχωρισµό του τελευταίου αιώνα σε δεκαετίες, και παράλληλα τη 

δηµιουργία ξεχωριστού επιπέδου (layer) για τις σύγχρονες καταγραφές των 

οικηµάτων και των ενοίκων του οικισµού. 

 

Η	 καινοτομία	 της	 καλλιτεχνικής	 παρέμβασης	 στην	 κοινότητα	 της	
Ποντοκώμης	

Η καινοτοµία των επιµέρους καλλιτεχνικών παρεµβάσεων που 

αναπτύσσονται –άµεσα και σε βάθος χρόνου– στον οικισµό της Ποντοκώµης έγκειται 

στην από κάτω προς τα πάνω (bottom-up) διαδικασία επιλογής και ανάπτυξής τους, 

µέσα από τη διαδικασία συµµετοχικού σχεδιασµού. Συγκεκριµένα, ενώ για 

παράδειγµα είχε προσχεδιαστεί η οπτικοακουστική καταγραφή του οικισµού (δρόµοι 

και κτήρια), η συστηµατική φωτογράφιση των επιµέρους οικηµάτων µαζί µε τους 

ενοίκους τους προέκυψε από την ανάγκη των Ποντοκωµιτών να φέρουν µαζί τους, 

στη µελλοντική τους κατοικία, τη µνήµη της ρίζας τους, ή όπως χαρακτηριστικά 

ανέφεραν πολλοί «να έχω µια φωτογραφία, να θυµάµαι το σπίτι µου». Εξάλλου, στην 

εξωτερική όψη του σπιτιού συµβολοποιείται η οικογένεια, και το «σπίτι» ως ρίζα. 

Παράλληλα, υπάρχουν διαδραστικές εφαρµογές εικονικής περιήγησης σε µια 

γεωγραφική περιοχή που προϋποθέτουν την ταυτόχρονη φυσική παρουσία και 

περιήγηση στον συγκεκριµένο χώρο. Από την αγωνία και την µελαγχολία των 

Ποντοκωµιτών, που δεν θα έχουν την δυνατότητα να επιστρέψουν και να 

περιηγηθούν στον τόπο καταγωγής τους, ούτε να βρεθούν (µε τη φυσική τους 

παρουσία) στο σηµείο όπου βρισκόταν το σπίτι και η γειτονιά τους, προέκυψε η ιδέα 
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για τη σύνθεση των οπτικοποιηµένων αναµνήσεών τους, δηλαδή των φωτογραφιών 

που παρήχθησαν και συγκεντρώθηκαν µε τη συµµετοχή τους, σε έναν χάρτη, 

διαδραστικό και διαδικτυακό, προκειµένου να έχουν σε αυτόν αποκεντρωµένη 

πρόσβαση στο µέλλον.  

Τέλος, θεωρούµε ότι µια ακόµα καινοτοµία του συνόλου της καλλιτεχνικής 

παρέµβασης που εξελίσσεται στον οικισµό της Ποντοκώµης είναι ότι ακριβώς επειδή 

σχεδιάζεται µε τη συµµετοχή των µελών της κοινότητας, µε γνώµονα τις δικές τους 

ανάγκες, οι οποίες προκύπτουν λόγω της επικείµενης µετεγκατάστασης, δεν 

πρόκειται για µία µεµονωµένη και χρονικά περιορισµένη καλλιτεχνική παρουσίαση / 

δράση, αλλά για ένα σύνολο / σύµπλεγµα καλλιτεχνικών εφαρµογών / δράσεων που 

απλώνονται χρονικά σε όλη τη διάρκεια της µετάβασης στη νέα κοινωνική 

κατάσταση. Για τον λόγο αυτό, και λαµβάνοντας υπόψη και τους χρονικούς 

περιορισµούς του παρόντος Μεταπτυχιακού Προγράµµατος Σπουδών, εντός του 

πλαισίου αυτού αναπτύσσεται η πρώτη εκδοχή (version) του διαδραστικού χάρτη. Οι 

υπόλοιπες καλλιτεχνικές δράσεις που σχεδιάζονται για την ψυχοκοινωνική 

ενδυνάµωση των µελών της κοινότητας της Ποντοκώµης θα αναπτυχθούν ως 

ανεξάρτητες πρωτοβουλίες, στους αντίστοιχους χρόνους, οι οποίοι θα καθοριστούν 

από τις αντίστοιχες ανάγκες και επιθυµίες των άµεσα εµπλεκοµένων µελών, τη 

συµµετοχή και τη συνεργασία τους. 
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Κεφάλαιο	 6:	 Συζήτηση	 των	 αποτελεσμάτων	 και	
αναστοχασμός		

Πρωταρχικός στόχος της εθνογραφικής µελέτης στον οικισµό της 

Ποντοκώµης ήταν η ψυχοκοινωνική ενδυνάµωση των µελών της κοινότητας, 

προκειµένου «να κερδίσουν τον έλεγχο» (Rappaport, 1987, σ. 122, αναφ. στο de 

Kreek, σ. 80) της ζωής τους. Η συνέχεια και η ισορροπία της ζωής των 

Ποντοκωµιτών διαταράσσεται λόγω της αναγκαστικής µετεγκατάστασής τους, καθώς 

ο οικισµός πρόκειται µέσα στα επόµενα χρόνια να καταστραφεί. Καταβλήθηκε 

προσπάθεια να εντοπιστούν εκείνα τα στοιχεία που, σύµφωνα µε τη βιβλιογραφία, 

συνοδεύουν ένα γεγονός εκτοπισµού και µάλιστα βίαιης µετεγκατάστασης χωρίς τη 

δυνατότητα επιστροφής στη συγκεκριµένη κοινότητα. Όπως έχει ήδη αναφερθεί 

παραπάνω, αυτή η απώλεια του τόπου και η επακόλουθη ρήξη του κοινωνικού ιστού, 

δεν αφήνουν ανεπηρέαστες τις επιµέρους ατοµικές αλλά και τη συλλογική ταυτότητα. 

Έτσι αυτή η (διαρκής) προσπάθεια αναζήτησης της «ιδανικής» ποιότητας ζωής, του 

είναι, είναι επιθυµητό να προσεγγιστεί σε µίκρο, µέσο και µάκρο επίπεδο (Rappaport, 

1987 και Zimmerman, 1995, αναφ. στο de Kreek, 2016). Επειδή, συνεπώς, η 

διαδικασία της ενδυνάµωσης είναι χρονοβόρα και πολυεπίπεδη, η παρούσα εργασία 

αποτελεί µια προκαταρκτική µελέτη του θέµατος· στόχος είναι, στο επόµενο 

διάστηµα, να υλοποιηθούν και να ολοκληρωθούν και οι υπόλοιπες καλλιτεχνικές 

παρεµβάσεις που προτείνονται. Η αρχική προσέγγιση της συγκεκριµένης κοινότητας, 

η επακόλουθη µελέτη και η διερεύνηση των καλλιτεχνικών πρακτικών ενδυνάµωσης 

των µελών αυτής, όπως υλοποιήθηκαν στο πλαίσιο του παρόντος Μεταπτυχιακού 

Προγράµµατος Σπουδών, υπόκεινται στους αντίστοιχους περιορισµούς. Ενδεικτικά 

παραπάνω αναφέρονται οι χρονικοί και οικονοµικοί περιορισµοί για την ανάπτυξη 

του συνόλου των καλλιτεχνικών παρεµβάσεων που σχεδιάζονται και οι οποίες θα 

αναπτυχθούν µελλοντικά, εκτός του πλαισίου που θέτει το Μεταπτυχιακό 

Πρόγραµµα «Εφαρµοσµένη – Κλινική Κοινωνιολογία και Τέχνη». Επίσης, λόγω 

χρονικών κυρίως περιορισµών, το εύρος του δείγµατος των συνεντευξιαζοµένων 

(ηλικίες, είδος εργασίας) και η ποσότητα των συνεντεύξεων που 

αποµαγνητοφωνήθηκαν και αναλύθηκαν είναι περιορισµένα. Τέλος, η αξιοπιστία και 

η εγκυρότητα της µελέτης και των αναλύσεων σχεδιάζεται να εξεταστούν 

µελλοντικά, στην επέκταση της παρούσας µελέτης. 
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Από τη συµµετοχική παρατήρηση στο πεδίο, τη διάδραση µε τους κατοίκους, 

τις ηµιδοµηµένες συνεντεύξεις και τον προσωπικό τους αναστοχασµό41 σχετικά µε τη 

ζωή στον τόπο καταγωγής τους, στις ρίζες τους, στην Ποντοκώµη, τις εν-τοπισµένες 

αναµνήσεις, τα βιώµατα και τις σκέψεις τους για το µέλλον, αναδείχθηκε 42  η 

συλλογική µνηµονική επιθυµία43. Η εικόνα, ως το κατεξοχήν, καταλληλότερο µέσο 

απαθανάτισης µιας δεδοµένης και χωρικά εντοπισµένης χρονικής στιγµής, και 

µεταφοράς του παρόντος στο µέλλον, αποτέλεσε το κύριο εργαλείο / υλικό της 

καλλιτεχνικής παρέµβασης που υλοποιήθηκε. Οι οπτικές καταγραφές που «θα 

µείνουν στο χωριό», είτε ως φωτογραφικό αρχείο, είτε στο ντοκιµαντέρ που 

σχεδιάζεται, η διαδικασία και η συµµετοχή στις ηµιδοµηµένες συνεντεύξεις, και όλη 

η παρουσία της ερευνήτριας στην κοινότητα, εκτιµάται ότι λειτούργησαν θετικά στην 

ψυχολογία των Ποντοκωµιτών που συµµετείχαν στην έρευνα και στην αντίστοιχη 

πρώτη φάση της παρέµβασης. Η οργάνωση του αφηγήµατος της ζωής και ο 

επακόλουθος αναστοχασµός επί των βιωµάτων και των εµπειριών στην Ποντοκώµη, 

καθώς και η παρουσία µιας ενεργούς ακροάτριας (της ερευνήτριας) κατά την 

έκφραση των σκέψεων και την εκτόνωση των συναισθηµάτων σχετικά µε την 

κατάσταση που βιώνουν τα µέλη της κοινότητας λειτούργησε λυτρωτικά, ως κάθαρση 

(Weiss, 1994, σσ. 122-123), για τους περισσότερους συµµετέχοντες. Χαρακτηριστικό 

είναι το γεγονός ότι στις περισσότερες συνεντεύξεις, αλλά και στις άτυπες συζητήσεις 

µε τα µέλη της κοινότητας της Ποντοκώµης, τα συναισθήµατα για την θεµατική του 

επικείµενου ξεριζωµού εξωτερικεύονταν µε δάκρυα, άλλοτε περισσότερο και άλλοτε 

λιγότερο έντονα.  

Η οργάνωση του φωτογραφικού αρχείου της Ποντοκώµης στον διαδικτυακό, 

διαδραστικό χάρτη κατά τη δεύτερη φάση της καλλιτεχνικής πρακτικής στην 

κοινότητα, η οποία απορρέει από την έρευνα στο πεδίο, την παρατήρηση και την 

																																																								
41 Η παρουσία της ερευνήτριας ως ακροάτριας την οποία µπορούν να εµπιστευτούν, προκειµένου να 
εξωτερικεύσουν «επείγουσες ανησυχίες» τους σχετικά µε το θέµα της µετεγκατάστασης, δίνει στους 
κατοίκους της Ποντοκώµης την δυνατότητα εσωτερικού αναστοχασµού, εφόσον καλούνται να 
δοµήσουν και να επιλέξουν σε ποια γεγονότα και σκέψεις τους θα αναφερθούν (Weiss, 1994, σσ. 122-
123). 
42  Η µε διάρκεια διάδραση της ερευνήτριας µε την κοινότητα, αφενός ενδυναµώνει τους 
συµµετέχοντες και αφετέρου παρέχει τις απαραίτητες πληροφορίες και γνώσεις σχετικά µε τις ανάγκες 
και τις δυνατότητες της κοινότητας, προκειµένου να σχεδιαστεί η καταλληλότερη για τα µέλη της 
παρέµβαση, µε στόχο την αναγκαία κοινωνική αλλαγή (de Kreek, 2016, σ. 6). 
43 Σύµφωνα µε τον (Buchloh, 1999), «η µνηµονική επιθυµία […] εµφανίζεται επιτακτικά εκεί που 
διαταράσσεται η σχέση µεταξύ υποκειµένων και αντικειµένων, µεταξύ αντικειµένων και της 
αναπαράστασής τους» (Καραµπά, 2011, σ. 43). Στην περίπτωση της Ποντοκώµης διαταράσσεται η 
σχέση των µελών της κοινότητας µε το σύνολο των υλικών αντικειµένων που συνθέτουν τον 
περιβάλλοντα χώρο, ο οποίος πρόκειται να χαθεί. 
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διάδραση µε τα δρώντα κοινωνικά υποκείµενα, δηλαδή ο τρόπος συγκρότησης αυτού 

του συγκεκριµένου ψηφιακού µνηµονικού τόπου, είναι αποτέλεσµα µιας ευρύτερης 

θεωρητικής και επιστηµονικής κατανόησης του πεδίου (Marstine, 2017). Η ανάγκη 

που αναδείχθηκε για τη διατήρηση της µνήµης αυτού του τόπου εκφέρεται και 

υποκειµενοποιείται στη συλλογική επιθυµία για την καταγραφή της µνήµης και της 

χωρικά εντοπισµένης κοινότητας, και τη δηµιουργία ενός σχετικού αρχείου. Βέβαια, 

το αρχείο αυτό δεν είναι ταυτόσηµο ούτε µε τη µνήµη καθ’ αυτή, ούτε µε το τραύµα 

που πολλά µέλη της κοινότητας βιώνουν, ούτε µε την απλή συγκέντρωση και 

παράθεση των φωτογραφικών, αλλά ούτε και µε την ευρύτερη ιστορία της 

Ποντοκώµης (Καραµπά, 2011, σσ. 84, 167). Η πραγµάτωση της συλλογικής αυτής 

επιθυµίας είναι που επιφέρει την κοινωνική αλλαγή, ως αποτέλεσµα της 

καλλιτεχνικής πρακτικής, ενδυναµώνοντας τα µέλη της κοινότητας (Καραµπά, 2011, 

σ. 169) ως προς τα αρνητικά συναισθήµατα που βιώνουν λόγω της διατάραξης της 

ισορροπίας και της συνέχειας της ζωής τους.  

Η δύναµη της προσωπικής εµπλοκής στη συµµετοχική χαρτογράφηση και η 

αυτοπεποίθηση που απορρέει από την εµπλοκή αυτή, η ενσυναίσθηση και η 

(εσωτερική) ενθάρρυνση µεταξύ των µελών της κοινότητας για συναισθηµατική 

επικοινωνία και εξωτερίκευση των αρνητικών σκέψεων και συναισθηµάτων, και 

τέλος η προσωπική ευχαρίστηση που προκύπτει από τη συµµετοχή, τη συνεισφορά 

(Weiss, 1994, σ. 58) και το αποτέλεσµα της δηµιουργίας του ψηφιακού µνηµονικού 

αποθέµατος της Ποντοκώµης, καθορίζουν την επιτυχία της παρέµβασης σχετικά µε 

τη διατήρηση και την προστασία της µνήµης της Ποντοκώµης (Μούλιου, 2016, σ. 

53). Τη δυναµική που έχουν οι ιστοσελίδες τοπικής µνήµης (local memory websites) 

και την επίδραση που ασκούν στη συλλογική ενδυνάµωση κοινοτήτων για τις οποίες 

έχουν αναπτυχθεί αντίστοιχες ιστοσελίδες, έχει µελετήσει εκτενέστατα ο Mike de 

Kreek (2016), ο οποίος καταγράφει και αναλύει την δυναµική της λειτουργίας 

τέτοιων -περισσότερο ή λιγότερο συµµετοχικών- ιστοσελίδων, ανά τον κόσµο. 

  Ο διαδραστικός διαδικτυακός χάρτης της Ποντοκώµης, που δηµιουργήθηκε 

µέσω διαδικασιών συµµετοχικής χαρτογράφησης αναµένεται να έχει και 

µακροπρόθεσµα αποτελέσµατα. Ύστερα από πέντε, δέκα ή και περισσότερα χρόνια, 

όταν ο οικισµός της Ποντοκώµης όπως τον ξέρουµε σήµερα δεν θα υπάρχει, αλλά θα 

είναι µόνο χώµα, τέφρα και λιγνίτης, τα µέλη της σηµερινής, τοπικά προσδιορισµένης 

κοινότητας, όσοι δηλαδή έζησαν στον τόπο αυτό, και όχι µόνο εκείνοι, όσο µακριά κι 
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αν βρίσκονται πια, θα έχουν τη δυνατότητα να συµµετέχουν και να ενταχθούν σε µια 

νέα α-τοπική κοινότητα, και µε την ασώµατη εµπειρία που προσφέρει το διαδίκτυο, 

να ανατρέξουν (οπτικά) στις ρίζες τους, στο σηµείο όπου γεννήθηκαν, όπου 

µεγάλωσαν, όπου έζησαν οι πρόγονοί τους, και να δουν πώς ήταν οργανωµένος ο -

τόσο αυστηρά ρυµοτοµηµένος- οικισµός της Ποντοκώµης. Οι φωτογραφίες αυτές θα 

έχουν διάρκεια στον χρόνο, ως τεκµήρια και ως µια αδιάκοπη και ακριβής 

υπενθύµιση αυτού που κάποτε υπήρξε στον συγκεκριµένο τόπο, για «την χαµένη 

ιστορία και ζωή» (Augé, 1995). 

 

Φάση	1:	Η	έρευνα	στο	πεδίο	και	η	σχέση	με	την	κοινότητα	

Σχετικά µε την προσέγγιση της κοινότητας αξίζει να σηµειωθεί ότι η πρώτη 

επικοινωνία είχε γίνει µε πρωτοβουλία ενός µέλους της κοινότητας. Γνωρίζοντας την 

καλλιτεχνική ιδιότητα της ερευνήτριας, εξέφρασε την επιθυµία του –µαζί και άλλων 

µελών- για οπτικοακουστική καταγραφή του οικισµού της Ποντοκώµης «πριν 

διαλυθεί». Αυτός ήταν και ο άνθρωπος-κλειδί µέσω του οποίου προσεγγίστηκε στη 

συνέχεια η κοινότητα. Η σχέση αυτή διευκόλυνε την πρώτη επαφή της ερευνήτριας 

και µε άλλα µέλη της κοινότητας, τα οποία δέχτηκαν –µε κάποια επιφύλαξη στην 

αρχή- την παρουσία της στην Ποντοκώµη. Η δυσπιστία τους στην παρουσία της 

ερευνήτριας και στην παρέµβαση που τους εξηγούσε ότι σχεδίαζε για την κοινότητα, 

προερχόταν από προηγούµενες εµπειρίες τους µε ερευνητές και πολιτικά πρόσωπα, 

που περνούσαν κατά καιρούς από την Ποντοκώµη αφήνοντας υποσχέσεις για 

µακρόχρονη σχέση µε τον οικισµό, που ποτέ δεν εκπληρώθηκαν. Με το πέρασµα του 

χρόνου όµως, και µε την επαναλαµβανόµενη παρουσία και δράση της ερευνήτριας σε 

όλο τον οικισµό (α) για την καταγραφή των όψεων των κτιρίων µαζί µε τους ενοίκους 

τους, (β) για την αποτύπωση στιγµών και συλλογικών δράσεων της κοινότητας 

(εκκλησία, καφενείο, µουσικοχορευτικές εκδηλώσεις, διανοµή οικοπέδων νέου 

οικισµού) και (γ) για την καταγραφή συνεντεύξεων µε Ποντοκωµίτες, όχι µόνο 

πίστεψαν στην αφοσίωσή της στον τόπο, αλλά σταδιακά ξαφνιάζονταν λιγότερο όταν 

την (ξανα-) έβλεπαν εκεί, τόσο που κάποιοι άρχισαν να θεωρούν δεδοµένη και 

αυτονόητη την παρουσία της ερευνήτριας στην Ποντοκώµη, τόσο σε τυχαίες ηµέρες, 

όσο και σε εκδηλώσεις εξέχουσας σηµασίας για την ιστορία της κοινότητας. 

Μάλιστα, σταδιακά τα µέλη της κοινότητας πήραν την πρωτοβουλία να καλέσουν οι 

ίδιοι την ερευνήτρια να καταγράψει συγκεκριµένες εκδηλώσεις, προσφερόµενοι να 
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καλύψουν και µέρος των εξόδων. Η κίνηση αυτή δείχνει την επιτυχή αποδοχή της 

παρουσίας της ερευνήτριας-καλλιτέχνη στον οικισµό και την ένταξή της στην 

κοινότητα. 

Συνεπώς, ύστερα από όλα αυτά θεωρήθηκε ότι –ανεξάρτητα από τις 

επιµέρους καλλιτεχνικές παρεµβάσεις– η καθ’ αυτή παρουσία της ερευνήτριας στο 

πεδίο έδωσε φωνή και ανακούφισε µέρος των αρνητικών συναισθηµάτων των 

κατοίκων µε τους οποίους συναναστράφηκε. Στόχος ήταν ο κοινωνικός ιστός της 

Ποντοκώµης να δυναµώσει και να αναπτυχθεί µε το πέρασµα του χρόνου, 

προσφέροντας τη βάση για ακόµη περισσότερες καταγραφές και δράσεις - 

παρεµβάσεις. Είναι ωστόσο σηµαντικό να σηµειωθεί ότι σε αυτήν την πρώτη και 

χρονικά περιορισµένη επαφή µε την κοινότητα αρκετές συναντήσεις και άτυπες 

συζητήσεις έγιναν στο καφενείο του χωριού, και γι’ αυτό, µέσω της δειγµατοληψίας 

χιονοστιβάδας, προσεγγίστηκαν κυρίως ηλικιωµένοι/συνταξιούχοι, στους οποίους η 

πρόσβαση ήταν πιο άµεση και παράλληλα οι ίδιοι διέθεταν περισσότερο χρόνο για τη 

συµµετοχή στην έρευνα. Καθώς η έρευνα συνεχίζεται, µελλοντικός στόχος είναι η 

προσέγγιση και νεότερων µελών της κοινότητας, για παράδειγµα εργαζοµένων στη 

ΔΕΗ και µελών που έχουν µικρά παιδιά. 

 

Φάση	2:	Η	συμμετοχή	στις	ημιδομημένες	συνεντεύξεις	

 Στόχος της διεξαγωγής των συνεντεύξεων ήταν εκτός από τη συγκέντρωση 

ποιοτικού υλικού κατά την πρώτη φάση της µελέτης της κοινότητας, να δοθεί φωνή 

στου Ποντοκωµίτες, να εκφράσουν τις σκέψεις, τα συναισθήµατα, τους 

προβληµατισµούς και τις ανησυχίες τους σχετικά µε την επικείµενη µετεγκατάστασή 

τους. Για τον λόγο αυτό, σε κάποιες περιπτώσεις –όπου αυτό κρίθηκε αναγκαίο- 

αφιερώθηκε αρκετός χρόνος (συνήθως στην αρχή της συνέντευξης) προκειµένου ο/η 

συνεντευξιαζόµενος/η να εκφράσει και να απαλλαγεί από τις σκέψεις που ήθελε 

πρωτίστως να εξωτερικεύσει. Ανεξάρτητα από τον βαθµό συσχετισµού µε το θέµα 

της συνέντευξης, η ανάγκη των Ποντοκωµιτών να εκφραστούν έγινε σεβαστή, χωρίς 

διακοπές και χωρίς να βιάζεται η επαναφορά της συζήτησης στις προσχεδιασµένες 

θεµατικές. Εξάλλου, στόχος των συνεντεύξεων ήταν αφενός να δώσουν φωνή στους 

συµµετέχοντες να εκφραστούν, και αφετέρου σε τέτοιες περιπτώσεις υπάρχει πάντα 

το ενδεχόµενο εκµαίευσης χρήσιµων για την έρευνα πληροφοριών. 
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 Από την ανάλυση των αποµαγνητοφωνηµένων συνεντεύξεων αναδεικνύεται η 

επαναλαµβανόµενη/έντονη αναφορά των Ποντοκωµιτών και η ανάγκη τους να 

παραλληλίσουν τον συντελούµενο ξεριζωµό τους, µε αυτόν που βίωσαν οι πρόγονοί 

τους έναν αιώνα πριν. Το αφήγηµα που ασυνείδητα υπονοείται είναι ότι, εφόσον 

εκείνοι τα κατάφεραν και ξεπέρασαν τόσες δυσκολίες, θα τα καταφέρουµε και εµείς 

που είµαστε απόγονοί τους. Πρόκειται µε άλλα λόγια για µια προσπάθεια αναζήτησης 

αισιοδοξίας και άντλησης ψυχικής/ψυχολογικής δύναµης για την αντιµετώπιση της 

ψυχοφθόρας αυτής διαδικασίας της µετεγκατάστασης. Ωστόσο σε αυτό το 

υποσυνείδητο αφήγηµα διακρίνεται και µια λεπτή αίσθηση αδικίας, η οποία πηγάζει 

από την επαναληπτικότητα του κύκλου της ζωής της κοινότητας που εκτοπίζεται και 

πάλι, ύστερα από έναν αιώνα κατοίκησης στον συγκεκριµένο τόπο. 

 Ένα άλλο επαναλαµβανόµενο µοτίβο τόσο στις συνεντεύξεις, όσο και στις 

άτυπες συζητήσεις και στις µαρτυρίες των Ποντοκωµιτών, εντοπίζεται στην ανησυχία 

τους για την διάλυση του κοινωνικού ιστού, της συνοχής της κοινότητας. Είναι 

χαρακτηριστικό ότι παρά τις όποιες πολιτικές, οικογενειακές ή άλλες διαφορές και 

διαφωνίες µπορεί να υπάρχουν και να υπήρχαν από τις προηγούµενες δεκαετίες, η 

πλειοψηφία των Ποντοκωµιτών αναπολεί και αναφέρεται στα παλαιότερα χρόνια ως 

πιο αλληλέγγυα και ήρεµα, όπου οι κάτοικοι βοηθούσαν και συµπαραστέκονταν ο 

ένας στον άλλο, σε αντίθεση µε τώρα, όπου ο καθένας κοιτάζει µόνο το ατοµικό και 

οικογενειακό του συµφέρον. 

 Στην ερώτηση σχετικά µε δυνατές αναµνήσεις από την ζωή στην Ποντοκώµη, 

οι περισσότεροι –όπως ήταν αναµενόµενο– αναφέρονται στα ανέµελα παιδικά τους 

χρόνια. Αυτό βέβαια παραµένει οξύµωρο µε το γεγονός ότι εκείνα τα ίδια χρόνια της 

παιδικής τους ηλικίας, ήταν αντιµέτωποι µε τη φτώχεια, την πείνα, και για τον λόγο 

αυτό συµµετείχαν από µικρή ηλικία (περίπου 10-12 χρονών) στις αγροτικές εργασίες, 

στα καπνά και «στα ζώα». Ωστόσο, αυτή η αναφορά στην ανεµελιά των παιδικών 

χρόνων θα ήταν αναµενόµενη σχεδόν από οποιοδήποτε κοινωνικό υποκείµενο, 

οποιασδήποτε κοινότητας, καθώς –κατά γενική οµολογία– η παιδική ηλικία δεν 

συνάδει µε τις υποχρεώσεις και τις ανησυχίες της ενήλικης ζωής, παρ’ ότι ο βαθµός 

και η έντασή τους διαφοροποιείται ανά περίπτωση. Η αναφορά αυτή θα µπορούσε να 

χαρακτηριστεί ως επιφανειακή προσέγγιση στην αντίστοιχη ερώτηση, ωστόσο 

θεωρούµε ότι προκειµένου να επιτευχθεί µια πιο εκ βαθέων συζήτηση µε τα µέλη της 

κοινότητας, απαιτείται περισσότερος χρόνος παρουσίας στο πεδίο, προκειµένου να 
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εξοικειωθούν περισσότερο µε την παρουσία της ερευνήτριας, ώστε να µπορέσουν να 

της εµπιστευθούν πιο προσωπικές εµπειρίες και βιώµατα. 

 

Φάση	3:	Ο	ψηφιακός	διαδραστικός	χάρτης	

Από την πρώτη φάση της εθνογραφικής µελέτης στην κοινότητα της 

Ποντοκώµης, τη συµµετοχική παρατήρηση στο πεδίο, τις ανοιχτές συνεντεύξεις και 

άτυπες συζητήσεις µε µέλη της κοινότητας, σχετικά µε την επικείµενη 

µετεγκατάσταση αναδείχθηκε η ανάγκη των Ποντοκωµιτών για τη συγκρότηση και 

οργάνωση αρχείου της συλλογικής µνήµης της κοινότητας προκειµένου αυτή να 

διατηρηθεί στο πέρασµα του χρόνου, ενισχύοντας την ταυτότητα της κοινότητας και 

την αντίστοιχη αίσθηση του ανήκειν. Κατά τη δεύτερη φάση της έρευνας στην 

κοινότητα της Ποντοκώµης αναπτύχθηκε η πλατφόρµα φιλοξενίας και οργάνωσης 

του φωτογραφικού αρχείου που συγκροτήθηκε. Πρόκειται για τη δηµιουργία του 

διαδραστικού ψηφιακού χάρτη «PONTOKOMI project» στην εφαρµογή My Maps. 

Αν και είναι πολύ νωρίς ώστε να µπορέσουν να καταγραφούν τα αποτελέσµατα της 

καλλιτεχνικής παρέµβασης, η συµβολή και η συµµετοχή στη συγκρότηση του 

συλλογικού αυτού αρχείου, καθώς και η εκ των προτέρων γνώση ότι αυτό θα υπάρχει 

και θα είναι προσβάσιµο όταν ο οικισµός δεν θα υπάρχει, γεφυρώνει κάπως το κενό 

και τη ρήξη που έχει δηµιουργήσει η µετεγκατάσταση στη συνέχεια της ζωής των 

Ποντοκωµιτών. Μελλοντικά, είτε παραµείνει στη σηµερινή του µορφή (κλειστό link 

στην εφαρµογή My Maps), είτε αναπτυχθεί και εξελιχθεί σε κάποια άλλη πλατφόρµα 

(πχ. πρωτότυπη ιστοσελίδα) η επίδραση του χάρτη θα γίνει περισσότερο αντιληπτή 

και µετρήσιµη σε περίπου 5 µε 10 χρόνια από σήµερα, όταν αντί για τα σπίτια των 

Ποντοκωµιτών εκεί θα υπάρχει µόνο τέφρα και λιγνίτης. 

Είναι όµως σηµαντικό να σηµειωθούν οι αντιδράσεις των συµµετεχόντων 

κατά την πρώτη παρουσίαση του χάρτη, η οποία έγινε στο κεντρικό καφενείο του 

οικισµού. Συγκεκριµένα, µε τη χρήση βιντεο-προβολέα (προτζέκτορα) προβλήθηκε 

σε µεγάλη διάσταση ο διαδικτυακός χάρτης στον οποίο είχαν ήδη ενσωµατωθεί στις 

ακριβείς συντεταγµένες τους όλες οι φωτογραφίες από τα σπίτια που είχαν 

φωτογραφηθεί το καλοκαίρι του 2018 µαζί µε τους ενοίκους τους, καθώς και κάποιες 

από τις φωτογραφίες αρχείου που είχαν συγκεντρωθεί µε τη συµβολή των µελών της 

κοινότητας. Το πρώτο µέρος της παρουσίασης αποτελούνταν από την παρουσίαση 

της λειτουργίας και των δυνατοτήτων που παρέχει ο χάρτης στον χρήστη. Στο 
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δεύτερο µέρος της συνάντησης παρουσιάστηκαν µία-µία οι φωτογραφίες αρχείου που 

είχαν ήδη τοποθετηθεί στις ακριβείς συντεταγµένες τους, προκειµένου να 

συµπληρωθούν πληροφορίες που αφορούσαν στην καταγραφή των εικονιζόµενων 

προσώπων και στον προσδιορισµό της εκάστοτε χρονολογίας (ακριβής ή κατά 

προσέγγιση), ώστε οι φωτογραφίες να ταξινοµηθούν χρονολογικά. Τέλος, 

προβλήθηκαν και οι υπόλοιπες φωτογραφίες αρχείου, για τις οποίες εκτός από τις 

παραπάνω πληροφορίες εκκρεµούσε και ο προσδιορισµός του ακριβούς γεωγραφικού 

σηµείου στον χάρτη. Έτσι, στις 16.03.2019 ολοκληρώθηκε η πρώτη εκδοχή (version) 

του διαδραστικού διαδικτυακού χάρτη του οικισµού της Ποντοκώµης, η οποία είναι 

και η εκδοχή που κοινοποιήθηκε µέσω διαδικτύου στους Ποντοκωµίτες. Αξίζει 

µάλιστα να σηµειωθεί, ότι µέσα σε λίγες ώρες από την πρώτη (πιλοτική) κοινοποίηση 

– παρουσίαση του χάρτη σε λιγοστά µέλη της κοινότητας, οι προβολές 

τριπλασιάστηκαν, από 47 σε 145. 

 

Φάση	4:	Προτάσεις	για	μελλοντικές	δράσεις	

 Από την εµπειρία µε την κοινότητα της Ποντοκώµης και από τη συνολική 

µελέτη του θέµατος της µετάβασης από µια τοπική σε µια µερικώς ή/και α-τοπική 

κοινότητα και της αναζήτησης καλλιτεχνιών πρακτικών µε στόχο την κοινωνική 

αλλαγή και συγκεκριµένα την ενδυνάµωση των µελών της κοινότητας που έχουν 

ανάγκη, προκύπτουν προτάσεις για µελλοντικές µελέτες και καλλιτεχνικές πρακτικές 

στον οικισµό και στην κοινότητα που µελετάται, και ειδικότερα της Ποντοκώµης.  

Για παράδειγµα, θα µπορούσε µελλοντικά να σχεδιαστεί έρευνα αµιγώς 

κοινωνιολογική, στην οποία να µελετώνται στοχευµένα και αποκλειστικά το 

Κοινωνικό Πολιτισµικό Κεφάλαιο της κοινότητας και των αλλαγών που 

καταγράφονται σε αυτό καθώς πλησιάζει ή/και παρέρχεται η τελική µετεγκατάσταση 

και φυγή από την Ποντοκώµη.  

Αντίστοιχα, εκτενέστερη οικολογική µελέτη σχετικά µε την περιβαλλοντική 

αλλαγή στο τοπίο και το µικροκλίµα της περιοχής, όπως και η εµβάθυνση στις 

επιλογές της µεταλιγνιτικής περιόδου στην οποία µεταβαίνει σταδιακά η ευρύτερη 

περιοχή, θα µπορούσαν να διενεργηθούν, συµπληρώνοντας και εµπλουτίζοντας τις 

υπάρχουσες αντίστοιχες µελέτες. 

Εναλλακτικά, µια έρευνα-δράση για την αξιολόγηση των αποτελεσµάτων της 

εφαρµογής και της χρήσης του διαδραστικού χάρτη, θα απαιτούσε µεγαλύτερη 
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χρονική παρουσία στο πεδίο, κάτι που δεν είναι εφικτό στα χρονικά πλαίσια του 

παρόντος Μεταπτυχιακού Προγράµµατος Σπουδών. Μια τέτοια έρευνα θα ήταν 

σκόπιµο να διεξαχθεί κατά τη χρονική περίοδο που θα ακολουθήσει την ολική 

κατεδάφιση και καταστροφή του οικισµού, όταν δηλαδή δεν θα είναι εφικτή η φυσική 

παρουσία και περιήγηση στον συγκεκριµένο τόπο. 

Τέλος, η διαχρονική (εθνογραφική) µελέτη της εξέλιξης της κοινότητας µε 

σκοπό την παραγωγή εθνογραφικού ντοκιµαντέρ µε στιγµές, µαρτυρίες και οπτικές 

αποτυπώσεις του οικισµού στην τελική του µορφή πριν την τελική κατεδάφιση, 

απαιτεί βάθος χρόνου, πλήθος συνεργατών και οικονοµικούς πόρους. Για το λόγο 

αυτό σχεδιάζεται η παραγωγή ενός σύντοµου δείγµατος (teaser), µε υλικό από τις 

πρώτες καταγραφές, µε σκοπό αυτό να χρησιµοποιηθεί για την αναζήτηση 

οικονοµικών πόρων (χρηµατοδότησης) για µια τέτοια έρευνα και κινηµατογραφική 

παραγωγή, που απαιτούν µακρόχρονη αφοσίωση µιας οµάδας συνεργατών, 

ερευνητών και καλλιτεχνών στο συγκεκριµένο πεδίο. 

 Σχετικά µε την εξέλιξη και ανάπτυξη του χάρτη, πρώτιστος µελλοντικός 

στόχος είναι ο εµπλουτισµός της παρούσας µορφής του µε (α) περισσότερες 

αρχειακές φωτογραφίες, (β) σύντοµα βίντεο (σύγχρονα ή αρχειακά) µε στιγµές της 

κοινότητας και (γ) την φωτογράφιση όλων των σπιτιών (περίπου 500 είναι) του 

οικισµού, µαζί µε τους ενοίκους ή τους ιδιοκτήτες τους ή ακόµη και χωρίς αυτούς, αν 

κατά περίπτωση τα έχουν ήδη εγκαταλείψει. Εφόσον ενεργοποιηθεί περισσότερο η 

κοινότητα και αυξηθεί η συµµετοχή των µελών της στη συγκρότηση του 

διαδικτυακού χάρτη, και εφόσον οι ανάγκες της νέας διαδικτυακής κοινότητας που θα 

έχει συγκροτηθεί το απαιτούν, θα διερευνηθεί το ενδεχόµενο ανάπτυξης ή µεταφοράς 

του διαδραστικού χάρτη σε άλλη πλατφόρµα, µε περισσότερες δυνατότητες και ως 

προς το παρουσιαζόµενο υλικό και ως προς την εµπειρία και τη δυνατότητα 

διάδρασης του χρήστη - επισκέπτη µε την ιστοσελίδα. Για παράδειγµα, ένας 

περιορισµός του χάρτη της εφαρµογής My Maps, που θα ήταν επιθυµητό να 

ξεπεραστεί σε µελλοντική πιο σύνθετη πλατφόρµα, είναι η δυνατότητα 

αρχειοθέτησης µιας εικόνας σε περισσότερες κατηγορίες. Θεωρούµε δηλαδή ότι θα 

εξυπηρετούσε καλύτερα τον χρήστη να έχει τη δυνατότητα περισσότερων επιλογών 

στην αναζήτηση του υλικού στον χάρτη. Συγκεκριµένα, στην παρούσα µορφή του 

πιλοτικού χάρτη, οι αρχειακές φωτογραφίες κατηγοριοποιούνται ανά δεκαετία. Θα 

ήταν ίσως πιο εύχρηστο οι ίδιες φωτογραφίες να µπορούν ταυτόχρονα να 
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ταξινοµηθούν και ανάλογα µε τη θεµατολογία στην οποία ανήκουν (πχ. σχολική ζωή, 

γάµος, εργασία), και πιθανά ανάλογα µε τα εικονιζόµενα πρόσωπα, ώστε να µπορεί 

κανείς να προβάλει ξεχωριστά τις εικόνες που χαρακτηρίζουν και αντιπροσωπεύουν 

τη διαδροµή της ζωής ενός συγκεκριµένου προσώπου. Βέβαια αυτό ίσως εγείρει νέα 

δεοντολογικά ζητήµατα περί πνευµατικών δικαιωµάτων, αλλά αυτά θα διερευνηθούν 

όταν θα έρθει το πλήρωµα του χρόνου και θα εξετάζεται η πιθανή µελλοντική νέα 

πλατφόρµα φιλοξενίας του χάρτη. 

Τέλος, ανεξάρτητα από την παρουσίαση του ψηφιακού αρχείου στο 

διαδίκτυο, σχεδιάζεται µελλοντικά να διερευνηθεί το ενδεχόµενο έντυπης 

παρουσίασης του αρχειακού αυτού (φωτογραφικού) υλικού, είτε µε τη δηµιουργία 

ενός φωτο-βιβλίου, είτε µε την έκθεσή τους σε χώρο εντός ή εκτός της κοινότητας, ή 

ακόµη και στο Μουσείο που προσδοκούν να στήσουν οι Ποντοκωµίτες στον νέο 

οικισµό. Ωστόσο για έναν τέτοιο σχεδιασµό απαιτείται µεγαλύτερη ποικιλία στο 

περιεχόµενο του υλικού, η συνεργασία ειδικών για τη σύνθετη ενός βιβλίου και την 

οργάνωση µιας έκθεσης, καθώς και οικονοµικοί πόροι. Η πλήρωση αυτών των 

αναγκών συγκαταλέγεται στους στόχους της έρευνας για µελλοντικές δράσεις.  
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Γ’	ΜΕΡΟΣ:	παραρτήματα	

Παράρτημα	1	-	Σημειώσεις	πεδίου		

16.06.2018	–	πρώτη	διερευνητική	επίσκεψη	στο	πεδίο	

Ξενάγηση - αναγνωριστική επίσκεψη στο πεδίο, µε οδηγό τον Α.Β. Πρώτες 

φωτογραφίες καταγραφής κεντρικών σηµείων του οικισµού της Ποντοκώµης. 

Περιήγηση στην ευρύτερη περιοχή:  
 

 
 

- Ανάβαση στο βουνό µε θέα τον κάµπο (εργοστάσιο, ορυχείο, Ποντοκώµη): 

υπόδειξη σηµείων όπου παλιά βρίσκονταν οι οικισµοί του Κλείτους και της 

Χαραυγής. Το ορυχείο έχει φτάσει σχεδόν δίπλα στον δρόµο που περνάει κάτω από 

την Ποντοκώµη. 

- Στάση στον δρόµο δίπλα στο ορυχείο. Μαυρίλα. Νέκρα. Τεράστιοι όγκοι χώµατος.  

   
 

- Επίσκεψη στον εγκαταλελειµµένο και ερηµωµένο οικισµό της Μαυροπηγής: 

άδεια σπίτια, χωρίς κουφώµατα, χωρίς έπιπλα, φυτρωµένα, µε µόνους κατοίκους τα 

αδέσποτα σκυλιά. Ο Α.Β. είπε ότι κάποια στιγµή τα µέτρησε και είναι περίπου 60 -

70 σκυλιά. Κάποια ήταν κάπως άγρια. Δεν κατεβήκαµε από το αυτοκίνητο. Μόνο 

ένας κάτοικος υπάρχει, σε ένα µεγάλο γωνιακό σπίτι µε την ελληνική σηµαία να 
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ανεµίζει στο µπαλκόνι. Ακουγόταν δυνατά ποντιακή µουσική από το ραδιόφωνο 

µέσα από το σπίτι. Παίζει ακορντεόν.  

Το τοπίο µε τα εγκαταλελειµµένα σπίτια, τα σκυλιά στους δρόµους και τα παιδικά 

παιχνίδια, ρούχα και έπιπλα πεταµένα στον κεντρικό δρόµο, στις αυλές και στα 

σπίτια, σου σφίγγει το στοµάχι. Έτσι θα είναι σε λίγα χρόνια και η Ποντοκώµη; Ο 

Α.Β. βλέπει εκεί το µέλλον της Ποντοκώµης. 
 

   
 

- Επίσκεψη στον οικισµό του Nέου Κλείτους: ο οικισµός χτίστηκε πρόσφατα και 

µοιάζει µε ευρωπαϊκό αραιοκατοικηµένο οικισµό µε πολύ φαρδείς δρόµους, λίγα 

αλλά µεγάλα σπίτια, µονοκατοικίες. Έχει διαβάσεις, πάρκο και µεγάλα πεζοδρόµια. 

Δε µένουν πολλοί κάτοικοι. Έτσι άραγε θα µοιάζει ο νέος οικισµός που σχεδιάζεται 

για την Ποντοκώµη; 

  
 

- Επίσκεψη στη ΖΕΠ Κοζάνης, στην πλαγιά όπου ξεκίνησαν να χαράζονται οι 

δρόµοι για τον νέο οικισµό της Ποντοκώµης. Ακόµα είναι πολύ νωρίς βέβαια. Ίσα 

που ξεχωρίζουν οι βασικοί δρόµοι για να κινούνται τα µηχανήµατα που θα ανοίξουν 

τους δρόµους. 

 

Καφές και συζήτηση στο παραδοσιακό κεντρικό καφενείο της Ποντοκώµης. Πρώτες 

συστάσεις µε τους θαµώνες του. Οι περισσότεροι είναι συνταξιούχοι. Κάποιοι 

εργάζονταν στη ΔΕΗ, κάποιοι ασχολούνται µε τη γεωργία και την κτηνοτροφία.  

 

Συζήτηση και οργάνωση της επόµενης επίσκεψής µου στο πεδίο: µε ποιους θα 

µιλήσουµε, σε ποιους θα πάρουµε συνέντευξη κλπ. 
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27	-	31.07.2018	–	οι	πρώτες	συνεντεύξεις	και	καταγραφές	

Οπτικοακουστικές καταγραφές του οικισµού και πρώτες συνεντεύξεις µε µέλη της 

κοινότητας. 

Στις 27 Ιουλίου γιορτάζει ο Αγ. Παντελεήµονας, η εκκλησία της Ποντοκώµης. 

Μετά την εορταστική πρωινή λειτουργία, ακολουθεί καφές µε χειροποίητα 

κεράσµατα στην αίθουσα απέναντι από την εκκλησία. Το πανηγύρι που γίνεται κάθε 

χρόνο τέτοιες µέρες αναβλήθηκε λόγω των φονικών πυρκαγιών στο Μάτι Αττικής. 

Το γλέντι θα πραγµατοποιηθεί στις αρχές Σεπτέµβρη. Ο Πρόεδρος του Πολιτιστικού 

Συλλόγου φίλων Ποντοκώµης µε κάλεσε να παρευρεθώ και να καλύψω τις 

µουσικοχορευτικές εκδηλώσεις του Σεπτέµβρη.  

Μετά τη λειτουργία και τον εορταστικό καφέ στην αίθουσα της εκκλησίας, 

ακολουθεί µε τον Α.Β. καφές κοινωνικοποίησης στο καινούργιο καφέ του χωριού. 

Εκεί συναντήσαµε άτοµα – κλειδιά στην κοινότητα: τον Πρόεδρο της Κοινότητας και 

από τον Πολιτιστικό Σύλλογο τον Α. (Πρόεδρος) και τον Μ. (Γραµµατέας), τον Β. 

και τον Α. (Δάσκαλος). Τους εξήγησα τον σκοπό της παρουσίας µου στην 

Ποντοκώµη, την πρόθεσή µου για συνεχόµενη παρουσία εκεί, ώστε να 

καταγράψουµε εικόνες, στιγµές και γεγονότα της κοινότητας σε βάθος χρόνου, µέχρι 

το τέλος. Έχω την κάµερα στα χέρια µου, ώστε να εξοικειωθούν µε την ιδέα της 

καταγραφής, προκειµένου σε βάθος χρόνου να ξεχνάνε ότι υπάρχει και η κάµερα, και 

να είναι πιο φυσικοί. Στην αρχή της συζήτησης είναι όλοι επιφυλακτικοί, και 

κάποιοι οριακά αποθαρρυντικοί. Με ενηµερώνουν ότι πολλοί έχουν περάσει από 

την Ποντοκώµη (κανάλια, πολιτικοί) για να πάρουν λίγη δηµοσιότητα λόγω του 

θέµατος της µετεγκατάστασης ή της ρύπανσης από τη ΔΕΗ, αλλά πάντα φεύγουν 

και τους ξεχνάνε, µαζί και τις υποσχέσεις που τους έδωσαν. Μοιάζουν 

απογοητευµένοι, οπότε παραµένουν πολύ επιφυλακτικοί και δύσπιστοι σχετικά µε 

την ιδέα ότι θα πηγαίνω σε τακτά χρονικά διαστήµατα εκεί.  

Ήδη από το καφέ της πρώτης µέρας κανονίζουµε τις πρώτες συνεντεύξεις, και το 

ίδιο απόγευµα ξεκινάµε. Πρώτα µε αυτούς που ήταν στο καφέ, κι έπειτα αυτοί µε 

συστήνουν σε άλλους (συγγενείς ή γείτονές τους).  

Παράλληλα ξεκινάω, µε οδηγό τον Α.Β., την καταγραφή όλων των δρόµων του 

οικισµού. Με την κάµερα, από τη θέση του συνοδηγού καταγράφω και τις δύο 

πλευρές κάθε δρόµου. Όταν κάποιοι κάτοικοι είναι στην αυλή τους, σταµατάµε, τους 

εξηγούµε ποια είµαι και ότι καταγράφω τους δρόµους του χωριού «για να µείνει 
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αρχείο στην κοινότητα». Έπειτα τους ζητάω να τους φωτογραφίσω µπροστά από το 

σπίτι τους, για να µείνει και αυτό ως αρχείο. Όσο περνάνε οι µέρες, είναι όλο και πιο 

εύκολο να τους φωτογραφίσω. Κάποιοι ξέρουν ήδη τι κάνω και µε περιµένουν. 

Κάποιοι λείπουν για διακοπές, ενώ κάποια σπίτια έχουν ήδη εγκαταλειφθεί. 

Την Κυριακή στη Θεία Λειτουργία, όπου µε την άδεια του ιερέα έκανα κάποιες 

λήψεις, κάποιες κυρίες µου υποδείκνυαν ποιους και τι να βιντεοσκοπήσω κατά τη 

διάρκεια ή στο τέλος της Θείας Λειτουργίας. Κάποιες µάλιστα µου παραπονέθηκαν 

ότι δεν έχω περάσει από το σπίτι για να τις φωτογραφίσω ακόµα. Υποσχέθηκα ότι θα 

το δροµολογήσουµε άµεσα.  

Σιγά σιγά, µε το word of mouth αρχίζει να γίνεται γνωστή η παρουσία µου στο 

χωριό. Όλο και περισσότεροι έχουν ακούσει ποια είµαι και ότι «καταγράφω το 

χωριό για να µείνει αρχείο». Αυτό λένε οι περισσότεροι.  

Παράλληλα µε την γνωστοποίηση της παρουσίας µου στην Ποντοκώµη, 

διαδίδεται και η ερώτηση σχετικά µε το «σηµαντικό αντικείµενο που θα πάρεις 

µαζί σου φεύγοντας από το σπίτι στην Ποντοκώµη». Πρόκειται για µια ερώτηση που 

όταν την θέτω –µε ή χωρίς ανοιχτή κάµερα- οι περισσότεροι βουρκώνουν. Μετά 

από µια σύντοµη παύση, η πλειοψηφία των ερωτηθέντων σχολιάζει µε θλίψη το 

γεγονός της µετεγκατάστασης. Ενδεικτικοί σχολιασµοί: «τι να πρωτοπάρεις κορίτσι 

µου;», «αχ πουλί µ’…», «αχ πουλάκι µου…», «αχ, τη ζωή µου όλη…», «τι να 

πάρω;…», απλή παύση. Με την παρότρυνσή µου να επιλέξουν κάτι υλικό / 

χειροπιαστό οι ερωτώµενοι/ες αναφέρουν άλλοτε την εικόνα της Παναγίας, άλλοτε 

κάποιο ενθύµιο από αγαπηµένα τους πρόσωπα (τους γονείς, τα αδέρφια). Καθώς οι 

µέρες περνούν, η ερώτηση αρχίζει να µοιάζει µε παιχνίδι: «Σκέψου τι θα πάρεις, για 

να έρθουµε να µας το πεις, να σε φωτογραφίσουµε και να το καταγράψουµε», αλλά 

και αντίστροφα: γνωστοί γνωστών, µε βρίσκουν και µε προσκαλούν να τους 

φωτογραφίσω µε το αντικείµενο που έχουν επιλέξει. 

Το βράδυ που ήταν να γίνει το πανηγύρι και οι µουσικοχορευτικές εκδηλώσεις, 

που είχαν αναβληθεί λόγω των γεγονότων στην Αττική, µια παρέα 6-7 κατοίκων 

οργάνωσαν τραπέζι µε σουβλάκια στο καφενείο - ταβέρνα. Ήρθε και ο 

ακορντεονίστας από τη Μαυροπηγή, ήρθε και ο µουσικός - µαέστρος της χορωδίας. 

Στήθηκε ένα αυτοσχέδιο ποντιακό γλέντι στην αυλή της ταβέρνας, κάτω από το φως 

της πανσελήνου, µέχρι αργά. Το επόµενο πρωί, κάποιοι που είχαν ακούσει τη 
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µουσική το βράδυ, παραπονέθηκαν που δεν τους κάλεσαν, γιατί «ζήλεψαν» που δεν 

συµµετείχαν. 

Κάπου µεταξύ των καταγραφών των δρόµων, των ερωτήσεων / φωτογραφίσεων 

για τα αντικείµενα, των φωτογραφίσεων των κατοίκων έξω από τα σπίτια και των 

οργανωµένων συνεντεύξεων µε τους κατοίκους, περπατάω σε κεντρικά σηµεία του 

οικισµού (στον κεντρικό δρόµο, στα 4 καφέ / καφενεία, στο πάρκο δίπλα στο 

Δηµοτικό Σχολείο) και καταγράφω στιγµές αυθόρµητες των κατοίκων, αφού πρώτα 

τους ενηµερώσω σχετικά µε την ταυτότητά µου και την χρήση του υλικού, και πάντα 

µε την άδειά τους. Αν κάποιος κάτοικος δεν θέλει να βιντεοσκοπηθεί (πολύ 

ελάχιστοι) δεν στρέφω την κάµερα πάνω του. Σε αυτές τις σύντοµες συναναστροφές 

µε κατοίκους που δεν γνώριζα από πριν, παρατήρησα ότι κάποιοι ήδη ήξεραν για 

τις καταγραφές που κάνω στο χωριό, είτε επειδή µε είχαν δει όταν κατέγραφα τους 

δρόµους και τα σπίτια, είτε γιατί είχαν ακούσει από κάποιον κοντινό τους που µε είδε 

να φωτογραφίζω στη γειτονιά. Δειλά δειλά, στο κεντρικό καφενείο αρχίζουν να µε 

γνωρίζουν. Ο κ. Ν.Μ. προσφέρθηκε να µε κεράσει έναν καφέ όταν µπήκα στο 

καφενείο, όπως και ο κ. Μ.Μ. σε άλλη µου επίσκεψη στο καφέ. 
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06-08.09.2018	–	τριήμερη	παραμονή	στο	πεδίο,	με	αφορμή	τις	μουσικοχορευτικές	
εκδηλώσεις,	που	αναβλήθηκαν	τον	Ιούλιο	

Αρκετοί ήταν οι κάτοικοι που περίµεναν να µε δουν στην εκδήλωση και 

χάρηκαν µε την πρωινή έλευσή µου στο καφενείο. Το επόµενο πρωί προσφέρθηκαν 

δύο από τους θαµώνες να µε κεράσουν καφέ στο καφενείο. Αρκετοί ήταν επίσης οι 

κάτοικοι που µε αναγνώρισαν και µε προσκάλεσαν να τους φωτογραφίσω έξω από 

το σπίτι τους, όπως και έγινε. 

Η ερώτηση σχετικά µε το «σηµαντικό αντικείµενο» συνεχίζει να τίθεται. Ως 

πρώτη αντίδραση παραµένει το γεγονός ότι δεν µπορούν να διαλέξουν µόνο κάτι. 

Έπειτα επιλέγουν τις αναµνήσεις τους, µε την παρακίνησή µου για κάτι υλικό / 

χειροπιαστό οι αναµνήσεις µεταφέρονται στα άλµπουµ µε τις οικογενειακές τους 

φωτογραφίες.  

Λόγω περιορισµένου χρόνου, κατάφερα να κάνω µόνο 2 συνεντεύξεις (Γ & Ρ 

Μ.). Ο κ. Γ.Μ. µου έδειξε ένα σκίτσο που είχε φτιάξει την δεκαετία του ’80 ο 

πατέρας του, ως κάτοψη του οικισµού στην τότε µορφή του. Συµπληρώνοντας τις 

προεκτάσεις που έχουν γίνει από τότε στον οικισµό, θα µπορούσα να το 

χρησιµοποιήσω ως φόντο για τον διαδραστικό χάρτη µε τις συντεταγµένες των 

σπιτιών του οικισµού… 
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10.11.2018	 –	 επιστημονική	 ομιλία	 για	 την	 διαχείριση	 της	 απώλειας	 (Δρ.	
Ψυχολογίας	Σ.	Χατζηνικολάου)	

Έχοντας συζητήσει µε κάποιους από τους κατοίκους για την έννοια της 

απώλειας και τη διαχείριση του πένθους που βιώνουν πολλοί από τους κατοίκους 

λόγω της επικείµενης µετεγκατάστασης, θεώρησα σκόπιµο να καταγράψω και αυτήν 

την πρώτη οργανωµένη επιστηµονική ενηµέρωση της κοινότητας. Η εκδήλωση 

πραγµατοποιείται Κυριακή πρωί µετά την Θεία Λειτουργία, στην κεντρική αίθουσα 

της Κοινότητας. Η προσέλευση είναι µεγάλη. Η κα Χατζηνικολάου αναλύει τα 5 

στάδια του πένθους. Οι περισσότεροι στο ακροατήριο είναι ηλικιωµένοι κάτοικοι της 

Ποντοκώµης, οι οποίοι φαίνεται να µην καταλαβαίνουν εύκολα τον ακαδηµαϊκό 

λόγο της οµιλήτριας. Η εκδήλωση ολοκληρώνεται µε την χορωδία του χωριού, υπό 

την καθοδήγηση του µαέστρου. Το τελευταίο τραγούδι είναι ποντιακό και το 

έγραψαν οι ίδιοι οι κάτοικοι, σχετικά µε την επικείµενη µετεγκατάσταση. Η 

µελωδία είναι από το γνωστό ποντιακό τραγούδι «εκάεν το Τσάµπασιν» και στους 

στίχους αναφέρονται γεγονότα και οικογένειες της Ποντοκώµης. Είναι η πρώτη 

δηµόσια παρουσίαση του κοµµατιού. Είναι πολύ συγκινητική στιγµή για τους 

κατοίκους. Είναι η στιγµή που η πλειοψηφία του ακροατηρίου παρακολουθεί 

απόλυτα προσηλωµένη στη σκηνή. Πολλοί δακρύζουν και µάλιστα κάποιες κυρίες 

κλαίνε κάπως πιο έντονα. Είναι η στιγµή της µεγαλύτερης συγκίνησης και 

συναισθηµατικής φόρτισης κατά τη δίωρη εκδήλωση. 

 

    

Βγαίνοντας από την αίθουσα, µιλάω για πρώτη φορά µε εφήβους, οι οποίοι 

φαίνεται να χαίρονται που «επιτέλους» θα φύγουν από το χωριό που «δεν έχει τίποτα 

και δεν έµεινε κανένας πια». Ωστόσο δε δείχνουν ιδιαίτερο ενδιαφέρον για τις 

καταγραφές που γίνονται. Η συζήτησή µας διακόπτεται καθώς άλλα µέλη της 

κοινότητας µε προσκαλούν στον µικρό χώρο απέναντι από την εκκλησία όπου κάνει 

πρόβες η χορωδία. Ψήνουν και έχουν µπουφέ µε σπιτικά φαγητά και σαλάτες. Είναι 
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φιλόξενοι. Γνωρίζω µόνο τον Λ.Α., ο οποίος µε συστήνει στους υπόλοιπους. Με 

ενηµερώνουν ότι κάθε δεύτερη Τρίτη έχουν πρόβα και µε καλούν να τους 

βιντεοσκοπήσω κάποια από τις επόµενες Τρίτες. Πριν τα Χριστούγεννα θα κάνουν 

και µια µικρή εορταστική εκδήλωση. Θα µε ενηµερώσουν σχετικά… Είναι φανερή η 

επιθυµία τους να καταγραφεί η δράση της χορωδίας «για να µείνει στο αρχείο».  

Σε συζητήσεις µε κατοίκους µετά την εκδήλωση, παρατηρώ ότι σχεδόν 

κανείς (ειδικά οι µεγαλύτεροι σε ηλικία) δεν έχει καταλάβει την οµιλία για τα 5 

στάδια του πένθους, ούτε και τη σύνδεσή τους µε το θέµα της µετεγκατάστασης. 

Αντίθετα όλοι είναι συγκινηµένοι µε το ποντιακό τραγούδι µε τους στίχους «για 

το χωριό»!  

 

«Εχαλάεν και τ’ Όρτοµους» 
 

Εχαλάεν και τ’ Όρτοµους, 

κι επέµναν τα τουβάρεα, γιαρ γιαρ αµάν, 

κι επέµναν τα τουβάρεα, γιαρ γιαρ αµάν. 

 

Και ν’ ερρούξανε σο σώρεµα, 

όλεα τα τσα ναβέρεα, ωφ ωφ αµάν (δις) 

 

Εχαλάεν και ερηµώθεν, όλεν τ’ Όρτοµους, 

και ν’ απάν ασή Λαϊ Λαϊ, ους και τη Τουρούς. 

 

Όλ τρέχνε και αγληγορούν, 

Πράµατα να συρεύνε, γιαρ γιαρ αµάν, 

πράµατα να συρεύνε, γιαρ γιαρ αµάν. 

 

Μικροί – τρανοί, φτωχοί – ζεγκίν, 

όλ’ κάθουνταν και κλαίγνε, ωφ ωφ αµάν (δις) 

 

Κλαιν’ τη Θεού τα πουλόπα. 

Κλαίγνε και τα παιδόπα, γιαρ γιαρ αµάν, 

κλαίγνε και τα παιδόπα, γιαρ γιαρ αµάν. 
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Καίγνε και οι µανάδες κι οι αγούρ’ 

Κλαιν’ τ’ έµορφα κορτσόπα, ωφ ωφ αµάν (δις) 

 

Όρτοµους τα ορµανόπα σου, 

τ’ έµορφα τα ραχία σ’, γιαρ γιαρ αµάν, 

τ’ έµορφα τα ραχία σ’, γιαρ γιαρ αµάν. 

 

Τη Σωλοµόν και τη Πεχτές, 

και ν’ εγένταν ερηµίας, ωφ ωφ αµάν (δις) 

 

Εχτάλεψαν την τσίµινα, 

Εκεί τηδέν κι επέµνεν, γιαρ γιαρ αµάν, 

εκεί τηδέν κι επέµνεν, γιαρ γιαρ αµάν. 

 

Παλιάµπελα και δεκαέξ, 

Άλλο χορτάρ κι ‘φέρνε, ωφ ωφ αµάν (δις) 

 

Επαίρνε τα οσπίτεα µουν, 

Παίραν και τα χωράφεα, γιαρ γιαρ αµάν, 

παίραν και τα χωράφεα, γιαρ γιαρ αµάν. 

 

Και ν’ ατώρα εταγουτεύταµε, 

Σ’ ολ’ τη κοσµί τα µάκρεα, ωφ ωφ αµάν (δις) 

 

Ελάστα και πορπάτεσα, 

Χωρία και µεµλεκέτεα, γιαρ γιαρ αµάν, 

χωρία και µεµλεκέτεα, γιαρ γιαρ αµάν. 

 

Και ν’εσύ µονάχον Όρτοµους, 

Λαρώντς τ’ εµά τα τέρτεα, ωφ ωφ αµάν (δις) 
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13	 -	 14.12.2018	 –	συγκέντρωση	φωτογραφιών	από	 τα	οικογενειακά	αρχεία	 των	
κατοίκων	

Έχοντας περάσει ένας µήνας από τότε που ήρθα τελευταία φορά στην 

Ποντοκώµη, σήµερα είναι περισσότεροι οι θαµώνες του καφενείου που 

προσφέρονται να µε κεράσουν καφέ καθώς µπαίνω στο καφενείο. Είναι η πρώτη 

φορά που ανοίγοντας την πόρτα του καφενείου, από τους κυρίους στα εφτά τραπέζια 

γνωρίζω τους περισσότερους, και µε χαιρετάει τουλάχιστον ένας από τα πέντε εκ των 

τραπεζιών. Σε τρία από αυτά µε καλούν να καθίσω για µια καληµέρα και έναν καφέ. 

Με ρωτάνε τα νέα µου και τι καινούργιο θα καταγράψω αυτήν τη φορά... 

Το βράδυ έχει αγώνα. Παίζει ο ΠΑΟΚ, οπότε και στο καφενείο και στο καφέ 

προβάλλεται ο αγώνας. Βλέπουµε το πρώτο ηµίχρονο στο καφέ και το δεύτερο στο 

καφενείο. Στο καφέ είναι από τις λίγες φορές που συναντώ νεότερους θαµώνες (κάτω 

των 30). Ωστόσο λόγο της αφοσίωσής τους στον αγώνα, δεν µιλάω µαζί τους. Στο 

καφενείο, όπως πάντα, όλοι άνω των 60-65. Κάποιοι παίζουν ακόµα χαρτιά, κάποιοι 

σχολιάζουν τον αγώνα. 

Και πάλι θέτω την ερώτηση σχετικά µε το «σηµαντικό αντικείµενο», σε 

κατοίκους που συναντώ τώρα για πρώτη φορά ή που δεν µου έχουν απαντήσει ακόµα. 

Ωστόσο παρατηρώ ότι όσο περνάει ο καιρός, όσο χειµωνιάζει, όσο πλησιάζει η 

µετεγκατάστασή τους, όσο αδειάζει το χωριό, οι απαντήσεις περιορίζονται όλο 

και περισσότερο στις αναµνήσεις και στις φωτογραφίες τους. Σηµειώνω την 

ανάγκη τους για εικόνες και καταγραφή σε εικόνες του χωριού και της ζωής τους 

εκεί.  

Ζητάω φωτογραφίες από τα οικογενειακά τους αρχεία, στις θεµατικές: γάµος, 

κοινωνικές εκδηλώσεις (παρελάσεις, πανηγύρια), πρωτοµαγιά, Πάσχα, σχολείο, όψεις 

του χωριού. Ο κ. Μ.Μ. σηκώνεται από το καφενείο και πηγαίνει να µου φέρει 

επιτόπου κάποιες. Η κ. Ε.Α. µου φέρνει το απόγευµα τις δικές της. Κάποιοι στο 

καφενείο µου υπόσχονται για το επόµενο πρωί, αλλά δεν τις φέρνουν ποτέ, καθώς 

«τις ξέχασαν». Δεν φαίνεται να έχουν πάρει σοβαρά το εγχείρηµά µου. 

Το επόµενο πρωί πηγαίνω για έναν τελευταίο πρωινό καφέ στο καφενείο. 

Έπειτα, ακολουθώντας το πρόγραµµα των περισσοτέρων, δεύτερος καφές και 

συζήτηση (απολογισµός, αναδιοργάνωση και προγραµµατισµός των επόµενων 

σταδίων της έρευνας) στο καφέ και µετά ξανά στο καφενείο για τσίπουρο µε µεζέ. 

Γύρω στη µία το µεσηµέρι, οι περισσότεροι φεύγουν, γιατί τους περιµένει η «κυρά» 
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στο σπίτι για φαγητό. Το απόγευµα ξανά, κατά τις 6, πάλι στο καφενείο. Αυτή είναι η 

ρουτίνα των συνταξιούχων στην Ποντοκώµη: 

8.00-10.30 καφές και χαρτιά στο καφενείο, 

µετά διάφορες δουλειές για το σπίτι ή στον κήπο,  

12.00-13.30 τσίπουρο στο καφενείο (κάποιες φορές),  

13.30 αναχώρηση για το σπίτι, γιατί «περιµένει η γυναίκα, κι αν αργήσω θα 

φωνάζει», 

µεσηµεριανό και ξεκούραση, 

18.30-20.00 απογευµατινός καφές, χαρτιά ή παρακολούθηση αθλητικών 

αγώνων στην τηλεόραση στο καφενείο. 

 

Επισκέπτοµαι το Δηµοτικό Σχολείο, όπου συναντώ τον δάσκαλο Α.Α., ο 

οποίος µε συστήνει στους συναδέρφους του, µου δείχνει το µικρό (αυτοσχέδιο) 

µουσείο του Σχολείου, µε πολύ παλιά βιβλία, και µου δίνει σχετικό αρχειακό υλικό 

από τη δεκαετία του 1950. Παράλληλα µε ενηµερώνει σχετικά µε την εορταστική 

χριστουγεννιάτικη εκδήλωση της χορωδίας την ερχόµενη εβδοµάδα. Δεν ξέρω αν θα 

καταφέρω να ξανάρθω, ειδικά αν έχει τόσα πολλά χιόνια όσα αναµένονται. Θα 

ξαναµιλήσουµε τις επόµενες µέρες…  

…Την Δευτέρα, κι ενώ χιονίζει ασταµάτητα, µε ενηµερώνουν πως 

προτίθενται να µου καλύψουν τις βενζίνες προκειµένου να ξαναβρεθώ στην 

Ποντοκώµη και να βιντεοσκοπήσω την εκδήλωση. Παρ’ ότι ποτέ δεν έχω αναφέρει 

κάποιο οικονοµικό ζήτηµα, η κίνησή τους αυτή φανερώνει ότι έχουν αρχίσει να 

εµπιστεύονται την παρουσία και τη δράση µου στην Ποντοκώµη…  
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16	 -	 17.12.2018	 –	 Χριστουγεννιάτικη	 εκδήλωση	 της	 χορωδίας	 &	 συγκέντρωση	
φωτογραφιών	από	τα	οικογενειακά	αρχεία	των	μελών	της	κοινότητας	

Στο καφενείο θεωρούν πολύ φυσικό που µε ξαναβλέπουν µετά από 4 µέρες, 

σαν να είµαι µόνιµη κάτοικος Ποντοκώµης, και σαν να µην είχα λείψει τις τρεις 

ηµέρες.  

Η χορωδία έχει πρόβα στον χώρο της κοινότητας. Μπαίνοντας στον χώρο δεν 

γνωρίζω κανέναν εκτός του µαέστρου και του Δ.Α. που µε είχε καλέσει µέσω του 

Α.Α.. Ακούγονται διάφορα µεταξύ των παρευρισκοµένων σχετικά µε την παρουσία 

µου εκεί (ότι είµαι από την ΕΡΤ3, ότι κάνω ρεπορτάζ…), οπότε όπως κάθε φορά πριν 

ανοίξω τις κάµερες, τους συστήνοµαι και τους εξηγώ τον λόγο για τον οποίο 

καταγράφω στιγµές του χωριού. Ζητάω την άδειά τους για τη βιντεοσκόπηση και 

προσπαθώ να είµαι όσο πιο διακριτική γίνεται κατά τη διάρκεια της πρόβας. 

Μετά τις 8 στήνεται ο µπουφές µε τα ποντιακά (και όχι µόνο) χειροποίητα 

εδέσµατα που ετοίµασαν οι νοικοκυρές του χωριού (σιρόν, πισία, ωτία, τσουρέκια, 

ψητά κυδώνια) και τσίπουρο και κρασί από ντόπιους παραγωγούς. Σιγά σιγά έρχονται 

και οι υπόλοιποι. Είναι αρκετοί που δεν γνωρίζω. Οι κυρίες µου εξηγούν σχετικά µε 

τα ποντιακά φαγητά. Αργότερα έρχονται και κάποιοι που κυρίως γνωρίζω από το 

καφενείο και από τις προηγούµενες επισκέψεις µου στην Ποντοκώµη. Η ζωντανή 

µουσική συνεχίζεται, το κέφι ανεβαίνει σιγά σιγά, και παρά τα χιόνια και την 

παγωνιά, η αίθουσα γεµίζει. Βρίσκω την ευκαιρία να µιλήσω µε γνωστούς και να 

γνωρίσω νέα µέλη της κοινότητας. Η φουρνάρισσα έχει φτιάξει 5 ταψιά σιρόν και 

είναι πολύ περήφανη γι’ αυτό. Σχολιάζει αρνητικά το σιρόν µιας άλλης νοικοκυράς. 

Μου κάνει εντύπωση ο δυναµικός της χαρακτήρας και της ζητάω να πάω αύριο για 

συνέντευξη στον φούρνο ή στο σπίτι. Είναι πολύ θετική.  

Αργότερα ξεκινάει και ο χορός. Φαίνεται να µε εµπιστεύονται περισσότερο 

πλέον, κι έτσι µε προσκαλούν και σε άλλες εκδηλώσεις του συλλόγου, της χορωδίας, 

και κάποιου άλλου συλλόγου που προγραµµατίζονται τις προσεχείς εβδοµάδες. Για 

σήµερα, όντως µου κάλυψαν µέρος από τις βενζίνες – είναι µια πρώτη έµπρακτη 

(έστω και συµβολική) κίνηση αναγνώρισης της παρουσίας µου και των καταγραφών 

που κάνω στην Ποντοκώµη. 

Το επόµενο πρωί πηγαίνω –όπως πάντα πλέον- στο καφενείο για τον πρωινό 

καφέ. Έπειτα στη φουρνάρισσα, η οποία έχει ήδη σερβίρει µελοµακάρονα και 
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κουραµπιέδες από τον φούρνο πάνω στο τραπέζι. Με περιµένει να πιούµε µαζί καφέ. 

«Φοβήθηκα ότι δεν θα έρθεις τελικά κι ότι µε έστησες».  

Το µεσηµέρι, όπως συµβαίνει δύο φορές κάθε εβδοµάδα έρχεται στον 

κεντρικό χώρο της Κοινότητας ο ταχυδρόµος, για να µοιράσει την αλληλογραφία 

(λογαριασµούς κυρίως) και τις συντάξεις. Διακόπτουµε τη συνέντευξη µε την 

φουρνάρισσα, πηγαίνω στην Κοινότητα για να καταγράψω τη δράση. Μισή ώρα 

αργότερα, επιστρέφω και πάλι στη φουρνάρισσα, η οποία έχει σερβίρει και άλλα 

αρτοσκευάσµατα, και έχει ετοιµάσει φωτογραφίες από τα οικογενειακά τους άλµπουµ 

να µου δείξει. Τις συζητάµε… 

 

 



140 
PONTOKOMI project: the decisive moment 
χαρτογραφώντας τον οικισµό & την κοινότητα 

25.01.2019	 –	 κλήρωση	 για	 τη	 διανομή	 των	οικοπέδων	 του	 νέου	οικισμού	στους	
δικαιούχους	&	καταγραφή	σκέψεων	και	συναισθημάτων	λόγω	της	ημέρας	

 Ο καιρός δεν είναι πολύ καλός και καθυστερώ να φτάσω στην Ποντοκώµη, 

οπότε δεν προλαβαίνω την έναρξη της διαδικασίας, όπου απ’ ότι µαθαίνω είναι όλοι 

παρόντες: τα τοπικά κανάλια, ο Περιφερειάρχης (µου έκανε και µια δήλωση για την 

ηµέρα στην κάµερα µετά), Πρόεδροι των συλλόγων κλπ. Σχεδόν όλοι οι κάτοικοι 

είναι παρόντες. Όσοι µε γνωρίζουν µε χαιρετούν και φαίνεται να χαίρονται που µε 

βλέπουν. Κάποιοι ξαφνιάζονται, σαν να το θεωρούν τιµή τους που είµαι εκεί τη 

συγκεκριµένη µέρα, ενώ άλλοι φαίνεται να θεωρούσαν δεδοµένο ότι θα ήµουν 

εκεί! Είναι πάνω από 30 τα µέλη της κοινότητας που πλέον µε ξέρουν προσωπικά. 

 Η διαδικασία της κλήρωσης έχει ως εξής: σύµφωνα µε ονοµαστική 

κατάσταση που έχει δηµοσιευθεί από πριν, οι δικαιούχοι καλούνται ένας-ένας από 

την τριµελή αρµόδια επιτροπή επί σκηνής, προκειµένου να διαλέξουν µέσα από την 

κάλπη τον φάκελο µε τον αριθµό του οικοπέδου το οποίο θα τους παραχωρηθεί στον 

νέο οικισµό. Εάν ο/η δικαιούχος δεν παρουσιαστεί, τον φάκελο τον επιλέγει τυχαία 

το αρµόδιο µέλος της επιτροπής, προκειµένου να ολοκληρωθεί η διαδικασία. Έξω 

από την αίθουσα έχουν τοιχοκολληθεί σε δύο σηµεία χάρτες του νέου οικισµού, µε 

χωρισµένα και αριθµηµένα τα αντίστοιχα οικόπεδα. Μετά την κλήρωσή τους οι 

δικαιούχοι αναζητούν, φωτογραφίζουν και σχολιάζουν την τοποθεσία που τους έτυχε. 

Ήδη κάποιοι σκέφτονται να ανταλλάξουν τα οικόπεδά τους µε άλλους δικαιούχους, 

προκειµένου να βρίσκονται πιο κοντά σε άλλα µέλη της οικογένειάς τους. 
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Η διαδικασία ολοκληρώνεται στις τρεις το µεσηµέρι. Νωρίτερα, και καθώς η 

κλήρωση εξελίσσεται στον χώρο της Κοινότητας, οι Ποντοκωµίτες είναι 

διασκορπισµένοι στα κοντινά καφενεία, είτε συζητώντας τα αποτελέσµατα της 

κλήρωσης, είτε περιµένοντας τη σειρά τους. Συζητώ µε κάποιους από αυτούς, και ο 

Α.Β. µε συστήνει σε νέα µέλη της κοινότητας. Κάποιοι από αυτούς έχουν ήδη 

εγκατασταθεί στην Κοζάνη και στην Πτολεµαΐδα, οπότε δε γνωρίζουν για τις 

καταγραφές που κάνω. Αρκετοί από αυτούς είναι πρόθυµοι να µου µιλήσουν και να 

καταγράψω τις σκέψεις και τα συναισθήµατά τους για την «ηµέρα της κλήρωσης». 

Άλλοι δε θέλουν, είτε επειδή δε µε ξέρουν, είτε επειδή συναισθηµατικά δεν είναι σε 

θέση να το διαχειριστούν. Το σέβοµαι, οπότε δεν στρέφω την κάµερα προς αυτούς. 

  
Τα συναισθήµατα που παρατηρώ, τόσο στην κεντρική αίθουσα, όσο και στα 

γειτονικά καφενεία είναι ανάµεικτα και µάλλον µοιρασµένα. Βέβαια οι 

περισσότεροι αναγνωρίζουν ως πολύ σηµαντική τη µέρα αυτή για την πορεία της 

µετεγκατάστασης και το µέλλον της κοινότητας. Κάποιοι αισθάνονται µια 

ανακούφιση που «επιτέλους έφτασε αυτή η µέρα», γιατί αυτό σηµαίνει ότι 

προχωράνε οι γραφειοκρατικές διαδικασίες, και άρα µοιάζει πιο ρεαλιστική η ιδέα ότι 

όντως θα γίνει η µετεγκατάσταση και θα µπορούν πλέον να ξεκινήσουν να χτίζουν 

όσοι το επιθυµούν, και να στηθεί ο νέος οικισµός. Οι πιο απαισιόδοξοι εκφράζουν 

την ανησυχία τους ότι µετά από αυτήν την ηµέρα, θα γίνει ακόµη πιο έντονη η 

διάσπαση και η διάλυση της κοινότητας. Κάποιοι συγκινούνται, κάποιοι µοιάζουν 

µπερδεµένοι, κάποιοι απογοητευµένοι µε το οικόπεδο που κληρώθηκε και τους 

αντιστοιχεί, κάποιοι ήδη ξεκινούν να οραµατίζονται τη ρυµοτοµία και τη διάταξη του 

νέου οικισµού… 
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12	-	13.03.2019	–	πρώτη	παρουσίαση	του	χάρτη	και	του	συγκεντρωμένου	υλικού	
στην	κοινότητα	

Η πρώτη δηµόσια παρουσίαση του διαδραστικού χάρτη στα µέλη της 

κοινότητας της Ποντοκώµης πραγµατοποιήθηκε στις 12.02.2019, στο κεντρικό 

καφενείο του οικισµού, παρουσία λίγων 

Ποντοκωµιτών, καθώς η κακοκαιρία, για άλλη 

µια φορά, εµποδίζει τη µαζικότερη συµµετοχή. Η 

προβολή των αρχειακών φωτογραφιών που 

συγκεντρώθηκαν γίνεται µε τη βοήθεια του 

προτζέκτορα. 

Λόγω της µικρής συµµετοχής, η 

παρουσίαση του χάρτη και η αναζήτηση των 

εικονιζοµένων και της ακριβούς τοποθεσίας 

λήψης της κάθε φωτογραφίας επαναλαµβάνεται 

το βράδυ στην καφετέρια της Ποντοκώµης και το 

επόµενο πρωί στο καφενείο. Ο καιρός έχει βελτιωθεί, οπότε περισσότερα µέλη της 

κοινότητας έρχονται για τον πρωινό τους καφέ στο καφενείο. Στην αρχή βρίσκονται 

µόνο τρία άτοµα γύρω από τον υπολογιστή. Καθώς όµως αναζητούν τοποθεσίες και 

ονόµατα από εικονιζόµενους παλιών φωτογραφιών, απευθύνονται και σε άλλους 

θαµώνες του καφενείου που δεν συµµετέχουν στην αναζήτηση, κι έτσι πλησιάζουν κι 

εκείνοι.  

Η διάδραση και η αλληλεπίδραση µε τα υπόλοιπα µέλη της κοινότητας που 

βρίσκονται εκείνη τη στιγµή στο καφενείο είναι µεγάλη. Άλλοτε διαφωνούν για την 

τοποθεσία ενός σπιτιού του 1993, κι άλλοτε ενθουσιάζονται που βλέπουν τους 

εαυτούς τους παιδιά. Η σύνθεση της οµάδας γύρω από τον υπολογιστή ανανεώνεται 

συνεχώς κατά τις δύο ώρες παραµονής µου στο καφενείο. Κάποιοι αποχωρούν λόγω 

υποχρεώσεων ή δυσανασχετούν επειδή κουράστηκαν, έρχονται όµως άλλοι. 

Συνολικά οι συµµετέχοντες και οι συµµετέχουσες σε αυτήν την πρώτη συλλογική 

αρχειοθέτηση των φωτογραφιών ήταν 26. Όσο περνάει η ώρα, η συνειδητοποίηση 

του όγκου του αρχείου που έχει συγκεντρωθεί και οργανωθεί κατά την πρώτη φάση 

της παρέµβασης, φαίνεται να κινητοποιεί και να ενθαρρύνει τους συµµετέχοντες 

και τις συµµετέχουσες στην αναζήτηση κι άλλων ντοκουµέντων για τον εµπλουτισµό 

του αρχείου στον χάρτη. Ήδη, µετά την πρώτη ηµέρα παρουσίασης του χάρτη, το 
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αρχείο εµπλουτίζεται µε 5 νέες φωτογραφίες. Η συλλογική µνήµη που αφορά σε 

παλαιότερες δεκαετίες έχει αρχίσει να ενεργοποιείται. Προτείνουν στην επόµενη 

φάση ο εµπλουτισµός του αρχείου να περιλαµβάνει περισσότερες φωτογραφίες της 

σύγχρονης εποχής. Τους ενθαρρύνω να τις αναζητήσουν και να τις καταθέσουν στο 

αρχείο µας. Την επόµενη µέρα λαµβάνω από τον Α.Α.12 φωτογραφίες από το αρχείο 

του. 

 Επίσης, συζητάµε µε τον Πρόεδρο του Πολιτιστικού Συλλόγου τον 

προγραµµατισµό της επίσηµης παρουσίασης στην κοινότητα του αρχείου και του 

χάρτη, στην κεντρική αίθουσα της Κοινότητας, πριν το καλοκαίρι ή εναλλακτικά την 

παρουσίαση ενός σύντοµου αποσπάσµατος του ντοκιµαντέρ στην αυλή του 

Δηµοτικού Σχολείου τον Ιούλιο, στο πανηγύρι του Αγ. Παντελεήµονα. Παράλληλα, 

εξελίσσονται οι συζητήσεις σχετικά µε άλλες δράσεις κοινοποίησης, διανοµής και 

παροχής πρόσβασης στο συγκεντρωµένο υλικό στα µέλη της κοινότητας, αλλά και 

διάχυσης του θέµατος σε τρίτους.  

Ωστόσο σε αυτό το διήµερο η διάσπαση της κοινωνικής συνοχής και µια 

γενικότερη αίσθηση απογοήτευσης είναι πιο έντονη, καθώς πρόσφατα έφυγαν άλλες 

δύο οικογένειες προς την Κοζάνη. Ακούγεται, από τους απαισιόδοξους ότι µόνο δύο 

ή τρία άτοµα θα µείνουν τελικά για να χτίσουν στον νέο οικισµό, όταν έρθει εκείνη η 

ώρα. Οι περισσότεροι απογοητεύονται συνειδητοποιώντας ότι η διαδικασία θα 

καθυστερήσει πάνω από µια πενταετία, ενώ άλλοι αποθαρρυνόµενοι από την 

τοποθεσία των οικοπέδων που δικαιούνται σύµφωνα µε την κλήρωση, αποφασίζουν 

να αγοράσουν στην Κοζάνη ή στην Πτολεµαΐδα. Ως προς το αρνητικό – µουδιασµένο 

κλίµα, αρκετοί αναµένουν µε κάποια αισιοδοξία τη βελτίωση του καιρού, 

προκειµένου «να επιστρέψουν στο χωριό για το καλοκαίρι». 

Επόµενη προγραµµατισµένη επίσκεψη στην Ποντοκώµη για καταγραφές, 

φωτογραφίσεις, συνεντεύξεις και συγκέντρωση αρχειακού υλικού, οι µέρες τους 

Πάσχα… 
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Παράρτημα	2	–	Έντυπο	Ενήμερης	Συγκατάθεσης	
 
Επειδή παράλληλα µε την έρευνα το υλικό που συγκεντρώνεται από τις συνεντεύξεις 

θα χρησιµοποιηθεί και στο εθνογραφικό ντοκιµαντέρ που σχεδιάζεται και θα 

ολοκληρωθεί µελλοντικά, ανεξάρτητα από το παρόν Πρόγραµµα Μεταπτυχιακών 

Σπουδών, το έντυπο ενήµερης συγκατάθεσης δεν συµπεριλαµβάνει τα λογότυπα των 

δύο Ιδρυµάτων. 

	
ΕΝΤΥΠΟ ΕΝΗΜΕΡΗΣ ΣΥΓΚΑΤΑΘΕΣΗΣ 

 
Στην Ποντοκώµη σήµερα, ____/___/2018 ο/η κάτωθι υπογράφων/ουσα, 
______________________________________________, έχοντας λάβει γνώση επί 
της φωτογράφισης, βιντεοσκόπησης και ηχογράφησης του προσώπου µου από την 
σκηνοθέτη ΕΛΕΝΗ ΠΝΕΥΜΑΤΙΚΟΥ του ΔΗΜΗΤΡΙΟΥ (στο εξής «η 
ΣΚΗΝΟΘΕΤΗΣ»), δηλώνω υπεύθυνα ότι είµαι σύµφωνος/η σχετικά µε αυτήν την 
οπτικοακουστική και ηχητική καταγραφή, χωρίς κάποια οικονοµική ή άλλη αµοιβή.  
Υπογράφοντας το παρόν έντυπο, κατανοώ ότι η εικόνα µου µπορεί να επεξεργαστεί, 
να αντιγραφεί, να τυπωθεί, να προβληθεί και να διανεµηθεί, µε αποκλειστική ευθύνη 
της ΣΚΗΝΟΘΕΤΗ, σε οποιοδήποτε υλικό, φορέα και µέρος. 
Δηλώνω υπεύθυνα ότι δεν έχω καµία οικονοµική ή άλλη αξίωση σχετικά µε τα 
πνευµατικά ή άλλα δικαιώµατα επί του παραγόµενου τελικού προϊόντος και σχετικά 
µε αυτά που ενδεχοµένως προκύψουν µελλοντικά. 
Το εν λόγω φωτογραφικό και οπτικοακουστικό υλικό που θα παραχθεί, µπορεί µε την 
άδειά µου, να χρησιµοποιηθεί για οποιαδήποτε χρήση, σε οποιαδήποτε µορφή 
(έντυπη ή ψηφιακή) και σε οποιονδήποτε χώρο, µε την απόλυτη (καλλιτεχνική και 
διακριτική) ευθύνη της ΣΚΗΝΟΘΕΤΗ. Ενδεικτικά αναφέρονται: Εκπαιδευτικοί 
Σκοποί, Παρουσιάσεις, Φεστιβάλ, Εκθέσεις (π.χ. καλλιτεχνικές εκθέσεις και εκθέσεις 
Μουσείων) και Διαδίκτυο. 
Η ΣΚΗΝΟΘΕΤΗΣ οφείλει να µε ενηµερώνει για οποιαδήποτε χρήση του υλικού 
πέραν αυτών που αναφέρονται παραπάνω. 
Κατανοώ επίσης ότι το υλικό που θα παραχθεί και θα επεξεργαστεί από την 
ΣΚΗΝΟΘΕΤΗ, ενδέχεται να χρησιµοποιηθεί για εκπαιδευτικούς αλλά και για 
καλλιτεχνικούς σκοπούς στην Ελλάδα και στο εξωτερικό, και µπορεί να διακινηθεί 
εντός και εκτός Ελλάδας. 
Το παρόν έντυπο δεν αξιώνει χρονικούς ή χωρικούς περιορισµούς σχετικά µε την 
χρήση του παραγόµενου φωτογραφικού και οπτικοακουστικού υλικού. 
Υπογράφοντας το παρόν έντυπο, δηλώνω υπεύθυνα ότι έχω διαβάσει αναλυτικά και 
έχω κατανοήσει όλους τους ανωτέρω όρους και είµαι σύµφωνος/η µε αυτούς. Δεν 
φέρω κάποια αξίωση ως προς οποιοδήποτε φυσικό ή νοµικό πρόσωπο ή οργανισµό 
χρησιµοποιήσει το υλικό αυτό κατόπιν άδειας και συνεννόησης µε την 
ΣΚΗΝΟΘΕΤΗ. 
 

Ο/Η Δηλών/Δηλούσα 
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Παράρτημα	3	-	Οδηγός	συνέντευξης	
 

Ο	πρώτος	(δοκιμαστικός)	οδηγός	συνέντευξης	

§ Το Κοινωνικό Κεφάλαιο: οικογένεια – γειτονιά – εργασία – παρέα  

§ Η εργασία στη ΔΕΗ/ ανεργία - οικονοµικό και κοινωνικό status / χειρονακτική 

εργασία (γεωργία, κτηνοτροφία) 

§ Η τέφρα που παράγεται από τις εργασίες στο εργοστάσιο της ΔΕΗ 

§ Η κοινότητα και η (πιθανή) διάλυσή της µετά την µετεγκατάσταση 

§ Κοστολόγηση περιουσίας – πληρώνεται αυτή η αναγκαστική απώλεια; 

§ Η µνήµη του τόπου 

§ Το Σχολείο / τα παιδιά / οι νέοι / το µέλλον (πού; πώς;) 

§ Η εκκλησία και τα νεκροταφεία (θα «τα σηκώσουν» µαζί µε το χωριό;) 

§ Το περιβαλλοντικό ζήτηµα/ η µόλυνση / εναλλακτικές πηγές ενέργειας 

§ Ευλογία ή κατάρα; 

 

Ο	τελικός/αναθεωρημένος	οδηγός	συνέντευξης	

§ Η µνήµη του τόπου: γεγονότα και σηµεία αναφοράς για τον οικισµό:  

- Οι πρόσφυγες πρόγονοι (1920 κ.ε.) 

- Η γερµανική κατοχή 

- Το Σχολείο: τα παιδιά, οι νέοι, το µέλλον τους (Υπάρχουν; Πώς µειώνεται ο 

αριθµός τους, πώς αποδεκατίζεται το χωριό) 

- Η εκκλησία και τα νεκροταφεία (θα «τα σηκώσουν» µαζί µε το χωριό;) 

- Προσωπικές αναµνήσεις στην Ποντοκώµη 

- Το πιο χαρακτηριστικό σηµείο (σηµείο αναφορά) της περιοχής είναι το 

εργοστάσιο και τα ορυχεία της ΔΕΗ: 

ü Η εργασία στη ΔΕΗ / ανεργία - οικονοµικό και κοινωνικό status / 

χειρονακτική εργασία (γεωργία, κτηνοτροφία) 

ü Η τέφρα που παράγεται από τις εργασίες στα ορυχεία και στο εργοστάσιο 

της ΔΕΗ (Πώς επηρεάζει την καθηµερινότητα και την υγεία των 

κατοίκων) 
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ü Η επικείµενη µετεγκατάσταση του οικισµού: πρακτικά θέµατα, 

συναισθηµατική αντιµετώπιση, κοστολόγηση περιουσίας – πληρώνεται 

αυτή η αναγκαστική απώλεια;  

ü Ευλογία ή κατάρα; Το περιβαλλοντικό ζήτηµα / η µόλυνση / 

εναλλακτικές πηγές ενέργειας. (Είναι πλέον µονόδροµος η αποχώρηση 

από την περιοχή;) 

 

§ Το Κοινωνικό Κεφάλαιο: οικογένεια – γειτονιά – εργασία.  

Πώς αυτές οι κοινωνικές οµάδες απειλούνται µε δια(µέ)λυση λόγω της 

µετεγκατάστασης του οικισµού.  

 

§ Το ανήκειν στην Κοινότητα: Η κοινότητα και η (επερχόµενη) διάλυσή της µετά 

την µετεγκατάσταση. Σύνθεση, κοινές δράσεις. Πώς βιώνουν οι κάτοικοι αυτή 

την επερχόµενη διάλυση. 

 

§ Ταυτότητα τόπου: παρατήρηση και οπτικοακουστική καταγραφή 

ü Το τοπίο και οι αλλαγές στο πέρασµα του χρόνου (µέχρι την ερήµωση και 

εξαφάνιση του χωριού) 

ü Καθηµερινές πρακτικές των κατοίκων 

ü Συλλογικές δράσεις 

 

• Το ξεχωριστό, αναµνηστικό αντικείµενο / προσδιορισµός των στοιχείων 

σχετικά µε την ανάγκη καταγραφής της µνήµης. 
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Παράρτημα	4	-	Απομαγνητοφωνημένες	Συνεντεύξεις	

	

Σ1	-	Δάσκαλος	|	διάρκεια:	37	λεπτά	

Ε: Καλησπέρα κ. Σ1. 
Σ1: Καλησπέρα.  
Ε: Είµαστε στην Ποντοκώµη, στο χωριό σας και στην αυλή σας.  
Σ1: Καλώς ήρθατε! 
Ε: Θέλω να µου πείτε δυο λόγια για το πώς βρεθήκατε εσείς στο χωριό εδώ και πώς 

φτάσαµε µέχρι σήµερα.  
Σ1: Ε, οι παππούδες µου βασικά ήρθαν από τον Καύκασο της Ρωσίας το 1923 και 

1924 εδώ και εδώ γεννήθηκαν οι γονείς µου. Εγώ γεννήθηκα εδώ πριν από 56 
χρόνια, εδώ µεγάλωσα και είµαι δάσκαλος τώρα για 27 χρόνια σ’ αυτό το χωριό. 
Ε, το χωριό, αυτό που χαρακτηρίζει κυρίως το χωριό είναι η σύνδεσή του µε τις 
δραστηριότητες της ΔΕΗ. Γιατί µετά το ’50 και κυρίως τις δεκαετίες του ’60 και 
του ’70 επεκτείνονται οι δραστηριότητες και οι δραστηριότητες είναι δύο ειδών. 
Δηλαδή χτίζουµε εργοστάσια και ανοίγουµε ορυχεία. Ορυχεία σηµαίνει 
τεράστιες επιφανειακές τρύπες οι οποίες απορροφούν τις γεωργικές εκτάσεις. 
Απορροφούν, δηλαδή στενεύουν την δυνατότητα να ασχοληθείς µε τη γεωργία, 
την κτηνοτροφία και ούτω καθεξής και από την άλλη µεριά δηµιουργούνε και 
ένα άνοιγµα να µετασχηµατιστείς από ένας γεωργός σε ένας βιοµηχανικός 
εργάτης και κάποια στιγµή µέσα στον κύκλο των δεκαετιών αυτό γίνεται και ένα 
ιδεατό όνειρο για τον κάτοικο της Ποντοκώµης, κατά τη γνώµη µου, γιατί οι 
επιλογές πλέον είχαν στενέψει και όλες τις ευκαιρίες του ’80 και του ’90, όταν 
πλέον οι στρεµµατικές εκτάσεις της Ποντοκώµης έχουν περιοριστεί στο 1/5 
αυτών που είχαµε παλιότερα.  

Ε: Εσείς στην οικογένειά σας είχατε κάποια σχέση εργασίας µε την ΔΕΗ; 
Σ1: Στην οικογένεια µου, προσωπικά ας πούµε, ο ένας αδερφός µου διορίστηκε στη 

ΔΕΗ τώρα σε πολύ µεγάλη ηλικία. Αυτό ήταν η σχέση µε την ΔΕΗ. Ήταν 
δάσκαλοι οι γονείς µου, οπότε δεν έχουµε καµιά άλλη σχέση. Αλλά γενικά, 
κάθε.., υπάρχουν πάρα πολλοί που δουλεύουν στην Ποντοκώµη. Νοµίζω από 
κάθε σπίτι, 1-2 άτοµα παλιότερα µόνιµοι, σήµερα ένα 8µηνο. Είναι αυτές οι 
συµβάσεις οι οποίες ανανεώνονται κάθε χρόνο, δηλαδή η ΔΕΗ εδώ δίνει κάποια 
χρήµατα, έχει αλλάξει δηλαδή το οικονοµικό στάτους. Είµαστε πιο 
αστικοποιηµένοι, δεν θα δείτε πολλά, πολλούς γεωργούς πλέον στην 
Ποντοκώµη. Ελάχιστες οικογένειες έχουνε µείνει και αυτό αλλάζει και την 
νοοτροπία του Ποντοκωµίτη, γιατί κάποια στιγµή η ΔΕΗ στις δεκαετίες.., στα 
τέλη της δεκαετίας του ’80 και αρχές του ’90 πληρώνει πάρα πολύ καλά. 
Αλλάζει η νοοτροπία, αλλάζουν και οι αξίες. Δηλαδή ένας δάσκαλος µέσα σε ένα 
τέτοιο χωριό δεν µετράει πολύ διότι… Δεν µετράει πολύ σαν κοινωνικό στάτους 
ας πούµε γιατί πλέον υπάρχουν άνθρωποι οι οποίοι ως εργάτες της ΔΕΗ 
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παίρνουν διπλάσια και τριπλάσια χρήµατα. Αυτό είναι κάτι το οποίο επηρεάζει 
την τοπική κοινωνία. Διαστρέφει τους προβληµατισµούς και τις εστιάσεις της και 
κυρίως επηρεάζει τις οικογένειες αυτών των ανθρώπων, οι οποίοι κατευθύνουν 
πλέον τα παιδιά τους ακόµα και να µείνουν έξω από τα πανεπιστήµια αρκεί να 
µπορέσουν κάποια στιγµή µε αυτό που θα κάνουν, µε ένα τεχνικό λύκειο κτλ., να 
µπούνε στην ΔΕΗ. Αυτό όµως έκλεισε τον κύκλο του πολύ πιο γρήγορα από ό,τι 
περίµεναν οι προηγούµενοι και είµαστε στα τελευταία 20 χρόνια που το µόνο 
που προσφέρει η ΔΕΗ είναι ένα 8µηνο και µια ευρύτερη ανεργία. Είµαστε 
πρώτοι σε ανεργία στην περιοχή. Ο νοµός Κοζάνης από τη Δυτική Μακεδονία 
και η Ποντοκώµη που ακούτε πρώτη σε ανεργία σε σχέση, παρόλο που έχουµε 
και µια, ένα πλεονέκτηµα στα 8µηνα προπορευόµαστε στα 8µηνα στη ΔΕΗ, διότι 
συρρικνώθηκαν οι εργασίες της ΔΕΗ. Συρρικνώθηκαν και οι προσλήψεις από 
200-300 άτοµα που έπαιρναν οι µονάδες παίρνουν 30–40 άτοµα τώρα. Οπότε 
αυτά τα 30-40 άτοµα είναι και από τις άλλες περιοχές δηλαδή συναγωνίζονται 10 
Ποντοκωµίτες για να µπούνε σε αυτά τα άτοµα. Η ανεργία είναι φοβερή γιατί 
παρόλο που βρισκόµαστε σε µια πολύ πλεονεκτική περιοχή, 14 χλµ. Κοζάνη και 
Πτολεµαΐδα, δεν επιτρέπονται εδώ, δεν µπορούν να γίνουν βιοµηχανικές µονάδες 
γιατί είναι ένας λάκκος µε τρύπες και γύρω γύρω φουγάρα και σκόνη. Δεν 
επιτρέπεται να γίνουν δυναµικές βιο… βιολογικές καλλιέργειες γιατί υπάρχει η 
ρύπανση γενικά δεν επιτρέπεται να κάνεις καµία δραστηριότητα εκτός από το να 
είσαι υπάλληλος της ΔΕΗ. Αυτές οι επιπτώσεις ήρθαν πολύ πιο γρήγορα από ότι 
τις περιµέναµε και ήδη αρχίσαµε και µπήκαµε στην µεταλιγνιτική περίοδο, 
τελειώνουν τα πάντα. Και δυστυχώς η µία µονάδα που θα µείνει, η καινούρια 
που χτίζεται, θα φάει και τα τελευταία στρέµµατα. Θα καταβροχθίσει και τα 
τελευταία στρέµµατα της αγροτικής περιοχής της Ποντοκώµης µαζί µε την 
Ποντοκώµη δυστυχώς.  

Ε: Βλέπω όµως ότι σε αρκετά σπίτια υπάρχουν κήποι για τις ανάγκες του κάθε 
νοικοκυριού. Είναι µέχρι εκεί λέτε οι εργασίες οι γεωργικές;  

Σ1: Ναι. Έχουνε µείνει πραγµατικά νοµίζω 5 νέοι. Αν δεν κάνω λάθος, 5-6 οι οποίοι 
ασχολούνται µε… Eίναι πολύ συρρικνωµένη η υπόθεση πλέον της γεωργίας στην 
Ποντοκώµη, ενώ ήτανε καθαρά γεωργικό χωριό. Ε και απ’ τη…, και ότι δεν 
υπάρχουνε περιοχές και το άλλο που σας είπα ότι δεν µπορούν να καλλιεργηθούν 
δυναµικές καλλιέργειες. Πρέπει να µείνουν στο σιτάρι και σ’ αυτά. Tώρα 
τελευταία ανακαλύψανε κάποια µήλα και αυτά, ο άλλος όµως δεν έχει 
εµπιστοσύνη στο να πάρει κάποιο φρούτο ή κάποια ντοµάτα από την 
Ποντοκώµη.  

Ε: Γιατί όχι;  
Σ1: Δεν ξέρω… Ε φαντάζοµαι ότι αν σκουπίσουµε λίγο το τραπέζι της αυλής µας µε 

ένα άσπρο πανάκι θα δούµε ότι είναι, µέσα σε µια δυο ώρες θα µαυρίσει ακόµα 
κι αν το έχουµε σκουπίσει και νωρίτερα. Σηµαίνει ότι πέφτουν κάποιες 
ποσότητες τέφρας, σκόνης. Ε, οι µελέτες δεν µας λένε πολλά πράγµατα, µάθαµε 
καινούρια νούµερα, µάθε στοιχεία ΡΜ1, ΡΜ10, τα µάθαµε αυτά. Είναι αυτά που 
είναι µέσα στην τέφρα. Την τέφρα δηλαδή την βλέπουµε µπροστά µας αλλά τι 
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επιπτώσεις έχουνε… Προφανώς έχουν τις επιπτώσεις οι οποίες ισχύουν στις 
άλλες µελέτες. Δεν χρειάστηκε να γίνει εδώ καµιά µελέτη. Έχω υπόψη µου ότι 
περίπου -κάποιος φίλος έχει καταµετρήσει εδώ από τον σύλλογό µας- περίπου 
γύρω στις 7.000 µελέτες για τις επιδράσεις της τέφρας στο καρδιαγγειακό. Οπότε 
το ίδιο θα είναι και για µας. Ε είµαστε κάποια πειραµατόζωα ίσως έχουµε καλό 
DNA και δεν πεθαίνουµε κατά συρροή. Οι κήποι που υπάρχουν κάθε χωριού… 
κάθε σπίτι έχει έναν κήπο. Είναι η παλιά κουλτούρα. Εδώ µας µοιράστηκε από 1 
στρέµµα. Δηλαδή ένας ευρύχωρος χώρος για να έχεις και τα εργαλεία σου και 
τα… και τον κήπο σου. Και η κουλτούρα αυτή µεταβιβάστηκε και από πατέρα σε 
παιδί και από µάνα σε κόρη και έχουµε τον κήπο και τον διατηρούµε. Τι 
επιπτώσεις στην υγεία µας; Το µαθαίνουµε λίγο αργότερα καθώς µεγαλώνουµε ή 
και αρκετά παιδιά που έχουν κάποια προβληµατάκια. Δεν θέλουµε να 
εστιάσουµε εκεί. Ε όλος µας ο αγώνας είναι να ξεφύγουµε από αυτό το αδιέξοδο. 
Έχουµε µπλέξει µε µια ΔΕΗ η οποία είναι αδίστακτος καταχραστής της περιοχής 
µας. Έχει δεσµεύσει 200 χιλιάδες στρέµµατα πάνω από µερικά κράτη της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης έκταση. Τα έχει δεσµεύσει µε έναν πολύ βίαιο τρόπο, µε 
µια υπόσχεση εκείνης της εποχής ότι θα επαναποδοθούν και τελικά µετά από µια 
διάταξη το 1991, τα κρατάει στην ιδιοκτησία της η ΔΕΗ. Με περιβαλλοντικούς 
όρους που έλεγε ότι θα τα αποκαταστήσει και δεν έχει αποκαταστήσει ποτέ και 
τίποτε. Υπάρχουν διαφοροποιήσεις, αν πάµε στη Τσεχία ας πούµε θα δούµε ότι 
εκεί πάνω πλέον κάνουν jogging στις αποκαταστα… στις αποκατασταµένες 
εκτάσεις. Ε αυτά είναι προβλήµατα που τα βιώνουµε επί 20 -30 χρόνια και 
καταλαβαίνουµε, καταλάβαµε πολύ. Καταλαβαίναµε και καταλάβαµε όταν 
πλησίαζε το ορυχείο, πλησίαζαν τα ορυχεία προς τα εµάς ότι πλέον ήταν 
αναπόφευκτη η στάση µας ότι πρέπει να διεκδικήσουµε και να αποφασίσουµε ότι 
θα φτάσουµε µέχρι το τέλος την υπόθεση της µετεγκατάστασης.  

Ε: Άρα τώρα είναι µονόδροµος το να φύγει το χωριό;  
Σ1: Νοµίζω ότι όταν ξεκίνησε η τελευταία µερίδα των περιβαλλοντικών επιπτώσεων 

να εισαχθεί στην νοµαρχία προς έγκριση από την ΔΕΗ, αυτό έγινε το 2006, το 
Δεκέµβριο. Τότε νοµίζω ότι στις συνελεύσεις που κάναµε µε το χωριό ήταν 
καθολική η άποψη ότι δεν το πιστεύουµε αυτό, δεν πιστεύουµε δηλαδή… µας 
παρουσίασαν και εµάς ακόµα µελέτες µε λίµνες, µε βαρκούλες που κάνουν µέσα 
στις λίµνες τη βόλτα τους οι άνθρωποι, ε, µε δένδρα, µε πάρκα. Δεν τα 
πιστέψαµε και καλά κάναµε που δεν τα πιστέψαµε, και 10 χρόνια µετά πάλι τα 
ίδια είναι και σύσσωµο όλο το χωριό, πραγµατικά σύσσωµο όλο το χωριό 
αποφάνθηκε ότι πραγµατικά είναι αδιέξοδο. Η µόνη λύση είναι να φύγουµε. Η 
µόνη λύση ίσως και για µας για ό,τι µας περισσεύει και κυρίως για τις επόµενες 
γενιές και για το χωριό. Δεν τα καταφέραµε σε όλα. Δηλαδή ήµασταν ένα χωριό 
µε αρκετό, µε αρκετούς κατοίκους που µένανε εδώ, 1.300 - 1400 άνθρωποι. Από 
τότε που το αποφασίσαµε αυτό έσπασε χειρότερα η συνοχή του χωριού. Δηλαδή 
η συνοχή δεν ήταν και πολύ καλή του χωριού. Πολιτικές διαιρέσεις, εθνοτικές, 
εθνοτοπικές. Αυτό έσπασε από τη στιγµή, συνεχίζει και σπάει από τη στιγµή που 
ξεκινάει την µετεγκατάσταση ο καθένας αρχίζει και ορίζει το πως θα κινηθεί στη 
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ζωή του. Είναι, έπεσε και η κρίση και η ανεργία και ο άλλος καθορίζει που θα 
κινηθεί. Αυτό ήταν άσχηµο, δηλαδή χαλάει αυτό που λέµε η δοµή του χωριού 
και η…. το ενιαίο που υπήρχε και αυτό δεν θα υπάρξει µάλλον. Έστω και ακόµα 
κι αν γίνει το χωριό που εγώ δεν είµαι από τους αισιόδοξους ότι θα γίνει στα 
επόµενα λίγα χρόνια αλλά θα διαρκέσει πολύ ακόµα η περιπέτειά µας. Εξάλλου 
έχουµε απέναντί µας και µια ΔΕΗ η οποία είναι µια κόζα νόστρα της περιοχής 
και δεν ξέρουµε ακόµα, και τα δικαστήρια δεν τελείωσαν ακόµα. Η ΔΕΗ παρόλο 
που µας έδωσε κάποιες τιµές που κάποιοι τις θεωρούν σπουδαίες, εµείς που 
έχουµε µικρά σπίτια, οριακά θα µπορούσαµε να χτίσουµε ένα σπίτι. Έκανε 
έφεση σε αυτές τις τιµές η ΔΕΗ και έχουµε ένα προηγούµενο. Πριν από µας, 
έφυγε το διπλανό χωριό, το οποίο κατέρρεε κυριολεκτικά από τα ορυχεία της 
ΔΕΗ. Υποχωρούσε προς τα ορυχεία. Λέγεται Μαυροπηγή. Η ΔΕΗ πλήρωσε 86 
εκατοµµύρια για την Μαυροπηγή, τα πήραν οι άνθρωποι ακριβώς στα χρόνια της 
κρίσης, ’9 - ’10 [2009-2010]. Και επειδή αυτοί δεν είχαν τοποθεσία για να πάνε 
αγόρασαν οι περισσότεροι στην Πτολεµαΐδα πάνω στην εποχή που ήταν ακριβά 
τα διαµερίσµατα. Σχεδόν τα φάγαν τα χρήµατά τους. Η ΔΕΗ του έκανε έφεση 
και πέρασαν τα χρόνια, πέρασε και από τον Άρειο πάγο, τώρα περνάει αυτές τις 
µέρες [Ιούνιος 2018] και θα επιστρέψουν αυτοί οι κάτοικοι, καλούνται να 
επιστρέψουν 38 εκατοµµύρια. Δηλαδή ένας που πήρε 120 χιλιάδες καλείται να 
επιστρέψει περίπου 40 χιλιάδες και αυτός τα έχει κάνει σπίτι. Τι να επιστρέψει; 
Και µάλιστα σε συζήτηση που έγινε µε δικηγόρο είναι ένα ωραίο 
χαρακτηριστικό αγανακτισµένος ο κάτοικος είπε εγώ θα τους πω ελάτε πάρτε 
ένα διαµέρισµα ή πουλήστε το σπίτι, 120 χιλιάδες το αγόρασα και τον είπε ο 
δικηγόρος ότι η αντικειµενική αξία του τώρα είναι 40 χιλιάδες, θα στο πάρει η 
ΔΕΗ και θα χρωστάς και άλλες 80. Αυτήν την ΔΕΗ έχουµε να αντιµετωπίσουµε 
γι’ αυτό και τα επόµενα χρόνια µας µέχρι να χτιστεί το χωριό είµαστε σε 
απύθµενη ανασφάλεια. Δεν είναι εύκολα τα πράγµατα. Και χάνεται και ο ιστός, 
µείναµε 600 άτοµα, φεύγει ο κόσµος, δεξιά αριστερά, χωριό δεν υπάρχει, θα 
διαλυθεί και αυτό που υπάρχει. Ξεκινήσαµε, νοµίζαµε ότι κάναµε καλό, 
νοµίζουµε ότι δεν υπάρχει άλλη λύση, δεν υπήρχε λύση να µείνουµε εδώ. Πολύ 
σύντοµα τα ορυχεία θα ’ρθουν στα 100 µέτρα από το χωριό και σε µια δεκαετία 
µέσα στο χωριό. Αυτή ήταν η λύση η µόνη, την πετύχαµε αλλά τι κερδίσαµε δεν 
ξέρω.  

Ε: Άρα ήταν αδιέξοδη η λύση; 
Σ1: Αδιέξοδη και αβέβαιη ακόµα και τώρα. Και σε δυο χρόνια θα είναι αβέβαιη και 

στην επόµενη δεκαετία θα είναι δύσκολα τα πράγµατα και δεν θα ξέρουµε που 
κινούµαστε.  

Ε: Εσείς φεύγοντας από το χωριό τώρα… Μάλλον, αν σας ζητούσα να µου 
περιγράψετε µε πέντε λέξεις, γεύσεις, αισθήσεις, οτιδήποτε την Ποντοκώµη, τι 
είναι η Ποντοκώµη για εσάς… µε πέντε λέξεις.  

Σ1: Ναι. Η Ποντοκώµη είναι.. ε… οικογένεια, οι παππούδες µου δηλαδή µέχρι την 
δική µου οικογένεια. Οι φίλοι, οι αλάνες και η αίσθηση του ενιαίου χώρου. Η 
λέξη Ποντοκώµη, η λέξη του όταν βγαίνω έξω και λέω «είµαι Ποντοκωµίτης». 
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Είναι κάτι πολύ σηµαντικό το οποίο είτε αυτό το χωριό εξαφανιστεί, είτε το άλλο 
χωριό δεν χτιστεί, εγώ θα έχω δικαίωµα να το λέω. Είναι εκεί που ανήκω.  

Ε: Τι σηµαίνει Ποντοκωµίτης; 
Σ1: Ποντοκωµίτης για µένα σηµαίνει πο… πολύ περήφανος για αυτό το χωριό γιατί 

έδωσε πολλά. Δηλαδή ήρθανε πρόσφυγες εδώ και ήταν ιδιόµορφοι πρόσφυγες. 
Αυτό που ήθελαν πάντα είναι να ξεφύγουν µπροστά, δεν κοιτούσαν ποτέ το 
παρελθόν, δεν κλαίγαν για τις χαµένες πατρίδες. Λέγαν πατρίδα πάντα, την είχαν 
στο µυαλό τους. Δεν κλαίγαν, κοίταγαν τι θα κάνουν µπροστά. Τα παιδιά τους 
όλα τα σπούδαζαν. Το ’30, το ’40, µηχανικοί τέτοια τα πάντα εε και πάντα 
γυρνούσαν εδώ και µιλούσαµε για την Ποντοκώµη που θεωρούσαµε ότι πάντα… 
και όλη η κοινωνία, όλη η ευρύτερη Κοζάνη, έλεγε «αυτό είναι το πιο 
προοδευτικό χωριό». Πρώτοι σε πολιτιστικούς συλλόγους, πρώτοι σε 
εκδηλώσεις, πρώτοι να κινηθούµε για την από.. αποπυρηνικοποίηση, δηλαδή 
µέσα στα πολιτικά ζητήµατα της περιοχής, πρώτοι να δηµιουργήσουµε 
περιβαλλοντικούς συλλόγους και να εµπλακούµε στην πολιτική διαδικασία µε τη 
ΔΕΗ. Πρώτοι κάναµε πορεία από δω µέχρι την Αθήνα αρχές της δεκαετίας του 
’70, λίγο µετά τη χούντα για να διεκδικήσουµε δικαιώµατα εργασίας στην ΔΕΗ. 
Και από την άλλη µεριά δεν ήταν άνθρωποι που κλαίγανε και που ήταν αφηµένοι 
στην µοίρα τους. Ήταν οι Ποντοκωµίτες αυτοί που όταν δεν είχαν εργασία, 100 - 
100 φεύγαν τα παιδιά και πηγαίναν στη Λιβύη, στο Ιράκ να δουλέψουνε. Ένα 
χωριό που οι άνθρωποί του βλέπαν µπροστά. Και αυτό νοµίζω καθόρισε και τον 
Δεκέµβριο του 2006 και τον Ιανουάριο του 2007 την καθολική [συµµετοχή], 
χωρίς ένας να αντιδράσει, ένας παππούς, ένα παιδάκι, ένας νέος, ένας έφηβος να 
πει όχι, να φύγουµε, να φύγουµε από αυτό που αγαπάµε. Γιατί αυτό θα µας το 
κάνουν κόλαση, θα µας το αµαυρώσουν άλλοι. Εµείς θέλουµε να φύγουµε και 
θεωρούσαµε ότι µπορούµε να κάνουµε κάτι άλλο, κάτι καλύτερο ίσως. Αυτό 
είναι το ζητούµενο. Αυτό θα το παλέψουνε και οι επόµενες γενιές ίσως, γιατί το 
χωριό χτίστηκε 100 χρόνια. Δηλαδή το σπίτι µου το ξεκίνησα πριν από 30 χρόνια 
και ακόµα πιστεύω ότι δεν το τελείωσα. Αυτές είναι, πέντε λόγια είπα.  

Ε: Τώρα πηγαίνοντας, κοιτώντας µπροστά σαν γνήσιος Ποντοκωµίτης όπως λέτε, δεν 
θα κρατήσετε κάτι από το παλιό χωρίο όταν πια θα είναι παλιό;  

Σ1: Η αγωνία είναι να κρατήσουµε τα πάντα από το χωριό. Εννοώ σε ένα επίπεδο 
µνήµης να το µεταφέρουµε. Εδώ τώρα όσο πλησιάζουµε προς το να φύγουµε από 
το χωριό, όσο πλησιάζει η ηµεροµηνία της µετάβασης ή το χρονικό διάστηµα της 
µετάβασης αλλάζουν γενικά εκείνα τα συναισθήµατα. Εκείνο ήτανε… Το πρώτο 
µας συναίσθηµα ήταν ότι είµαστε σε αδιέξοδο άρα προς τα εκεί θα πάµε και 
δηµιουργούσε κανένα πρόβληµα θεωρητικά, τώρα αρχίζουµε και 
αντιµετωπίζουµε και.. όχι βέβαια δεν πάνε όλοι κάτω, αλλά πλέον υπάρχουν 
οµάδες και οµάδες και κάποιοι άνθρωποι πραγµατικά αντιµετωπίζουν ένα 
τραύµα τώρα, κάποιοι που δεν θα ήθελαν να αφήσουν το χωριό. Νοµίζω ότι 
εστιάζουµε, και αναφέροµαι τώρα στις, κυρίως στις µεγάλες ηλικίες. Οι µεγάλες 
ηλικίες όλες λένε «καλύτερα να περάσω τα χρόνια εδώ και να αφήσω εδώ το… 
τις τελευταίες µου αναπνοές». Αλλά, ε για πολλούς όµως δεν είναι ακριβώς 
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τραύµα. Για πολλούς ήταν και πολύ µεγάλη ευκαιρία. Κάποιοι θεωρούν ότι τα 
οικονόµησαν. Είχαν ένα σπίτι το οποίο δεν θα µπορούσαν να το πουλήσουνε και 
βγάλανε κάποια χρήµατα και νοµίζουνε ότι επειδή είµαστε και σε εποχή κρίσης 
είναι ευκαιρία να κάνουν και τις καλύτερες επενδύσεις. Ήδη κάποια παιδιά έχουν 
φύγει από δω και από κει. Τα χρήµατα που πήραν από τα σπίτια τους χωρίς να 
περιµένουν καν το εφετείο τα έχουν επενδύσει σε κάποια µικροµαγαζιά ας πούµε 
στη Χαλκιδική. Δεν ξέρουµε πώς θα εξελιχθούν τα ζητήµατα όµως αυτά στο 
µέλλον. Άλλοι βρίσκονται σε αγωνία «τι θα κάνω;». Φεύγει το χωριό, το χωριό 
θα είναι φέτος από 600 τώρα 300. Το σχολείο θα λειτουργήσει; Κι εγώ σαν 
δάσκαλος δεν το ξέρω. Αυτή τη στιγµή έχει λίγα παιδιά έχει γύρω στα 60 παιδιά. 
Του χρόνου αν φύγουν 10 οικογένειες θα έχει 40 -50 οπότε ο άλλος το 
σκέφτεται. Κάποιοι αρχίζουν και αγοράζουν διαµερίσµατα. Δηλαδή αρχίσαµε 
και διαµελιζόµαστε πάρα πολύ. Όσον αφορά το παρελθόν που θέλουµε να 
µεταφέρουµε, αυτό ήµασταν πολύ καλά οργανωµένοι σε 1-2 συλλόγους. 
Δυστυχώς µέσα σε αυτό το κλίµα του να.. ο καθένας να κινείται πλέον σε έναν 
ρυθµό ατοµικό ή οµαδικό ή µε 5 -10 ανθρώπους αρχίζουµε και δηµιουργούµε 
πολλαπλούς συλλόγους. Πολλαπλές αναφορές. Πολλαπλές συσσωρεύσεις, δεν 
ξέρω πώς να το πω, οι οποίες όλες θεωρούν ότι θα κουβαλήσουνε µνήµη. 
Παίρνουν κοµµάτια µνήµης. Μπορεί να είναι καλό, αλλά έχουνε σχέση και µε τη 
κατεύθυνση που πάνε. Δηλαδή άλλος που θα πάει προς Πτολεµαΐδα, άλλος προς 
Κοζάνη, άλλος προς το κύριο µέρος µετεγκατάστασης, άλλοι που φεύγουνε. Δεν 
ξέρω άµα είναι καλό. Με 1-2 συλλόγους βολευόµασταν πολύ καλά και τώρα 
έχουµε φτάσει στους 7-8 συλλόγους. Είµαι σίγουρος πως πάµε προς διάσπαση, 
παρά προς οµαδοποίηση. Αυτής της άποψης… 

Ε: Αυτοί οι σύλλογοι κάνουν και δράσεις συγκεκριµένες ήδη από τώρα για να 
µείνει… 

Σ1: Ναι. 
Ε: … ενωµένο το χωριό;  
Σ1: Οι συγκεντρώσεις που κάνουνε είναι για να µην… το χωριό… λένε δηλαδή, όλο 

λένε «τελευταία συνάντηση των Ποντοκωµιτών» που θα γίνει στο πανηγύρι σε 
λίγο. Όχι. Αλλά φαίνεται καθαρά ότι δεν συµµετέχει το χωριό. Δηλαδή το χωριό 
θα συµµετέχει όταν θα κάνει η δικιά του οµάδα εκδήλωση. Δεν ξέρω πως θα 
εξελιχθεί αυτό. Ήµουν πρόσφατα σε µια εκδήλωση όπου δεν ήταν τόσοι 
χωριανοί όσοι ίσως θα έπρεπε. Ήταν ελάχιστοι χωριανοί και οι περισσότεροι 
ήταν ξένοι που θέλουν να συµπαρασταθούν σε ένα χωριό που φεύγει. Στην άλλη 
εκδήλωση δεν θα είναι αυτοί που ήταν εδώ και θα ‘ναι οι άλλοι. Υπάρχει αυτό το 
φαινόµενο. Εντάξει, ξεκινάνε από διαιρέσεις παλαιότερες προσπαθώντας να το 
εξηγήσω σε τι οφείλεται. Είναι παλαιότερες διαιρέσεις οι οποίες έρχονται να 
κάτσουν πάνω σε καινούριες διαιρέσεις. Κάποιοι έχουν πάρει και κάποια 
περισσότερα χρήµατα τώρα, κάποιοι έχουν πλησιάσει χρήµατα όσοι είχαν 
διώροφα σπίτια ή πολλά και µεγάλα, οι οποίοι τώρα αρχίζουν και σκέφτονται 
διαφορετικά. Ότι κάποιοι είναι… οι αξίες αλλάζουνε… Με τα χρήµατα νοµίζουν 
ότι, ε, πλέον το στάτους τους έχει ανέβει τόσο πολύ που δεν δέχονται να µπούνε 
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σε δεύτερη, σε τρίτη θέση… να είναι… να βοηθάνε… Θέλουν να είναι 
πρωταγωνιστές κάποιων ζητηµάτων. Απλά και µόνο γιατί αναβάθµισαν τον 
λογαριασµό της τράπεζάς τους. Δεν ξέρω να το εξηγήσω ακόµα αλλά αυτό είναι 
µια εξέλιξη δυσάρεστη ίσως για το µέλλον της Ποντοκώµης.  

Ε: Ας επιστρέψουµε σε εσάς. Φεύγοντας από το χωριό, όταν έρθει εκείνη η ώρα του 
φεύγω. Δεν ξέρω αν µπορεί να είναι µία, όντως µια τελευταία φορά που έρχοµαι 
στο χωριό και το αποχαιρετώ… Αν σας έλεγα για ένα αντικείµενο, από το σπίτι ή 
από το χωριό, που θα θέλατε να πάρετε στο καινούριο σπίτι για να το έχετε ως 
ανάµνηση, τι θα ήταν αυτό; 

Σ1: Είναι εύκολο για µένα αυτό, είναι εύκολη για µένα αυτή η ερώτηση γιατί, ε, έχω 
συνδεθεί µε κάτι µέσα στην αυλή ας πούµε. Η καρυδιά εδώ, ένα κοµµάτι της 
καρυδιάς. Γιατί την καρυδιά την φυτεύει η γιαγιά µου τη στιγµή που γεννιέµαι 
και η καρυδιά συνεχίζει και υπάρχει. Ε, πόσο θα υπάρχει ακόµα. Δηλαδή 
έχουµε… είναι το συνοµήλικό µου µέσα στο, µες στο σπίτι µου, µες στην αυλή 
µου. Αν ήθελα να πάρω κάτι από την αυλή µου δηλαδή, εε, είναι εκεί που 
παίξαµε µε τα παιδιά, είναι οι λάσπες που είχε µπροστά, αλλά… αργότερα που 
κάναµε µια ψεύτικη γούρνα και παίζαµε εκεί µέσα, οι τραυµατισµοί που είχαµε 
εκεί, τα κλάµατα. Ήταν εκεί που φέρανε όταν είχαµε τις κηδείες των παππούδων 
µας που τους είδαµε για τελευταία φορά. Όλα έγιναν κάτω από αυτήν την 
καρυδιά.  

Ε: Οπότε θα πάρετε την καρυδιά … 
Σ1: Όχι όλη την καρυδιά, ένα κοµµάτι θα ήθελα… 
Ε: …για να την µεταφυτέψετε κάπου ή… ; 
Σ1: …δεν ξέρω. Ένα κοµµάτι της θα ήθελα. Δηλαδή κάπως να θυµίζει ότι αυτό το 

πράγµα µεγαλώσαµε µαζί και ίσως εγώ το εγκαταλείπω. Αυτή δεν θα 
εγκαταλείψει ποτέ την θέση της. Οι καρυδιές ζούνε πολύ περισσότερο από έναν 
άνθρωπο. Αυτή δεν θα εγκατέλειπε ποτέ την αυλή αν δεν αποφάσιζε ο άνθρωπος 
είτε να την εκτελέσει επί τόπου είτε να φύγει αυτός, να εγκαταλείψει αυτός το, 
την περιοχή.  

Ε: Όπου και πάλι η καρυδιά θα έµενε.  
Σ1: Η καρυδιά θα έµενε. Αυτό είναι. Είναι ριζωµένη πιο πολύ από µένα τελικά που 

θεωρώ τον εαυτό µου αρκετά χωριάτη. Γιατί εγώ µεγάλωσα στο χωριό, δεν 
µπορώ να αστικοποιηθώ, δεν µπορώ να ζήσω σε διαµέρισµα. Μέσα στις λάσπες, 
ξυπόλυτοι όλα τα καλοκαίρια. Εδώ και στο δηµοτικό. Δεν έχω επιλέξει ποτέ να 
δουλέψω σε ένα δηµοτικό της πόλης. Νοµίζω δεν θα το άντεχα ίσως. Κάνω 
µάθηµα αυτή τη στιγµή στα παιδιά των παιδιών, των µαθητών µου… τι να πω.. 
δηλαδή είµαι πολύ συνδεδεµένος µε αυτό το πράγµα. Δεν εξαρτάται και από µας 
δυστυχώς. Όπως σας είπα ακόµα δεν ξέρουµε αν θα µπορέσουµε να χτίσουµε 
σπίτια, αν στην έφεση δικαιωθεί η ΔΕΗ. Θα µείνουµε απλά χρεωµένοι και χωρίς 
σπίτια και χωρίς χωριό. Όλα αυτά, θα δούµε… µεγάλο άγχος αλλά και από την 
άλλη µεριά ζυγίζεται µε την ικανοποίηση που ένιωσα που ήµουν από αυτούς που 
συµµετείχα µαζί µε όλο το χωριό στην διεκδίκηση ότι απέναντι σε αυτόν τον 
αντίπαλο που λέγεται ΔΕΗ, στο κράτος εν κράτη, είµαστε ένα χωριό που 
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µπόρεσε και αυτό που ζήτησε το πέτυχε. Δεν έχει ξαναγίνει εύκολα αυτό το 
πράγµα. Εδώ.  

Ε: Οπότε τελικά, µια τελευταία ερώτηση, η ΔΕΗ στη… για σας προσωπικά, στη ζωή 
σας είναι ευχή ή κατάρα; 

Σ1: Η ΔΕΗ είναι η µεγαλύτερη κατάρα της περιοχής. Ε, ιδίως η Ποντοκώµη θα ήταν 
πολύ ευλογηµένη αν δεν ήταν εδώ η ΔΕΗ. Θα µου πείτε βέβαια ότι κάπως 
έπρεπε να κινηθεί η οικονοµία της, ε , το… Δηλαδή η παραγωγή του ηλεκτρικού 
ρεύµατος µέσω του λιγνίτη κτλ. Ήτανε κατάρα γιατί λειτούργησε σε ένα 
καθεστώς αποικιοκρατίας σηµ.. και σήµερα, αυτή τη στιγµή, η νοοτροπία από 
τον πρώτο διευθυντή µέχρι τον τελευταίο υποδιευθυντή είναι αποικιοκράτι… 
αποικιοκρατική. Δεν σέβονται καθόλου την τοπική κοινωνία. Οπότε όταν γίνουν 
κάποιες κινητοποιήσεις θα κάνουν κάποιους ελιγµούς και κατόπιν θα συνεχίσουν 
µε την ίδια λογική. Αν από τότε υπήρχε µια λογική ώστε να προστατέψουµε το 
περιβάλλον ή έχουµε αποφασίσει να δεσµεύσουνε αυτή τη περιοχή από τότε να 
δηµιουργήσουµε όχι 10 χωριά αλλά τα 10 χωριά που γύρω γύρω υποφέρουν, δεν 
είµαστε µόνο εµείς. Είναι 10 χωριά γύρω από τα ορυχεία. Αυτά να 
µετεγκατασταθούν τότε από το ’50. Και να κάνουµε έναν γιγάντιο σοβαρό 
οικισµό. Τότε η ΔΕΗ, και αν αποφάσιζε να εφαρµόσει µε λεπτοµέρειες τους 
περιβαλλοντικούς όρους, τις ευθύνες που έχει απέναντι στην κοινωνία, τότε θα 
ήταν τα πράγµατα διαφορετικά. Όµως επειδή το νιώσαµε και ξέρουµε ότι ούτε 
στο µέλλον θα είναι διαφορετικά, δεν αλλάζει, δεν αλλάζει νοοτροπία η ΔΕΗ 
γιατί αυτό είναι θέµα κόστους και γι’ αυτούς ο άνθρωπος είναι το τελευταίο 
κόστος. Απλά τους εργαζόµενους τους, για να µην τους ταλαιπωρούν µε απεργίες 
και.. γιατί είναι το µοναδικό επα… το µοναδικό συνδικάτο που έχει µείνει στη 
Ελλάδα, τους δίνουν κάποιους λιγότερους καλύτερους µισθούς, τους δίνανε γιατί 
τώρα πέσανε και αυτοί οι µισθοί. Δυστυχώς αυτοί που προσλαµβάνονται δεν 
είναι οι µισθοί, οι µισθοί τους είναι πολύ χάλια. Αυτούς τους χειραγωγούσανε µε 
τον µισθό. Εµάς δεν µας λογάριαζαν καθόλου. Τίποτα. Ήτανε… και ούτε και 
τώρα µας λογαριάζουν. Απλά είδαν µπροστά τους ένα χωριό ο οποίο ήταν 
αποφασισµένο, ήµασταν αποφασισµένοι. Δεν ξέρω µε ποιους τρόπους, αλλά 
ήµασταν ενωµένοι και απόλυτα αποφασισµένοι να µην αφήσουµε την ΔΕΗ να 
προχωρήσει. Και επειδή είναι το τελευταίο ορυχείο που θα ανοίξει εδώ η ΔΕΗ, 
ήταν µεγάλο κόστος γι’ αυτούς µπροστά στα δυσθεώρατα κέρδη που θα έχουνε. 
Δηλαδή πήραν από την Μαυροπηγή σας είπα 38 εκατοµµύρια και τα κέρδη 
προβλέπονται στην τριακονταετία γύρω στα 10 δις. Είναι ασύλληπτο να βιάσουν 
ένα χωριό και να.. και κατοίκους που … Δυστυχώς η ΔΕΗ δεν θα αλλάξει ποτέ. 
Οπότε εµείς έπρεπε να φύγουµε. Τώρα το µέλλον είναι ένα ερωτηµατικό.  

Ε: Σας ευχαριστώ πάρα πολύ.  
Σ1: Να ’στε καλά.  
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Σ2	-	πρώην	Πρόεδρος	Ποντοκώμης	και	ΣΣ2	(η	σύζυγός	του)	|	διάρκεια	18	λεπτά	

Ε: Καληµέρα. Θα ήθελα να µου πείτε τα ονόµατά σας…. 
ΣΣ2: Δ.Σ., και Μ.Σ., Πρόεδρος Ποντοκώµης.  
Ε: Πότε ήσασταν πρόεδρος; 
Σ2: Πότε ήµουν πρόεδρος; Το 1986, µέχρι το 1994.  
ΣΣ2: 8 χρόνια  
Σ2: 8 χρόνια συνέχεια. Αγάπησα πάρα πολύ τον τόπο µου, που γεννήθηκα το 1932... 

Η Ποντοκώµη δεν ήτανε όπως είναι τώρα, όπως τη βλέπετε. Σε 3 χρόνια µέσα, 
κατά τη θητεία µου, κατασκεύασα όλον τον δρόµο, µαζί µε την πεζοδρόµηση, 
µέσα σε 3 χρόνια. Είχανε απορήσει οι κάτοικοι, αλλά και η Νοµαρχία, για την 
ταχύτητα των έργων που αποπερατώθηκαν, και απολάβαιναν αυτοί οι κάτοικοι, 
τα αγαθά της ζωής. Έχτιζα πάρα πολλά έργα στην κοινότητά µου. Ένα από αυτά 
είναι το Κοινοτικό Κατάστηµα το οποίο δεν υπήρχε, όταν κατασκευάστηκε, στην 
Δυτική Μακεδονία. Αυτά τα πάρκα που βλέπετε, όλα έχουν γίνει, επή της 
προεδρίας µου. Έχω χτίσει το αµφιθέατρο που είναι απέναντι στο βουνό, που 
λέγεται Μίκης Θεοδωράκης, που στην Δυτική Μακεδονία δεν υπάρχει τέτοιο 
αµφιθέατρο. Έγινε από µένα, κατασκευάστηκε επί της προεδρίας µου. Ήταν το 
όνειρό µου, την Ποντοκώµη να την κάνω πρωτεύουσα, της Δυτικής Μακεδονίας. 
Με τους γοργούς ρυθµούς κατασκευής των έργων, έγινε µια από τις καλύτερες 
Κοινότητες του νοµού Κοζάνης, και αυτό διότι αγάπησα το χωριό µου.  

Οι γονείς µου, και όλοι οι χωριανοί, είναι πρόσφυγες από τον Πόντο. Υποφέρανε 
πάρα πολύ, για να απαλύνω τους πόνους της ζωής τους, φρόντισα να περάσουν 
κάπως καλύτερα, χτίζοντας τα πάρκα για τα παιδιά του χωριού. Πονώ το χωριό 
µου, που σε λίγον καιρό δεν θα υπάρχει η Ποντοκώµη. Γιατί γίνεται 
µετεγκατάσταση σε άλλο µέρος, αυτό απαλλοτριώθηκε από την ΔΕΗ, και θα 
χαλάσει όλο το ωραίο χωριό που τέτοιο δεν υπάρχει στον νοµό Κοζάνης, 
ρυµοτοµικά. Και καλά σπίτια, και καλοί άνθρωποι. Είµαι πάρα πολύ 
ευχαριστηµένος στην ζωή µου (βουρκώνει) που αγωνίστηκα να φτιάξω ένα 
ωραίο χωριό στο νοµό µας... Δύσκολο να αποχωριστώ το χωριό µου, όταν λείπω 
έξω από το χωριό νοµίζω, ότι έχασα την Ποντοκώµη. Το χειµώνα πάω στην 
Κοζάνη µένω στην Κοζάνη, και το καλοκαίρι θέλω, ποθώ, πότε θα έρθω να δω 
την ωραία µας Ποντοκώµη. Οι κάτοικοι είναι πολύ καλοί άνθρωποι. Είναι 
ενεργητικοί άνθρωποι, είναι δηµιουργικοί άνθρωποι, προοδευτικοί άνθρωποι, 
έχουνε παιδιά που σπουδάζουνε. Εγώ σαν γονέας, έχω δύο παιδιά, ο ένας πέθανε 
45 ετών ποτιστικός µηχανικός, και οι άλλη µαθηµατικός στο Πανεπιστήµιο 
Θεσσαλονίκης. Χαίροµαι, που έχω και εγγόνια 4 τα οποία οι δύο κόρες του γιού 
µου τελειώσανε την Φιλολογία Θεσσαλονίκης, και η µία κάνει µετεκπαίδευση 
στη Θεσσαλονίκη, στη Φιλοσοφική Σχολή. Ο εγγονός µου ο ένας είναι 
µαθηµατικός, και ο άλλος είναι αρχαιολόγος, και τώρα φοιτά και στο Ιστορικό 
Τµήµα των Ιωαννίνων. Χαίροµαι που τα παιδιά σπουδάζουνε, είναι µορφωµένα, 
γιατί οι γονείς τους φροντίσανε και φροντίζουν να σπουδάσουν τα παιδιά τους. 
Αυτό είναι καλό πράγµα.  
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Πιστεύω ότι και στο νέο χωριό που θα πάµε, θα υπάρχουνε άνθρωποι δηµιουργικοί, 
θα κατασκευάσουνε το νέο χωριό όπως πρέπει, µε ίδια ρυµµοτοµία που έχει η 
Ποντοκώµη, η παλιά. Με τον ίδιο ρυθµό θα γίνει και η νέα Ποντοκώµη, στην 
οποία εύχοµαι να κατοικήσω και τον υπόλοιπο χρόνο της ζωής µου.             

Ε: Όταν θα είναι να φύγετε από το χωριό. Ξέρω ότι δεν µπορείτε να πάρετε πολλά 
πράγµατα µαζί σας. Αν σας έλεγα για ένα το πιο σηµαντικό, που θα θέλατε να 
πάρετε µαζί σας ποιο θα ήταν; 

Σ2: Την ιστορία της Ποντοκώµης. Να την µεταφέρω και στο άλλο το χωριό που θα 
δηµιουργηθεί. Η νέα Ποντοκώµη.  

ΣΣ2: Την εικόνα. 
Ε: Ποια εικόνα λέτε; 
ΣΣ2: Την Παναγία.  
Ε: Είναι κάποια εικόνα που έχετε εσείς; 
ΣΣ2: Του σπιτιού µας η εικόνα. 
Σ2: Θα ήθελα να ήµουν νέος, να προσέφερα και στη νέα κοινότητά µας, αυτά που 

προσέφερα και στην παλιά Ποντοκώµη.  
Ε: Κάποια ανάµνηση, κάποια ιστορία που θυµάστε από την παλιά Ποντοκώµη;  
Σ2: Η παλαιά Ποντοκώµη είχε καεί, το 1943-44 ολοτελώς. Οι κάτοικοι σας είπα ότι 

ήταν δηµιουργικοί, εργατικοί και φτιάξανε την Ποντοκώµη. Έτσι θα φτιάξουµε 
και την καινούρια Ποντοκώµη, εύχοµαι... Να έχουµε υγεία, διότι στη σηµερινή 
εποχή που χτυπάει τη χώρα µας, οι καταστροφές πληµµυρών και πυροπαθών που 
άδικα τόσος κόσµος χάθηκε (αναφορά στο Μάτι Αττικής), γιατί δεν έγινε η 
δόµηση των κατοικιών όπως έπρεπε µε ρυµοτοµία, για να περάσουνε τα 
πυροσβεστικά µηχανήµατα, που ήτανε κλειστά. Από αυτήν την κατάσταση 
θρηνούµε τώρα, τους πολύ νεκρούς.  

 
Ε: Από την Ποντοκώµη εσείς... Για εσάς τι είναι η Ποντοκώµη; Αν λέγατε 5 λέξεις. 
Σ2: Είναι η ζωή µου και η αγάπη µου. Την Ποντοκώµη την αγάπησα, σαν το πατέρα 

και την µητέρα µου... Οι άνθρωποι είναι πολύ καλοί, εγώ κανένα παράπονο δεν 
έχω, ούτε από τους εχθρούς. Αν και δεν πιστεύω ότι έχω εχθρούς, γιατί πάντοτε 
ήθελα την αγάπη. Και χαίροµαι που ήρθατε στο χωριό […] Αυτό µας ευχαριστεί 
πάρα πολύ, και σε ευχαριστώ πολύ, για το µεγάλο σου ενδιαφέρον και εσύ, που 
κάνεις για την Ποντοκώµη, που θα πληροφορήσεις [...] στους ανθρώπους σου, 
ότι κάτι προσέφερες και εσύ για την Ποντοκώµη. Ευχαριστώ πάρα πολύ. 

Ε: Εγώ ευχαριστώ. 
[…] 
Σ2: Η ιστορία του χωριού, µε το κάψιµο που µας κάνανε οι Γερµανοί, 95% 

πυροπάθεια, είχε. Δεν υπήρχε σπίτι. 5% ήταν τα σπίτια, που δεν καήκανε. Αυτό 
τότε ήµουν µικρός, και το θυµάµαι πώς τα καίγανε οι Γερµανοί. 

Ε. Οι Γερµανοί σκοτώνανε και κόσµο, µπροστά στα δικά σας τα µάτια, παρόλο που 
ήσασταν παιδί;   

Σ2: Εδώ στο χωριό σκοτώσανε. Τα βλέπαµε, ήµασταν παιδιά, και τρέχαµε. Μωρά 
ήµασταν, και τρέχαµε πίσω από το κόσµο να δούµε τι θα κάνουν. Τους είχαν 
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µαζέψει στο γήπεδο για να τους σκοτώσουν, αλλά τελευταία στιγµή, γλιτώσανε, 
δεν τους εκτέλεσαν. Αλλά µερικούς ανθρώπους τους εκτελέσανε. Τους πιάσανε, 
µε προκηρύξεις και τέτοια, και τους εκτελέσανε.  

Ε: Εσείς που ήσασταν παιδί, εσάς σας πειράζανε;  
Σ2: Ήµουνα 10 χρονών παιδάκι. 
Ε: Οι Γερµανοί σας πειράζανε; Πως συµπεριφέρονταν; 
Σ2: Εµάς µας καίγανε, µας κάψανε όλο το χωριό. Με καλάµια κάναµε σκεπή για να 

µπούµε µέσα. Γιατί ήταν φθινόπωρο. Και το καλοκαίρι, αρχίσαµε και 
κατασκευάζαµε σπίτια, και µπήκαµε µέσα. Αυτοί γρήγορα φύγανε ευτυχώς, από 
την Ελλάδα, και ήρθε έπειτα η ανοικοδόµηση και µας τακτοποίησε. Και βλέπετε 
έγινε και σεισµός, µε το σεισµό φτιάξαµε µετά τα σπίτια αυτά τα ωραία που 
βλέπετε τώρα.  

(κόρη Σ2): Σε ρώτησε µπαµπά, αν οι Γερµανοί, εσάς τα παιδιά, σας πειράζανε, σας 
ενοχλούσανε.  

Σ2: Όχι, εµείς είχαµε το κόλπο µας τα παιδιά. Ξέραµε ότι αυτοί τρώγανε τα αυγά, και 
τους λέγαµε Γιάννης- Γιάννης, τους δίναµε αυγά, και γελούσαν και αυτοί µαζί 
µας. Και µας δίνανε καµιά σοκολάτα, αν είχανε µαζί τους.  

Ε: Σας ευχαριστώ πάρα πολύ. 
Σ2: Και εγώ σας ευχαριστώ για το µεγάλο σας ενδιαφέρον […] Ευχαριστώ, και καλή 

επιτυχία να έχεις στο επάγγελµά σου. 
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Σ3	-	Γραμματέας	Πολιτιστικού	Συλλόγου|	διάρκεια:	33	λεπτά	

Ε: Η πρώτη ερώτηση που θέλω να σας κάνω, είναι πότε ήρθατε στο χωριό; 
Σ3: Όχι ήρθαµε, ήρθανε! (γελάει) 
Ε: Ποιος ήρθε λοιπόν; 
Σ3: Χαχα, Έτσι, έτσι. Λοιπόν, οι κάτοικοι του χωριού εδώ, φθάσαν περίπου, από το 

’22 και µετά. Από 1922, για να είµαστε ακριβείς. Από το 1922 και µετά. Αυτοί οι 
άνθρωποι που ζούσαν εδώ, ζούσανε σε κάποιες περιοχές στον Πόντο, όπως 
ήτανε µια περιοχή που λέγεται Απές, είναι µικρή η ποσότητα των κατοίκων που 
ζουν εδώ. Οι άλλοι ήτανε στην Αργυρούπολη του Πόντου, την σηµερινή 
Κιµισανά, έτσι λέγεται, Αργυρούπολη για εµάς. Φύγανε το 1872, από διάφορα 
χωριά, όπως είναι η Βαρενού, που βρίσκεται στην περιοχή της Κρώµης, στον 
σηµερινό Πόντο στην Αργυρούπολη, όπως είναι το Καρµούτ, που βρίσκεται και 
εκείνο εκεί στην Αργυρούπολη, και όπως είναι και το Λερί. Αυτοί του 1872, σε 
καλές καταστάσεις στην Τουρκία τότε, φύγανε και πήγανε στον Καύκασο, στο 
Καρς, στην περιοχή του Κάρς. Εκεί, αυτοί που ήταν απο την Βαρενού, απο τη 
περιοχή της Κρώµης, εγκατασταθήκανε στο χωριό Γιαλαούτσαµ, που βρίσκεται 
κοντά στην πρωτεύουσα που είναι το Καρς. Οι άλλοι, που ήταν από το Λερί, 
φύγανε και πήγανε σε µια άλλη περιοχή, που είναι το Απταχάν, και το Απταχαν 
είναι µία επαρχία. Η πρωτεύουσα πάλι ήτανε του Καρς. Και εγκαταστάθηκανε 
εκεί, στο Μουζαράτ, έτσι λέγεται το χωριό. Οι δε άλλοι που πήγαν σε ένα άλλο 
χωριό, που λέγεται εκεί στο Καρς το Όλοχλου. Έτσι λέγεται. Αυτοί εκεί καθίσανε 
42 χρόνια. Στο Καρς. Δηλαδή, όλη τους η ζωή στο Καρς ήτανε 42 χρόνια. 
Βέβαια οι συνθήκες που ζούσαν εκεί, ήτανε καλές δεν ήτανε άσχηµες. Προς τα 
τέλη του ‘18-‘19, εκεί άρχισαν να γίνονται άσχηµες καταστάσεις, και 
συγκατοικούσανε, συγκατοικούσανε τότε, µε Αρµένιους και Κούρδους. Οι 
Αρµένιοι είχανε εξουσία στα χέρια τους. Οι δικοί µας µε τους Αρµένιους τα 
πήγαιναν καλά. Με τους Κούρδους δεν τα πήγαιναν καλά. Και µάλιστα, θα σου 
πω ένα ιστορικό, που η γιαγιά µου η Ανατολή, µου το έλεγε πάντα. Όταν θύµωνε 
από µένα και ήθελε να µε βρίσει, δεν µε έβριζε διαφορετικά. Ξέρεις πως µε 
έβριζε; Μου έλεγε, «ανάθεµά σε Κούρτο!». Που σήµαινε «ανάθεµά σε 
Κούρδο!». Δεν τους ήθελαν τους Κούρδους, γιατί τραβήξαµε πολλά. Σε κάποια 
στιγµή όµως, και αυτοί που µένανε στο Κουζαράτ και αυτοί που µένανε στο 
Γιαλαούτσαµ, κάνανε µια συµφωνία µε τους Αρµένιους, γιατί περνούσε και το 
τρένο από εκεί. Κάναν µια συµφωνία, τους λαδώσανε, εθνικά όµως, όχι 
προσωπικά. Τους λαδώσανε εθνικά, για να τους αφήσουνε να φύγουνε, να 
ανεβούνε στο τρένο, και να πάνε στο λιµάνι, στο Βατούµ, για να φύγουν. Να 
’ρθουν εδώ, «στη µάνα Ελλάδα» που λέγανε τότε, κι έτσι φύγανε. Κάποιοι όµως, 
ανεβήκαν και φύγανε, δεν τραβήξαν τίποτε. Κάποιοι, επειδή είχαν κάνει, είχαν 
σπείρει τα χωράφια τους, θέλανε να πάρουν την παραγωγή τους. Και λέγανε 
«αφού καλά είµαστε, θα προλάβουµε». Δεν προλάβανε όµως, και έγιναν τα 
γεγονότα, και φύγαν µε άσχηµες συνθήκες. Έχω πάρει εγώ και ένας άλλος φίλος 
µια συνέντευξη από έναν παππού, και µας έλεγε όταν πήγανε στο λιµάνι στο 
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Βατούµ, περιµένανε αρκετό καιρό εκεί, για να έρθουν στην Ελλάδα. Βέβαια 
ταλαιπωρηθήκανε στον κόσµο, µη νοµίζεις, ταλαιπωρηθήκανε στην πορειά 
δηλαδή. Μείνανε 40 εκκλησίες, πήγανε στην Καλαµαριά, µείνανε στα 
απολυµαντήρια, εκεί... δεν είχανε πού την κεφαλή κλίναι. Αυτοί οι άνθρωποι. 
Εδώ, στην µάνα Ελλάδα τους αντιµετωπίζανε σαν, τέλος πάντων µιάσµατα, 
κυριολεκτώ ας πούµε, µιάσµατα, δεν τους θέλανε καθόλου, τραβήξανε του 
Χριστού τα πάθη. Καταφέρανε, αυτοί οι άνθρωποι, επιβιώσανε, και σήµερα.... 
(παύση 20”) ....Ελένη βουρκώνω, γιατί ....εγώ επισκέφθηκα 7 φορές τον Πόντο.... 
Πήγα σε όλα τα σπίτια.... δεν πειράξανε τα σπίτια µας. Πήγα 40 µέρες µε τα 
πόδια. Από την Παναγία Σουµελά εδώ, στην Παναγία Σουµελά στον Πόντο.... 
Εκεί αντιµετωπίσαµε κάποιες καταστάσεις, δεν µπορώ να πω άσχηµες. Μας 
φερθήκανε άψογα εκεί οι κάτοικοι. Μόνο στο δικό µας το χωριό, ήταν ένας, που 
δεν θέλω να τον χαρακτηρίσω, µας είπε ότι πήγαµε να πάρουµε τα σπίτια τους. 
Πρόσεξε να δεις τα σπίτια όµως αυτά, σήµερα είναι δικά τους εγώ δεν λέω ότι 
είναι δικά µας. Αλλά οι δικοί µας, τα αφήσανε και φύγανε, και αυτοί δεν βάλανε 
µια πέτρα πάνω στην πέτρα. Είναι όπως τα αφήσανε και φύγανε... ακριβώς έτσι. 
Και να είναι καλά το παιδί που είχαµε διερµηνέα εκεί, έναν Πόντιο δικό µας 
Τούρκο, κόντεψε να τον δείρει. «Δεν ντρέπεσαι του λέει; Αυτοί οι άνθρωποι 
φύγανε, πάνε για 100 χρόνια, και µία πέτρα δεν βάλατε επάνω στην πέτρα...». Τα 
βρήκα όλα, και τα δικά σας τα σπίτια τα βρήκα. Του παππού σας, όλα. Των 
Σαµαράδων, των Μιχαηλιδέων, των Αυγερινών, όλα! Όλα τα σπίτια τα βρήκαµε. 
Τη βρύση, και κάποια στιγµή θα σου δείξω, τη βρύση που βρήκα εκεί στο χωριό, 
και τη βρύση που ακόµα και σήµερα µέτα από 100 χρόνιά, υπάρχει εδώ στο 
χωριό. Θα δεις τις οµοιότητες της βρύσης, και θα πεις ναι έχεις δίκιο Μάκη, 
ακριβώς έτσι. Και φέτος [2018], 12 Αυγούστου, πάλι φεύγω στον Πόντο, για 9 
µέρες. 

Ε: Να σας διακόψω λίγο.. Είχατε πει ότι και εκεί µετακινήθηκαν κάποιοι κάτοικοι. 
Ήταν κοντά σε ορυχείο και µετακινήθηκαν;  

Σ3: Ναι, ναι. Οι δικοί µας άνθρωποι που ζούσαν εκεί τότε, και αυτό ξέχασα να σου 
πω Ελένη, ότι στην Αργυρούπολη που ήταν, ήταν τότε η Γη της Επαγγελίας. 
Γιατί ήταν η Γη της Επαγγελίας, γιατί ήταν τα µετάλλια, εκεί στην 
Αργυρούπολη. Η ζωή ήτανε καλή, και οικονοµικά και για τους ανθρώπους. Όταν 
άρχισαν να κλείνουν τα µεταλλεία εκεί, τότε άρχισε να µετακινείται ο πληθυσµός 
που βρισκόταν σε αυτές τις περιοχές, και µετοίκησε, όπως πήγε σε διάφορα 
µέρη. Οι δικοί µας αποφασίσανε και πήγανε στο Καρς. Α, και αυτό που ήθελα αν 
σου πω, όταν πήγανε στο Καρς, το Καρς ήτανε σε Ρωσική κυριαρχία, οι Ρώσοι 
κάναν κουµάντο. Και αν σήµερα ακούς στις µουσικές µας που έχουµε κλαρίνο, ο 
επηρεασµός είναι από τη ρωσική µουσική. Το κλαρίνο στον Πόντο, δεν υπάρχει. 
Επειδή ζήσαµε µε τους Ρώσους, τα ακούσµατα αυτά τα φέρανε εδώ. Όπως και 
κάποιοι άλλοι χοροί που υπάρχουν στον Πόντο, και εδώ τώρα που τους 
χορεύουµε, είναι επηρεασµένοι µέσα από αυτή την µετακίνηση των πληθυσµών 
που έγινε τότε, από την Αργυρούπολη. Η Αργυρούπολη, είχε πάρα πολύ κόσµο. 
Οι µετακινήσεις των πληθυσµών που γίνανε µέσα στην Τουρκία, ήταν προς όλες 
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τις κατευθύνσεις. Προς όλες τις κατευθύνσεις. Γιατί ήτανε καλή η ζωή στα 
µεταλλεία. Δουλεύανε, αλλά αµειβόντουσαν.  

[…] Θα σου πω µια ιστορία… Έχω τη συνέντευξη ενός παππού, θα την ακούσεις και 
εσύ και θα κρίνεις... Αυτός ο παππούς όταν µπήκε στο καράβι για να µετακινηθεί 
να έρθει στην Ελλάδα, κάθισε κάποια στιγµή κάτω, και κοιτούσε τι γίνεται στο 
καράβι επάνω. Είδε ότι αυτοί που ανεβαίνουν επάνω στο καράβι έτσι, επάνω 
ήταν Τούρκοι, οι Τσέτες, τους πλακώναν στο ξύλο, παίρνανε τα λεφτά τους και 
τους αφήνανε στο έλεος του Θεού. Τι σκέφτηκε αυτός ο άνθρωπος; Έξω 
υπήρχανε οι έµποροι, που πουλούσανε χαλιά, ό,τι θέλεις. Αυτός ο άνθρωπος 
σκέφτηκε να αγοράσει ένα χαλί, να τυλιχτεί το χαλί, είχε 120 λύρες ή 160 λύρες 
δεν θυµάµαι. Γλίτωσε τις λύρες, γλίτωσε το ξύλο, και όταν ξεκίνησε το καράβι, 
βγήκε µέσα από το χαλί. Ο Γραµµατικόπουλος ο Γιάννης, ο Μπακτάς που 
λέγαµε. Και έτσι ήρθανε στην Ελλάδα… Οι δικοί µας εδώ φύγανε, πήγανε σε 
κάποια χωριά στο Κιλκίς, σταθήκανε για λίγο εκεί, δηµιουργήσανε εδώ από το 
χωριό µία επιτροπή, για αν δουν σε ποιο χωριό θα πάνε. Τους έκατσε αυτό το 
χωριό [η Ποντοκώµη]. Αυτοί οι άνθρωποι, η οµάδας ας το πούµε, τους άρεσε 
αυτό το χωριό. Το χωριό δεν τους άρεσε, το µέρος ήταν που τους άρεσε. Ήρθαν 
εδώ, ο ένας ήτανε ο Σουµελίδης, ήτανε και µηχανικός, γιατί ξέχασα να σου πω 
και το πιο βασικό, ο τελευταίος διευθυντής του φροντιστηρίου της 
Τραπεζούντας, ήταν από το χωριό µας. Λεγόταν Βασιλειάδης. Ιστορικά είναι 
αυτό, για αυτό και έλεγα στην προηγούµενη το πρωί ότι εδώ πρώτα κάνανε 
σχολείο και µετά εκκλησία.  

Αυτοί οι άνθρωποι κάνανε τον οικισµό, που σήµερα κατοικούµε εµείς. Βλέπεις τον 
οικισµό, ότι είναι τετραγωνισµένος, δεν υπάρχουν αδιέξοδα στους δρόµους, όπου 
και να πας θα βρεθείς και θα βγεις εύκολα. Και αυτοί οι άνθρωποι, σχεδιάσανε 
άλλους δύο οικισµούς. Ο κ. Σουµελίδης, σχεδίασε την Πτολεµαΐδα. Όχι τη 
σηµερινή Πτολεµαΐδα. Αν πάρεις την παλιά Πτολεµαΐδα που ήτανε το κέντρο το 
µικρό, δεν θα βρεις αδιέξοδο, γιατί όλη είναι τετραγωνισµένη η Πτολεµαΐδα. Και 
το Ανατολικό, το χωριό Ανατολικό. Εγώ βρήκα και Τούρκους, που ζούσαν εδώ, 
και µίλησα µαζί τους. Και αυτοί οι άνθρωποι έχουν αυτή τη νοσταλγία, που 
έχουµε εµείς για τον Πόντο, για το χωριό. Και γνώρισα ανθρώπους. Μάλιστα 
µου έκανε µεγάλη εντύπωση, και συγκινήθηκα µε έναν άνθρωπο, και έχω τα 
στοιχεία του και τα τηλέφωνα του, αυτός ο άνθρωπος όταν έφυγε από εδώ, για να 
θυµάται, ήταν από εδώ, αλλά έγινε γαµπρός στο Ανατολικό. Και όταν έφυγε από 
το Ανατολικό για να µην ξεχάσει ποτέ το χωριό, το επίθετο που έβαλε, ήταν το 
επίθετο του χωριού. Ίνελι. Έτσι λεγόταν παλιά το Ανατολικό. Και κράτησε το 
επίθετο του χωριού. Λέγεται σήµερα Ίνελι. Έχω και τα τηλεφωνά του, και τη 
διεύθυνση του. Έτσι. 

Ε: Άρα εσείς γεννηθήκατε εδώ. 
Σ3: Εγώ γεννήθηκα εδώ. 
Ε: Και µένατε πάντα εδώ;  
Σ3: Και έµενα πάντα εδώ. Από το 1954 έως και σήµερα, που είµαι 65 ετών, µένω 

εδώ. Βέβαια αυτό το σπίτι δεν ήταν δικό µου, δικό µας του πατέρα µου δηλαδή. 



161 
PONTOKOMI project: the decisive moment 
χαρτογραφώντας τον οικισµό & την κοινότητα 

Αυτό το αγόρασα το σπίτι. Το [πατρικό µου] σπίτι ήταν πάνω. Το 1985 
αγοράσαµε αυτό το σπίτι, και µετακοµίσαµε και από τότε ζούµε σε αυτό το σπίτι. 
Με παρεµβάσεις µέσα στο σπίτι, στον εσωτερικό και εξωτερικό χώρο, και τώρα 
ήρθε το πλήρωµα του χρόνου, µετά από 100 χρονιά σχεδόν, πάλι προσφυγιά. 
Είναι το δύσκολο κοµµάτι. Θα σου πω κάτι που το ζω... Κάθοµαι σε αυτή την 
καρεκλά και βλέπω σε καθηµερινή µέρα, αυτοκίνητα να φεύγουν γεµάτα, για 
µετακόµιση, είτε Κοζάνη, είτε Πτολεµαΐδα, είτε οπουδήποτε. Σηκώνονται και 
φεύγω µέσα. Γιατί καταλαβαίνω, το συναίσθηµα ότι ήρθε το πλήρωµα του 
χρόνου, και πρέπει να φύγουµε από αυτό το χωριό. Και είναι άσχηµο για µας που 
ζήσαµε 65 χρόνια δεν είναι λίγα. Εγώ είµαι 65, άλλοι είναι 90 χρονών. Μια ζωή, 
ένας αιώνας. Ζήσαν εδώ. Καταλαβαίνεις τώρα. Αυτούς τώρα... Σήµερα είχαµε 
κηδεία στο χωριό. Άµα όµως πρωτού 1 µήνα καθόσουν και συζητούσες µε 
αυτούς τους ανθρώπους, και αυτοί οι άνθρωποι κάνανε όνειρα για τον καινούριο 
οικισµό που θα γίνει το χωριό. Καταλαβαίνεις τώρα τι εννοώ. Αποδοµείται αυτή 
η κοινωνία σε καθηµερινή βάση. Ίσως το χειµώνα να µην είµαστε ούτε οι µισοί 
εδώ. Ειδικά οι νέοι άνθρωποι, που έχουν παιδιά, θα χρειαστούν φροντιστήρια, 
σχολεία, κόλπα. Θα φύγουν θα πάνε κάπου στην πόλη, για να έχουν κοντά το 
φροντιστήριο, και να µην ταλαιπωρούνται στους δρόµους τα παιδιά τους. Κι 
έτσι, αυτή η κοινωνία, τον ιστό που έχει, θα τον χάσει. Φτάνει το πλήρωµα του 
χρόνου, δυστυχώς. Ας ελπίσουµε ότι θα καταφέρουµε εµείς, όλοι, να κάνουµε 
κάτι καλύτερο για τα παιδιά µας.. Και να µη ζήσουν τα παιδιά µας, άλλη 
προσφυγιά. 

 
Ε: Εσείς πού σκέφτεστε να µείνετε; 
Σ3: Εγώ σαν άτοµο, µε την οικογένεια µου, µε τη σύζυγό µου δηλαδή, σκέφτοµαι να 

πάω στο χωριό, και να χτίσω στο καινούριο χωριό.  
Ε: Οπότε θα µείνετε εδώ, µέχρι... 
Σ3: Μέχρι που να δω τα ραδίκια ανάποδα. 
 
Ε: Για ποιο λόγο σκέφτεστε να πάτε στο καινούργιο χωριό και όχι κάπου αλλού; 
Σ3: Πρώτον επειδή ο τόπος που διάλεξε το χωριό µέσα από γενική συνέλευση, και το 

ποσοστό ήταν πάρα πολύ µεγάλο για την απόφαση να πάει στον καινούριο 
οικισµό που µας είπανε. Είναι πάρα πολύ καλός. Και δεύτερον, το βλέπεις και 
διαφορετικά, όχι για µένα, το λέω για τα παιδιά µου, ή των παιδιών µου τα 
παιδιά. Είναι ένας οικισµός που δίπλα είναι ένα Πανεπιστήµιο, που του χρόνου 
[2019-2020] µπορεί να λειτουργήσει. Εµείς µε το Πανεπιστήµιο, ο καινούριος 
οικισµός, συνορεύει. Δεύτερον υπάρχει µια άλλη κοινωνία, που ζει εκεί, που 
ξεπερνάει τους 2000 ανθρώπους, που είναι οι εργατικές κατοικίες. Που αυτοί οι 
άνθρωποι, δεν έχουν ούτε µαγαζί εκεί. Δεύτερον, αυτοί οι διπλανοί από εµάς, 
που λέγεται το χωριό σήµερα Άργιλος, και αυτοί είναι µια κοινωνία, που πιστεύω 
ότι θα ενσωµατωθούν µαζί µε εµάς εκεί, γιατί θα συνορεύουµε πλέον θα µαστέ 
ένας οικισµός. Τυπικά θα είναι τα σπίτια να το πω έτσι, γιατί τα σπίτια και τα 
οικόπεδα που σήµερα υπάρχουνε, µπαίνουνε µέσα στον δικό τους οικισµό. Και 
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πιστεύω ότι θα υπάρχουνε καλύτερες ευκαιρίες για τα παιδιά µας για να µπορούν 
να επιβιώσουν, αν θες και οικονοµικά. Οπότε θα έχεις ένα Πανεπιστήµιο και θα 
έχεις τόσους φοιτητές, µπορείς να κάνεις ό,τι θέλεις. Από φιλοξενία, από 
µαγαζιά, από σπίτια… Όλη η ζωή σήµερα, βλέπουµε τις πόλεις που σήµερα 
έχουν φοιτητές, το τι γίνεται. Και για αυτό σκέπτοµαι να πάω από εκεί. 

 
Ε: Όταν θα έρθει εκείνη η ώρα, να φύγετε από το σπίτι σας και να πάτε στο νέο 

οικισµό, τι θα θέλατε, αν σας έλεγα να διαλέξετε ένα αντικείµενο να πάρετε µαζί 
σας, ποιό θα ήτανε το κύριο ενθύµιο της ζωής σας στην Ποντοκώµη; 

Σ3: Με βρίσκεις απροετοίµαστο καταρχήν. Με βρίσκεις απροετοίµαστο. Είναι πολλές 
οι σκέψεις, το έχω σκεφτεί, αλλά δεν κατέληξα σε κανένα. Αλήθεια το λέω γιατί 
είναι πολλά. 

Ε: Αυθόρµητα, αν µπορούσατε µόνο ένα πράγµα να πάρετε... 
Μ3: Αν µπορούσα να πάρω... [µεγάλη παύση] ....το σπίτι. […] Κάτι θα πάρουµε κάτι 

θα αφήσουµε. Το νοικοκυριό... 
 
Ε: Αν τώρα σας ζητούσα να µου περιγράψετε, µε 5 λέξεις τη ζωή σας και τις 

αναµνήσεις σας, σε όλα τα χρόνια από την Ποντοκώµη. Είτε µε κάποιο συµβάν 
είτε µε κάποια αίσθηση. 

Σ3: Κοίταξε η ζωή, έχει και χαρές έχει και πίκρες, έχει και λύπη. Η γιαγιά, η 
Ανατολή, έλεγε «η χαρά και η λύπη, είναι αδέρφια». Αφήνεις τη λύπη πίσω, και 
παίρνεις τη χαρά. (βουρκώνει) Γιατί τις κακές αναµνήσεις, πρέπει να τις 
αφήνουµε πίσω. Και πρέπει να σχεδιάζουµε το µέλλον, και να βλέπουµε το 
µέλλον θετικά. Αν κρατήσουµε τα αρνητικά, δεν καταφέρουµε τίποτα στη ζωή. 
Ούτε εµείς, ούτε τα παιδιά µας. Έτσι νοµίζω εγώ. (βουρκώνει) 

 
Ε: Δύο τρείς δυνατές αναµνήσεις από τη ζωή στην Ποντοκώµη; 
Σ3: Ήτανε δύο άσχηµες αναµνήσεις... Ήτανε ο χαµός του πατέρα µου και της µάνας 

µου, και από εκεί και πέρα οι καλές αναµνήσεις, ήτανε τα παιδιά µου που ήρθανε 
σε αυτόν το κόσµο. 

Ε: Το οποίο όµως είτε ήταν εδώ είτε ήτανε σε κάποια άλλη πόλη, φαντάζοµαι ήταν οι 
αναµνήσεις µε τα παιδιά στον... 

Σ3: Μιλάµε για τον συγκεκριµένο χώρο. Τα παιδιά είναι παιδιά, όπου και να είσαι ή 
χαρά είναι η ίδια για τα παιδιά. Αλλά όταν βιώνεις, σε µια µικρή κοινωνία, 65 
χρόνια. Εντάξει δεν είναι 65 χρόνια τα παιδιά µας. Εµείς είµαστε 65 χρόνια εδώ. 
Σε αυτή την κοινωνία έχεις αποκτήσει µια οικογένεια, και έχεις παιδιά που τα 
µεγάλωσες, τα ανέθρεψες, προσπάθησες να κάνεις το καλύτερο για τα παιδιά σου 
ας πούµε, και πιστεύεις ότι κατάφερες για αυτά, τα παιδιά σου και την οικογένεια 
σου ας πούµε, θεωρώ ότι είναι οι µεγαλύτερες χαρές στον κόσµο. Έτσι είναι για 
όλους τους γονείς, να το ξέρετε αυτό. 

Ε: Από την παλιά σας γειτονιά; 
Σ3: Από την παλιά γειτονιά, οι αναµνήσεις είναι τόσες πολλές, γιατί οι εποχές 

ήτανε... ήτανε δύσκολες, προσπαθούσαµε να επιβιώσουµε, µέσα από την 
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αγροτιά, να κλέψουµε ένα αβγό, να πάµε να πάρουµε ένα παγωτό. Δεν είναι 
ψέµα, είναι αλήθεια. Να περιµένουµε να γίνουν του γείτονα τα κορόµηλα, να 
πάµε να κλέψουµε κορόµηλα. Να έχουµε τα ζώα, να σηκωνόµαστε η ώρα τρείς, 
τέσσερις τη νύχτα, να πηγαίνουµε να ζέβουµε τα ζώα, και να πηγαίνουµε στον 
καπνό, να σπάµε τον καπνό, να ερχόµαστε να περάσουµε τον καπνό σε αρµάθες, 
για να επιβιώσει η κοινωνία. Ή µε τα ζώα, ή µε τα άλογα... Τέλος πάντων 
περάσαµε, δύσκολα χρόνια, δεν ήταν εύκολα τα χρόνια. Ένα παντελόνι η µαµά 
µου κοιτούσε να το µπαλώσει, να το ράψει, να περάσω µε αυτό το παντελόνι. 
Και όταν το µπάλωνε, θεωρούσαµε ότι είναι καινούριο. Περιµέναµε αµάν, να 
γυρίσουµε από τον καπνό, να καθίσουµε... η µαµά θυµάται, ερχόταν και 
βελονιάζαµε µαζί. Πόσες φορές τρύπησε τα χέρια της µε την βελόνα; Το 
θυµάται. Μαζευόµασταν και υπήρχε, και σήµερα υπάρχει αλληλεγγύη, αλλά τότε 
ήταν σε µεγαλύτερο βαθµό. Αν δεν τελείωνε κάποιος το φύτεµα, τα καπνά, γιατί 
το εισόδηµα της κοινωνίας ήταν αυτό, όλοι ανησυχούσανε. Κοιτούσανε να 
τελειώσουν όλοι, να έχουνε εισόδηµα. Γιατί ξέρανε, ότι αν δεν έχω εγώ λεφτά, 
θα πάω στον γείτονα να ζητήσω να περάσω. Και υπήρχε η αλληλεγγύη, υπήρχε 
πολύ µεγάλη αλληλεγγύη. Υπήρχε η αγάπη. Δεν υπήρχε αυτός ο σηµερινός 
νεοπλουτισµός, πώς να το χαρακτηρίσω, δεν µπορώ να το χαρακτηρίσω. Μας 
έχει κυριέψει το χρήµα, η κακία, να µην θέλουµε ο ένας τον άλλον ας πούµε, τα 
χρόνια εκείνα δεν ήταν έτσι, ήταν απλά. Για αυτό, και καταφέρανε οι δικοί µας, 
που ήρθαν από τον Πόντο, και ήτανε τόσο δεµένοι, τόσο δεµένοι, που δεν 
µπορούσε να τους πειράξει κανένας. Όχι µόνο από τη γειτονιά, και όταν βγαίναν 
έξω. Και αυτό συνέβαινε γενικά.  

 
Ε: Από το σχολείο κάποια ανάµνηση; 
Σ3: Το σχολείο... δεν µας αρέσανε τα γράµµατα… τρώγαµε πολύ ξύλο από τους 

δασκάλους. Τρώγαµε πολύ ξύλο από τους δασκάλους. Η ανάµνηση που έχω από 
το Δηµοτικό, ήταν ότι κάποτε, πήγαµε µωρά παιδιά, και µεθύσαµε πάνω στο 
Δηµοτικό, και όταν πήγαµε στο σχολείο ο δάσκαλος µας έβαλε στην τάξη, και 
µας έσπασε τα χέρια. Και όχι µόνο αυτό, µας έριξε την πρώτη αποβολή, που µας 
έριξε στο σχολείο ήταν στη δικιά µας ηλικία. Φάγαµε αποβολή, και κάποτε ήρθε 
και κάποιος συµµαθητής και έλεγε τη µάνα µου «αχ τι ωραία µας έδωσαν 
αποβολή, θα γλιτώσουµε το µάθηµα!» και η µάνα µου τον έβρισε «φύου 
σκυλίν!», χεχεχε (γελάει). Ήτανε καλά χρόνια, και ...δύσκολα χρόνια, και αγνά...  

 
[ολιγόλεπτη διακοπή για τεχνικούς λόγους] 
 
Ε: Αυτό που λέει τώρα για τη ΔΕΗ, πόσο σας επηρεάζει στην καθηµερινότητα; 
Σ3: Να σου πω, εγώ θέλω να είµαι αντικειµενικός. Η ΔΕΗ είναι και ευχή και κατάρα, 

για να ‘µαστε ρεαλιστές. Σου είπα κάτι, ότι εδώ η κοινωνία ζούσε µε την 
αγροτιά. Όταν ανοίξαµε τα ορυχεία, πλέον έγινε... το χωριό αστικοποιήθηκε, και 
το 90%, εργαζόταν στη ΔΕΗ. Και έτσι είχε έναν µισθό, καλό µισθό, το µήνα. 
Βέβαια όλα αυτά, έχουνε και την επιβάρυνση, στη µόλυνση, στην υγεία, σε όλα. 
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Σε όλα, επηρεάσανε έτσι; Αλλά ήτανε είπαµε ευχή και κατάρα. Βγαίνανε όλα 
µαζί, γιατί δεν µπορείς σε µία βιοµηχανική περιοχή... Μάλιστα, υπήρχε εποχή 
που το 75%, της ηλεκτρικής ενέργειας, προερχόταν από εδώ. Αντιλαµβάνεσαι 
τώρα για όλη την Ελλάδα, τι γινότανε. Μες στα ορυχεία. Γιατί όταν ακούµε 
ορυχεία, κάποιοι νοµίζουν ότι υπάρχουν στοές. Όχι είναι επιφανειακό, και από τη 
γη φτάνει σε 220 µέτρα βάθος, για να γίνει η εξόρυξη του λιγνίτη. Δεν είναι 
εύκολο... όλο αυτό, θα βγει πάνω στους ανθρώπους. 

Ε: Όποτε θεωρείτε ότι ήρθε τώρα, η στιγµή που θα φύγει το χωριό. Είναι και καλό εν 
µέρει, σε επίπεδο ζωής και καθηµερινότητας; 

Σ3: Αν µείνουµε στο να ζήσουµε εδώ, δεν υπάρχει καµιά περίπτωση να ζήσουµε εδώ. 
Ή θα φύγουµε µόνοι µας ή θα πεθάνουµε εδώ. Από τη µόλυνση µιλάω έτσι; Για 
αυτό, µπορεί το συναίσθηµα του χωριού όλα αυτά να µας επηρεάζουνε, αλλά δεν 
µπορεί να υπάρξει ζωή στο µέλλον εδώ, σε αυτό το χωριό. Τα ορυχεία τα 
βλέπεις. Από τον δρόµο είναι µπροστά. Σκύβεις και είναι µπροστά στα 150 και 
200 µέτρα βάθος. Όλη αυτή η µόλυνση, από τη σκόνη, από το περιβάλλον από το 
διοξείδιο του άνθρακα που φεύγει από το λιγνίτη, εµείς το αναπνέουµε. Από την 
τέφρα που αιωρείται από τις καµινάδες, εδώ πέφτει. Αν ήταν µια άλλη µέρα, και 
ήταν πρωί, ίσως αυτές τις µέρες να το πετύχεις αν σηκωθείς νωρίς. Θα δεις ότι το 
χωριό από τη σκόνη δεν φαίνεται. Δεν φαίνεται… 
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Σ4	-	Ιερέας	|	διάρκεια:	25	λεπτά	

[προηγήθηκε φωτογράφιση των παλιών εικόνων που βρίσκονται στο Ιερό του Ι.Ν. 
Αγ. Παντελεήµονα] 
 
Ε: Όποτε είστε έτοιµος... 
Σ4: Εγώ είµαι έτοιµος. Όπως είδαµε προηγουµένως, στις εικόνες που τραβήξαµε στην 

λήψη της κάµερας, δείχνουν ότι είναι η τεχνοτροπία τους Ρώσικη, και αυτό 
αποδεικνύει από την άλλη µεριά ότι πράγµατι οι άνθρωποι τότε, ερχόµενοι από 
τον Πόντο, από το Καύκασο επάνω της Ρωσίας, µετέφεραν αυτές τις εικόνες. Η 
τεχνοτροπία της αγιογράφησης, το αποδεικνύει από µόνη της, και έτσι δεν 
µπορεί να το αµφισβητήσει κανένας. Και δεν είναι µόνον η αγιογραφία, ο τρόπος 
της αγιογράφησης των Αγίων της Ρώσικης τεχνοτροπίας, είναι όµως και 
γενικότερα το ξύλο, που έχουνε περιεργαστεί οι άνθρωποι, για να µπορέσουν να 
αγιογραφήσουν, όπου έχουνε τις δύο σφήνες από την πίσω µεριά, για να 
µπορούνε να κρατιούνται τα ξύλα µεταξύ τους ενωµένα, κι έτσι να µην ανοίγει 
κατά την πορεία, και κατά την διάρκεια του χρόνου η εικόνα…  

Έχουµε εδώ ένα Άγιο Ποτήριο, ένα Άγιο δισκάριο, µαζί µε την λαβίδα, και µε την 
λόγχη, και µε τον αστερίσκο, όπου και αυτά αποδεικνύουν πως έχουν έρθει από 
την πατρίδα επάνω, από το Καύκασο της Ρωσίας, διότι έχουνε ρώσικη γραφή 
γύρω-γύρω από το Άγιο Ποτήριο και το Άγιο δισκάριο, και το Άγιο Δισκάριο, 
ακριβώς στη µέση, όπου άλλα δισκάρια δεν το έχουν αυτό, το έχουνε µόνο εκεί 
πάνω οι Ρώσοι αυτό το γεγονός, τον Ιησού, πάνω σε ένα σύννεφο, δώδεκα 
χρονών ερχόµενο, κατά την Αγία Γραφή, όπου έτσι πιστεύουµε και έτσι 
αποδεικνύει ο Ιωάννης ο Θεολόγος µε την αποκάλυψη που έχει γράψει ότι στην 
Δευτέρα Παρουσία, κάπως έτσι θα εµφανιστεί ο Χριστός εκείνη την ηµέρα… 
Έχουµε επάνω στον Κοσµά τον Αιτωλό µία καµπάνα, η οποία και αυτή, µε 
µαρτυρίες των ανθρώπων αποδεικνύεται ότι την έχουν φέρει από εκεί επάνω, από 
τον Καύκασο. Αυτές οι δύο εικόνες, οι οποίες είναι η γέννηση του Χριστού και ο 
Ευαγγελισµός της Θεοτόκου, αποδεικνύουν ότι δεν είναι Ρώσικης τεχνοτροπίας, 
αλλά είναι µάλλον από την Μικρά Ασία ερχόµενοι, γιατί, έχουν µια Βυζαντινή 
µορφή έτσι, αγιογράφηση και τεχνοτροπία της Βυζαντινής. Επίσης έχουµε ένα 
βιβλίο, όπου µέσα εκεί υπάρχουν οι υπογραφές, και ηµεροµηνίες από ανθρώπους 
εκείνης της εποχής, δηλαδή το 1919, το 1920, το 1921. Είµαστε χαρούµενοι που 
τα έχουµε αυτά εδώ στην ενορία µας, και στο ναό µας, γιατί είναι ένα κοµµάτι 
που σίγουρα όσο και να προσπαθούν όλοι οι υπόλοιποι, να αλλοιώσουν και να 
αλλάξουν την Ιστορία του γένους µας, αυτά τα γεγονότα, αυτά τα πράγµατα που 
έχουµε κοντά µας, θα µας θυµίζουνε πάντοτε την αλήθεια των πραγµάτων, κι 
έτσι η Ιστορία στο νου µας, και µεταγενέστερα στα παιδιά µας θα είναι πάντοτε 
αληθινή, και µια πραγµατική, µε την απόδειξη που έχουµε. Η δε εικόνα της 
γέννησης του Χριστού που έχουµε εκεί πέρα, έχει και µία αφιέρωση από κάτω 
όπου είναι από κάποιον ιερέα δοσµένη, το 1822 µαρτυρεί η ηµεροµηνία της, 
διότι είναι αναγραφόµενη επάνω, και έτσι λοιπόν, ούτε και αυτό µπορεί κάποιος 
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να µας πει ότι τελικώς δεν είναι η πραγµατικότητα, είναι κάπως διαφορετικά, όλη 
αυτή η ιστορία του διωγµού τότε της Μικράς Ασίας, των ανθρώπων, των 
Ελλήνων, από τη Μικρά Ασία και από τον Καύκασο επάνω της Ρωσίας.  

Ακόµα έχουµε επάνω τον εσταυρωµένο µας, ο οποίος αν προσέξουµε καλώς, δεξιά 
και αριστερά στα χέρια του Χριστού, είναι διαφορετικά, διότι έπαθε µία 
αλλοίωση. Κι η αλλοίωση ήταν η εξής: όταν ερχόντουσαν τότε οι άνθρωποι από 
εκεί, από τον Καύκασο, αναγκάστηκαν να µπορέσουν να βρούνε τρόπο να 
κάνουν έτσι τα σκεύη που είχανε µαζί τους, τα άγια σκεύη, να τα διαφυλάξουν 
από τους εχθρούς, που θα µπορούσανε παράδειγµα να τους τα πάρουνε, να τους 
τα κάψουνε κι έτσι να χαθούνε. Για αυτό λοιπόν οι άνθρωποι, θέλω να πιστεύω 
ότι κόψανε εκείνα τα κοµµάτια, που προεξείχαν από τον σταυρό του Χριστού, 
δηλαδή τα χέρια, και ερχόµενοι εδώ, λογικά κάποιοι που πήγαν σε ένα άλλο 
µέρος, τα πήρανε αυτοί για να έχουν και αυτοί το δικό τους το ενθύµιο από την 
πατρίδα, και όλο το µεσαίο κοµµάτι, είναι το κανονικό που έχει έρθει από την 
πατρίδα. Αναγράφεται και σε αυτό µια ηµεροµηνία από πίσω, το 1845.  

Όλα αυτά είναι µια απόδειξη, είναι µία απόδειξη, όπου οι άνθρωποι εκείνη την εποχή, 
σ’ εκείνα τα χρόνια, τα δύσκολα χρόνια, και τα αγράµµατα χρόνια, είχαν όµως 
σχέση, µαζί µε τον Θεό, είχαν αγάπη για τον Θεό, είχαν αγάπη για τον Χριστό, 
είχαν αγάπη για τους Αγίους της εκκλησίας µας, κι έτσι λοιπόν οι άνθρωποι 
εκείνοι, οι αγράµµατοι, και οι πεινασµένοι, και οι ταλαιπωρηµένοι, και µη 
επιθυµούντες πλέον στα κράτη εκεί, στα παράλια της µικράς Ασίας, αλλά και 
στον Καύκασο της Ρωσίας του Πόντου, διωγµένοι πλέον, αντί να πάρουνε λύρες, 
να πάρουνε παπλώµατα, σκεπάσµατα και οτιδήποτε άλλο, αποδεικνύεται ότι 
πήρανε κοντά τους τον Χριστό, ως οδοιπόρο, και ως φύλακα ψυχών και 
σωµάτων ιατρών, λοιπόν, για αν µπορέσουν να φτάσουν σε έναν καινούριο τόπο, 
όπου µε την αγάπη του Χριστού, και την αγάπη του Θεού, θα τους τον έδειχνε, 
και εκεί θα τους έδινε το δικαίωµα να εγκατασταθούν, και να συνεχίσουν να 
δοξολογούν να αγαπούν και να λατρεύουν τον Θεό, την αγιότητα του Χριστού 
µας και της Πανάγιας µας, και σήµερα σε αυτόν εδώ τον τόπο, να µπορούν να 
ενθυµούνται, καθώς βλέπουν πάλι, αυτή την ανεκτίµητη περιουσία. Διότι 
σήµερα, ακόµα και το Άγιο Ποτήριο, παρόλο που ήτανε κοµµένο σε αυτό εδώ το 
σηµείο, για αν µπορέσει να διαφυλαχθεί, σήµερα βλέποντάς το µπορούν να είναι 
χαρούµενοι οι άνθρωποι, διότι ο Χριστός, τους βοήθησε να φθάσουν εδώ, να 
εγκατασταθούν, να κάνουν καινούριες οικογένειες, να ακολουθήσουν την 
καινούρια τους ζωή, και να εξελιχθεί έτσι χαρούµενη, ευάρεστη και ευχάριστη 
για τους ανθρώπους. Οπότε θέλω να πιστεύω, πως ούτε και οι πρόγονοι, ούτε και 
οι σηµερινοί απόγονοι των προγόνων αυτών να είναι απογοητευµένοι και 
στεναχωρηµένοι, διότι δεν πήραν άλλα πράγµατα µαζί τους, από εκείνον τον 
τόπο. Εγώ είµαι χαρούµενος που τα έχω κοντά µου, εγώ είµαι χαρούµενος, γιατί 
µου δίνεται το δικαίωµα, να χαίροµαι που είµαι σε αυτόν το ναό που έχει µια 
ανεκτίµητη περιουσία από τα παλαιά, και είµαι χαρούµενος ιδιαίτερα και για 
έναν άλλον λόγο, ότι οι ενορίτες µου, τα αναζητούνε και τα επιθυµούνε κάθε 
φορά, του καθενός στην εορτή, να τα βλέπουνε, και να τα χαίρονται.  
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Δεν έχω κάτι άλλο να πω περισσότερο, και όσο για την µετεγκατάσταση πλέον που 
οδηγείται η ενορία µας, είναι µια πραγµατικότητα, εάν θυµηθούµε εκείνη την 
µετεγκατάσταση, την υποχρεωτική µετεγκατάσταση των ανθρώπων, παίρνοντας 
όλα αυτά εδώ τα Άγια πράγµατα κοντά τους, για να οδηγηθούνε στον καινούριο 
τους τόπο, αυτόν εδώ. Έτσι κάπως πιστεύω ότι είναι και ανεκπλήρωτο, ότι και αν 
πληρώνει σήµερα η ΔΕΗ, είτε το κράτος, είτε οποιοσδήποτε φορέας 
αποπληρώνει αυτή την περιουσία, την σηµερινή, είναι ανεκπλήρωτη, διότι τα 
συναισθήµατα πάλι, είναι µεγάλα, είναι τεράστια, διότι όπως εκείνη την εποχή οι 
άνθρωποι, αφήσανε πίσω τους, τον τόπο όπου γεννήθηκαν, τον τόπο όπου 
µεγάλωσαν, είχαν τις πρώτες τους χαρές, τις πρώτες τους λύπες, κι έτσι 
αποχαιρετώντας αυτόν το τόπο, όπου ξεκίνησαν την ζωή τους, ήρθαν εδώ, εδώ 
τα παιδιά τους ξαναβρήκανε έναν τόπο όπου γέννησαν τα δικά τους τα παιδιά, 
αναπτύχθηκε η οικογένεια, και σήµερα αυτοί οι άνθρωποι, σίγουρα δεν είναι 
ευχαριστηµένοι που θα φύγουν από αυτόν τον τόπο, διότι και αυτοί ζουν µια 
αναγκαστική µετεγκατάσταση, έναν αναγκαστικό διωγµό, λοιπόν και αφήνοντας 
πίσω τους, όλη αυτήν πάλι την περιουσία. Ποια περιουσία; Όχι τα σπίτια τους 
και τους δρόµους και τις πλατιές. Η περιουσία η ψυχική, η πνευµατική. Αυτή η 
χαρά του γέλιου όταν γεννήθηκαν ως µικρά παιδιά. Αγαθά, αγνά. Εκείνα τα 
παιχνίδια που κάναν ο ένας µαζί µε τον άλλον. Και σήµερα είναι αναγκασµένοι, 
όλον αυτόν τον τόπο, να τον εγκαταλείψουν και να φύγουν. Και περεταίρω είναι 
και υποχρεωµένοι να χωριστούνε κιόλας, διότι οι αποφάσεις του καθενός είναι 
διαφορετικές για το πού θα πάει µετά απ’ αυτό, µετά απ’ αυτήν εδώ την 
µετεγκατάσταση. Σίγουρα δεν είναι ευχάριστο, ακόµα και για τα µικρά τα 
παιδάκια, να εγκαταλείψουν αυτόν τον τόπο γιατί ξέρουν πλέον πού είναι το 
σπίτι τους, ξέρουν πού είναι το σπίτι του φίλου τους, και έτσι χωρίς να 
σκεπτούνε από ποιον δρόµο θα πάνε, βρίσκονται έτσι πολύ γρήγορα στους 
φίλους τους κοντά. Και ένα δεύτερο, µετά την µετεγκατάσταση αυτή, είναι και το 
άλλο το γεγονός, ότι πλέον κάποιοι άνθρωποι όταν ο τόπος όπου φεύγουν 
παραµένει, µπορούν να ξαναγυρίζουν, και να είναι χαρούµενοι εν ολίγοις, διότι 
ξαναβρίσκουν το τόπο όπου µεγάλωσαν, και δηµιούργησαν την οικογένεια τους. 
Δυστυχώς αυτός ο τόπος, όπως και τα προηγούµενα χωριά, θα σκαφτεί, θα 
αλλοιωθεί, θα χαθεί, θα γίνει πάλι ένας µικρός λόφος, όπου στο τέλος, δεν θα 
αποδεικνύει τίποτα περισσότερο, παρά µόνον ότι κάποια στιγµή, εδώ υπήρχε 
ζωντανός οργανισµός. Υπήρχε η ανθρώπινη φύση, πάνω σε αυτόν εδώ τον τόπο. 
Δεν θα θυµίζει όµως τίποτε, από εκείνα τα συναισθήµατα που υπάρχουν µέχρι 
σήµερα, και που θα συνεχίσουν να υπάρχουν στην ψυχή τους, µέσα στην ψυχή 
τους. Η διδασκαλία του ανθρώπου, είναι ως εξής: ότι όπου γεννηθεί ο άνθρωπος, 
όπου γεννηθεί ο άνθρωπος και εκεί είναι οι πρώτες χαρούµενες στιγµές, πάντοτε 
όταν κάνει τον επαναπατρισµό του σε αυτόν τον τόπο, τότε ανακουφίζεται µέσα 
από τα βάσανά του, από τις στεναχώριες του, από τον δύσκολο δρόµο της ζωής 
του. Φυσικά έχει τον Θεό κοντά του, και έτσι κάθε στιγµή αναπαύεται, αλλά κι 
όταν όµως βρίσκεσαι, εκεί που γεννήθηκες, κι εκεί που χαµογέλασες, κι εκεί που 
έκλαψες τις πρώτες φορές, κι εκεί που µάλωσες και αγαπήθηκες τις πρώτες 
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φορές, είναι τελείως διαφορετικό από το να βρεθείς, πάνω σε έναν λοφίσκο, οπού 
εκεί µέσα είναι ανακατωµένο όλο αυτό το γεγονός, όλο αυτό το συναίσθηµα, κι 
έτσι δεν θα µπορεί και εκείνο να αναδειχτεί, και να σου αποκαλύψει, και να σου 
ξαναθυµίσει εκείνες τις όµορφες στιγµές. Οπότε η µετεγκατάσταση του χωριού, 
δεν είναι τόσο εύκολη, όσο νοµίζουν µερικοί άνθρωποι. Και µερικοί άνθρωποι 
µπορεί να γυρίζουν και να λένε ακόµα ότι ίσως είναι πιο τυχερό το γεγονός, που 
έγινε η µετεγκατάσταση, κι έτσι φεύγει ο ένας και φεύγει ο άλλος. Στην 
πραγµατικότητα όλοι τους θα δακρύσουν, όλοι τους θα κλάψουνε, γιατί, γιατί θα 
θυµούνται εκείνο το συναίσθηµα των γονέων τους, την πίκρα του 
αποχαιρετισµού της παιδικής, αγνής ζωής τους, εκείνον τον τόπο, από τον 
Καύκασο, την Μικρά Ασία. Σήµερα θα νοιώθουν ένα δεύτερο ξεκληρισµό, θα 
νοιώθουν ότι πάλι διώχνονται, θα νιώθουν πάλι ότι είναι ανεπιθύµητοι, κι έτσι θα 
φεύγουν δακρυσµένοι, πάνω από αυτό εδώ το σπίτι. Αυτό εδώ το σπίτι του Θεού, 
που µεγαλώσαν εδωµέσα οι άνθρωποι, που παντρευτήκανε, που βαφτίσαν τα 
παιδιά τους, που κηδέψανε τα παιδιά τους, που κηδέψανε τους γονείς τους, και 
αυτό το σπίτι θα το αφήσουν έτσι. Δεν θα το αφήσουν έτσι, όπως ακούγεται. Και 
για αυτό το σπίτι ο κόσµος δακρύζει, ήδη από τώρα… για ποιόν λόγο; Για όλα 
αυτά που είπα νωρίτερα, αλλά και για αυτή την λαµπρότητα, που τον διακατέχει 
µε την αγιογράφηση, και µε την µόρφωση, µε την µορφή µάλλον του κτηρίου. 
Όπου όποιος µπαίνει εδώ µέσα νοιώθει σαν να τον αγκαλιάζει αυτό το σπίτι του 
Θεού, σαν να είναι παρόν κάθε στιγµή που µπαίνεις εδώ µέσα, κι έτσι υπάρχει 
και αυτή η θλίψη, γιατί ανταποκρίνεται στην καινούρια αγωνία. Διότι στο 
καινούριο το σπίτι θα είναι το ίδιο; Κανένας δεν το ξέρει. Θέλουµε να πιστεύοµε 
όµως ότι ο Άγιος Παντελεήµονας, ο πανάγαθος Θεός, θα δει τον πόνο της ψυχής 
των ανθρώπων µας, από αυτήν την ενορία, και εύχοµαι ο Θεός να επιτρέψει και 
τον Άγιο Παντελεήµονα, να κάνει και αυτός την µετανάστευσή του, πέρα στην 
νέα ενορία που θα κάνουµε, και να καθεδρεύει, και να ευλογεί και να αγιάζει και 
εκεί στον καινούριο τόπο, αυτούς τους ανθρώπους. Διότι εδωµέσα ζήσαµε πολλά 
γεγονότα, θαύµατα, ο καθένας το δικό του, ο καθένας από την δική του την 
πλευρά, το πώς έζησε τον Θεό, µέσα σε αυτό το σπίτι, και τον Άγιο 
Παντελεήµονα µέσα σε αυτό το σπίτι, και περεταίρω από αυτό το σπίτι, µέσα σε 
αυτήν την ενορία. Δεν έχω κάτι άλλο να πω, εύχοµαι όλα να πάνε καλά, για εµάς, 
για όλο τον κόσµο, και η καινούρια µας κατοικία, να είναι έτσι πραγµατικά 
θεόπνευστη, θεάρεστη, και µονιασµένοι, ο καθένας µας µεταξύ µας. Λοιπόν… 
Αυτά […]. 
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Σ5	&	Σ6	-	ζευγάρι,	ο	Σ6	συνταξιούχος	της	ΔΕΗ	|	διάρκεια:	20	λεπτά	

[…] 
Σ5: Λέγοµαι Κ.Β., γεννήθηκα το 1949. Είµαι τώρα 70 χρονών. 68 – 70, τόσο... Ελένη 

τόσο θα είµαι... Έζησα στο χωριό µου, γεννήθηκα στο χωριό µου, οι γονείς µου 
ήρθανε...  

Σ6: το ’22. 
Σ5: το ’22. Γεννήθηκα στο χωριό µου, µεγάλωσα, παντρεύτηκα και στο χωριό µου... 

Το χωριό µου το πονάω πάρα πολύ... Και τώρα ήρθε η ώρα για να γίνει 
µετεγκατάσταση... για να φύγουµε.... τα έργα µας κάνουν την µετεγκατάσταση.  

Ε: Το οποίο τι σηµαίνει; 
Σ5: Το οποίο σηµαίνει ότι δεν µπορούµε να ζήσουµε άλλο στο χωριό µέσα. Έχουµε 

την τέφρα, έχουµε τα εργοστάσια, και έχει το κάρβουνο και µας λένε ότι θα 
σηκωθεί το χωριό, και τώρα γινήκαµε 70 χρονών και θα φύγουµε... Έγινε η 
απολύτρωση [=απαλλοτρίωση], µας πληρώσανε, αλλά δεν µας πληρώνουνε την 
ψυχολογία µας... Την ψυχολογία κανένας δεν το σκέφτεται. Πώς θα φύγουµε, 
πού θα πάµε να τακτοποιηθούµε. Και περιµένουµε, και ακόµα πουθενά δεν είναι 
για να πάµε να τακτοποιηθούµε, για να κάνουµε άλλο χωριό. Άλλοι φεύγουν να 
πάνε να αγοράσουνε, αλλά εµείς θέλουµε να γίνει το χωριό µας. Βέβαια δεν θα 
είναι σαν αυτό το χωριό, ...ότι µπορέσουµε και κάνουµε, και όποιοι µπορέσουνε 
και πάνε, για να κάνουµε χωριό. 

Ε: Εσείς που θα πάτε; 
Σ5: Εγώ θα πάω στο χωριό. Αυτό το σπίτι το αφήνω, θα το αφήσουµε και θα 

φύγουµε, αλλά θα πονέσουµε κιόλας... (βουρκώνει) Γιατί κάναµε µεγάλο κόπο, 
για να το χτίσουµε, µε κούραση, µε... µε ηµεροκάµατο, µε όλα... µε ταλαιπώρια! 

Ε: Σ6 εσείς πώς…; 
Σ6: Τι να σε πω; Λέγοµαι Β.Β., γεννήθηκα εδώ, το 1941, µεγάλωσα εδώ... 
Σ5: Παντρεύτηκε εδώ... 
Σ6: ...έµεινα εδώ, τα εργοστάσια, µπήκα στα εργοστάσια, δούλεψα στα εργοστάσια... 

τώρα είµαι συνταξιούχος. 
Σ5: Αφήνεις τη γειτονιά σου, αφήνεις το χωριό σου... 
Σ6: Ε, τα κάνεις πάλι... Τα κάνεις πάλι. 
Σ5: Ε, κάποτε λέµε, κάποτε νευριάζουµε, “και µια αλλαγή µπορεί να µας έρθει για 

καλό”... Μέσα στον πανικό µας που θα φύγουµε, λέµε “µήπως είναι και καλό, 
µια αλλαγή”... Αφήνεις τους ανθρώπους εδώ που γνώρισες, το χωριό, όλο. 

Σ6: Ε άµα θα ’ρθουν εκεί, πάλι θα τους γνωρίσεις... Θα τους έχεις κι εκεί. 
Σ5: Άλλοι θα είναι, άλλοι δεν θα είναι... 
Σ6: Ε τι θα τους κάνουµε;... 
Σ5: ...θα σκορπιστούν. Θα γίνουµε ένα σκόρπιο χωριό τώρα. Εκεί που ήτανε... το 

καλύτερο χωριό της περιοχής µας. 
 
Ε: Θα ήθελα να µου πείτε πώς είναι η καθηµερινότητα στο χωριό. ...Αν σας 

επηρεάζει.... 
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Σ5: Η τέφρα. 
Ε: …η ΔΕΗ... 
Σ5: Βέβαια! Ωωωωπω... Φαγούρα ο κόσµος... 
Σ6: Ε, εντάξει. Έχει τέφρα... Η τέφρα εντάξει έχει σκόνη. Αλλά... η καθηµερινότητα 

είναι, τώρα που είσαι συνταξιούχος, σηκώνεσαι το πρωί, πας στο καφενείο, 
πίνεις το καφέ σου, γυρνάς στο σπίτι σου, αυτά είναι. Ε, η τέφρα φυσικά έχει 
σκόνη.  

Σ5: Η τέφρα πάντα είναι... τέφρα! 
Σ6: Πειράζει. 
Σ5: Νερά πολλά ξοδεύουµε για να καθαρίζουµε τη βρωµιά... 
Σ6: Αυτά ναι... 
E: Έξω στην αυλή στον κήπο...  
Σ5: ωωωω... πολλή βρωµιά.  
Σ6: Πάνω στο µπαλκόνι... 
Σ5: Μόνο όταν είναι λίγο ο καιρός που θα αρχίσει να βρέχει, έχουµε λίγο καθαρό 

νερό. Ο περισσότερος χρόνος είναι βρωµιά... 
 
Ε: Ως προς την ΔΕΗ, τελικά όµως αυτό που δίνουν τα χρήµατα τώρα για τις 

αποζηµιώσεις, πληρώνεται το να σου δώσει χρήµατα και να σε διώξει από το 
σπίτι σου; 

Σ6: Κοίτα... 
Σ5: Κοίταξε, ένας... 
Σ6: Δεν εε... δεν σε πληρώνει κανονικά τα... αυτά. 
Σ5: Ο κόπος... 
Σ6: Ο κόπος δεν πληρώνεται κανονικά. 
Σ5: Ο κόπος δεν πληρώνεται... Και να µην ήτανε, δεν µας πείραζε εµάς. Θα 

καθόµασταν στο χωριό µας. Κατάλαβες τι θέλω να σε πω; ...Δεν πείραζε αυτό. Ε 
είναι πολλοί... 

Σ6: Ο κόπος δεν πληρώνεται. 
Σ5: Δεν πληρώνονται αυτά. 
Σ6: Πάντοτε χάνεις. Οπότε όταν πουλάει ο άλλος, πάντοτε χάνει... 
 
Ε: Φεύγοντας από το σπίτι εδώ, τι είναι ένα πράγµα που θα θέλατε να πάρετε µαζί 

σας; 
Σ5: Τι να πάρουµε πουλί µ’; Δεν ξέρουµε. Όλα θα τα αφήσουµε και θα φύγουµε... 

Ψυχολογικά, είµαστε πεσµένοι... 
Σ6: Όλα, όλα, εκεί που θα πας δεν µπορείς να τα πάρεις... 
Σ5: Ποιό θα προλάβεις να πιάσεις στην αγκαλιά σου; Όλα µε τον κόπο σου τα 

’κανες... (βουρκώνει) 
Σ6: Όλα θα µείνουνε... Όλα θα τα πετάξουµε. 
Ε: Δεν θα πάρετε τα πράγµατα..; 
Σ5: Θα πάρουµε... 
Σ6: Τι να πάρουµε; 
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Σ5: ...όσα θα πάρουµε... θα ταιριάζουν εκεί που θα πάµε; Όλα είναι µε κόπο 
χτισµένα, κι όλα... (βουρκώνει) 

Σ6: Άλλο σε λέει... Θα ταιριάζουν εκεί που θα τα πας; Άλλα είναι παλιά... αλλά είναι 
καινούρια... εξαρτάται... 

 
Ε: Αν ήτανε ένα πράγµα που θα θέλατε να πάρετε; Το πιο σηµαντικό; 
Σ5: Όπως ερχόταν οι γονείς µας που ήρθανε το ’22, την εικόνα. Παίρνεις την εικόνα 

σου και φεύγεις. Εκείνοι ήρθανε µε την εικόνα τους... 
Ε: Εσείς θα πάρετε την ίδια εικόνα; 
Σ5: Ε, θα πάρω αυτήν που έχω στο σπίτι µου την εικόνα. Θα πάω να την βάλω πάλι 

εκεί. … Αυτά θα πάρω κορίτσι µου, αλλά είπαµε όλα είναι δικά µας, όλα είναι, 
µια αγκαλιάς κόποι... Δεν µπορείς να τ’ αφήσεις... Και να τα πάρεις εκεί, θα τ’ 
αφήσεις εκεί, θα χαλάσουνε. Δεν τα παίρνεις καθόλου, και πας κοιτάς ποιό θα 
ταιριάζει, για να βάλεις. 

Ε: Και ξεκινάς από την αρχή; 
Σ5: Και ξεκινάς απ’ την αρχή. 
Σ6: Βέβαια απ’ την αρχή ξεκινάς! 
Σ5: Απ’ την αρχή θα ξεκινήσουµε. Σε είπαµε: δεν έχουµε και... 
Σ6: Φυσικά. Τα πιρούνια και τα πιάτα και τα κουτάλια θα τα πάρουµε. Θα τα πάρεις, 

αλλά.. τα άλλα.... 
Σ5: Όποια ταιριάσουν θα πάρουµε. 
Ε: Σ6 εσείς τι θα θέλατε να πάρετε αν ήταν ένα πράγµα, κάτι από το σπίτι; 

Αντικείµενο ή οτιδήποτε... 
Σ5: Την αυλή µου... 
Σ6: Τίποτα.. (γελάει)... Τι να πάρω; Τίποτα δεν µπορεί να... 
 
Ε: Πού θα πάτε; 
Σ5: Στο ΖΕΠ, στην Κοζάνη δίπλα. 
Ε: Στο καινούριο το χωριό; 
Σ6: Καινούριο χωριό. 
Ε: Και µέχρι να γίνει; 
Σ5: Μέχρι που να γίνει, αν µας σηκώσουν, κάπου θα πάµε... ή θα αγοράσουµε ή κάτι 

θα κάνουµε. 
Σ6: Άµα... Τώρα θα δώσουν τα οικόπεδα. Άµα δώσουν τα οικόπεδα, θα ξεκινήσει ο 

κόσµος να χτίσει... 
Σ5: ...αν καθυστερούνε... 
Σ6: ...σε ένα χρόνο µέσα θα τα δεις. Φυσικά, άµα δώσουν το ρεύµα, νερό, αυτά, ο 

κόσµος σιγά σιγά θα φύγει. Σε δύο χρόνια, τρία, θα φύγει. Θα πάει εκεί στο νέο 
χωριό. 

Ε:Οπότε σε 5 χρόνια ή το 2025;  
Σ6: Πιστεύω να είµαστε εκεί. Πιστεύω να είµαστε ‘κει. 
Ε: Εκεί τι δυνατότητες έχετε για να χτίσετε; Σε τι σπίτι θα είναι; Μικρό, µεγάλο; 
Σ5: Δεν θα... Δεν θα κάνουµε... όχι, δεν αφήνουνε κήπους...  
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Σ6: Όχι... µικρό.... 
Σ5: Όσο µας δίνουνε... το οικόπεδο... όσο µας ταιριάζει... 
Σ6: Μικρό, µικρό είναι το οικόπεδο.  
Σ5: Δεν θα κάνουµε και µεγάλα σπίτια κορίτσι µου, γιατί είµαστε, έχουµε και κάποια 

ηλικία. Όσο για να βολευτούµε απ’ τα χρόνια, και ...από εδώ που πάµε... 
 
Ε: Σ6, είπατε ότι δουλεύατε στη ΔΕΗ. Αυτό σηµαίνει ότι τα έσοδα, τα οικονοµικά, τα 

χρήµατα στο σπίτι έρχονταν απ’ τη ΔΕΗ. 
Σ5: Ναι, από εκεί. Έδωσε και δουλειά η ΔΕΗ... Δεν θα την κατηγορήσουµε και 

πολύ... 
Σ6: Ο κόσµος µε τη ΔΕΗ, έζησε, σπούδασε παιδιά, έκανε... µεγάλωσε τα παιδιά του, 

οικογένειες. 
Σ5: Δουλέψανε. Αυτοί που ήταν στη ΔΕΗ.. εµείς στο άζωτο ήµασταν. Κι αυτοί, το 

ίδιο. 
Σ6: Το ίδιο... εργοστάσια ήτανε. 
Σ5: Εργοστάσια ήτανε. Για την περιοχή µας ήτανε καλά. 
Σ6: Ε άµα δεν ήταν τα εργοστάσια, τι ήτανε.... 
Σ5: Τώρα βρήκανε τα καρβουνά και ξεσηκώθηκαν  
Σ6: ...γεωργική περιοχή ήτανε... 
Σ5: Θα έφευγε ο κόσµος έξω κορίτσι µου, αν δεν ήτανε τα εργοστάσια.. 
Σ6: Βέβαια θα ’φευγε. 
Σ5: Αλλά άφησε λεφτά στην Ποντοκώµη, η ΔΕΗ. 
Σ6: Όχι µόνο στην Ποντοκώµη, στην περιοχή. 
Σ5: Στην περιοχή µας.... Στην περιοχή µας.. 
Σ6: Βέβαια.. 
Σ5: Δουλεύανε.. Τα παιδιά δουλεύανε... 
 
Ε: Άρα τελικά ήταν ευλογία ή κατάρα; 
Σ5: Απ’ τη µια ήταν ευλογία, και από την άλλη τώρα αυτή τη στιγµή, γίνεται και 

κατάρα. Για πολλούς µπορεί να είναι και... ευλογία ξέρω εγώ; Πώς να το... Δεν 
ξέρω. Εγώ και να µην έφευγα κιόλας δεν είχα πρόβληµα.. Αν ήτανε καθαρή η 
ατµόσφαιρα.  

Σ6: Αν δεν µας σηκώνανε κι αυτά... εντάξει... 
Σ5: Θα ήθελα να πέθαινα στο χωριό... Να µη γινόταν η µετεγκατάσταση. 
 
Ε: Με την εκκλησία και τα µνήµατα τι θα γίνει; 
Σ6: Η εκκλησιά θα γίνει εκεί. Η εκκλησία θα χτιστεί. 
Σ5: Δεν ξέρω... 
Σ6: Τα µνήµατα ακόµα.... 
Σ5: Τα µνήµατα ακόµα δεν τα συζητάνε.. και λένε όπου θα πάµε, να πάρουµε και 

τα... τους ανθρώπους µας.  
Σ6: Η εκκλησιά θα γίνει δώσανε, θα δώσουνε οικόπεδα... 
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Σ5: ..θα πεθάνουµε κι εµείς.. θα θαφτούµε κι εµείς µαζί µε... θα πάµε κοντά τους... Γι’ 
αυτό δεν λένε κανένας... 

Σ6: Ε θα φανεί στην πορεία. Στην πορεία.. 
Σ5: Έτσι µπορεί να τα πάρουνε... 
Σ6: Στην πορεία θα γίνει. 
Σ5: Αυτά στην πορεία. 
 
Ε: Όταν σε 5 χρόνια από τώρα, αν κάποιος σας πει τη λέξη “Ποντοκώµη”, από δίπλα 

θα ήθελα να µου πείτε 5 λέξεις που να την χαρακτηρίζουν. 
Σ5: Ιστορία, µια ιστορία είναι η Ποντοκώµη. 
Σ6: Τι δίπλα; Αυτή τώρα θα ονοµάζεται νέα Ποντοκώµη, όχι Ποντοκώµη. Νέα 

Ποντοκώµη. 
Σ5: Για την Ποντοκώµη που ζήσαµε... µια ιστορία. Τίποτα άλλο. Θα λέµε, και θα 

λέµε πώς ήταν το χωριό... ένα παραµύθι της ζωής µας θα γίνει. 
Ε: Τι θα λέτε; 
Σ5: Τι θα λέµε; Πώς ζούσαµε, τι ήτανε, πώς κουραστήκαµε, χτίσαµε, φύγαµε... 
Σ6: Ήταν ωραίο χωριό... 
Σ5: Ήταν ωραίο χωριό.. ήτανε... µια ανάµνηση του χωριού µας.. Θα λέµε και θα 

κλαίµε... 
 
Ε: Τώρα θα ήθελα να µου πείτε µία στιγµή. Την πιο δυνατή... 
Σ5: Την πιο δυνατή πουλί µ’... (βουρκώνει) Πώς θα φύγουµε απ’ αυτό το χωριό... 
Σ6: Ναι, το εγκαταλείπεις και φεύγεις. 
Σ5: Πώς θα φύγουµε απ’ αυτό... µε τα δάκρυα στα µάτια µας, θα βγούµε απάν σο 

δρόµο... Μας µεγάλωσε αυτό το χωριό... Μας πάντρεψε, παντρευτήκαµε, 
µεγαλώσαµε, σχολεία, ...τα πάντα. 

 
Ε: Εδώ γνωριστήκατε µε τον Σ6; 
Σ5: Ναι. 
Σ6: Βεβαίως! Χαχα.. 
Ε: Θέλετε να µου πείτε την ιστορία; 
Σ6: ωω αχαχα... κοίτα να δεις την ιστορία... 
Σ5: Νέα παιδιά ήµασταν, αγαπηθήκαµε και παντρευτήκαµε. Δίχως να καταλάβουµε 

κανέναν... Αυτό που θέλαµε το κάναµε. Κι οπότε... τελείωσε! Ο γάµος τελείωσε. 
Έγινε! 

 
Ε: Αν σας ζητούσα µε 5 λέξεις, ή µε 5 γεύσεις, αισθήσεις... να µου περιγράψετε το 

χωριό, αλλά όχι µόνο από τώρα, από όλη σας τη ζωή…  
Σ5: Από όλη µας τη ζωή, ήτανε πολύ κουρασµένο χωριό. Δεν είχαν οι γονείς µας 

πόρους ζωής.. Με ζώα και µε τέτοια ήτανε...  
Σ6: Με χωράφια και τέτοια. 
Σ5: Με χωράφια... Και ύστερα όταν µεγάλωσαν τα παιδιά τους και ήρθε η ΔΕΗ, 

µπήκανε στη ΔΕΗ και πήρε λίγο ανάπτυξη... Ο γέρος, τα παιδιά του, και λίγο 
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κινηθήκανε. Αλλιώς θα φεύγανε οι νέοι στην ξενιτιά στην Γερµανία. Άνοιξε κι ο 
δρόµος της Γερµανίας, και θα φεύγαν στη Γερµανία. Και όσοι µπόρεσαν και 
βολευτήκανε, και βόλεψε και πολύ κόσµο... Φέρνανε το ηµεροκάµατο. Και ένα 
ηµεροκάµατο όταν έρχεται µέσα στο σπίτι, σαν να είσαι πλούσιος. 

Ε: Η πιο όµορφη στιγµή που θυµάστε ή κάποιο γεγονός, είτε προσωπικά, είτε στο 
χωριό, τι ήταν; 

Σ5: Τα παιδικά µου χρόνια, στης µανά µας την αυλή. 
Ε: Σ6 εσείς; 
Σ6: Τι εε... Σ’ αυτό τι να πω; Παιδιά µικρά ήµασταν, τρέχαµε, κάναµε, και µας άρεζε 

το χωριό. 
Ε: Από όλη σου τη ζωή, µια στιγµή, κάτι... δεν ξέρω... κάτι το πιο δυνατό... 
Σ5: Με τους γονείς µας που ήµασταν και βοηθούσαµε τους γονείς µας. Εγώ αυτό 

λέω. Ύστερα πλέον κάναµε το δικό µας νοικοκυριό... 
Σ6: Το πιο δυνατό ήτανε που ...ανοίξανε τα έργα, µπήκαµε στα έργα και δουλεύαµε, 

και κάναµε οικογένειες. Αυτό ήτανε. 
Σ5: ..και έκανε οικογένεια. 
Ε: Άρα λέτε ότι ουσιαστικά χάρη στη ΔΕΗ, και στο µεροκάµατο από τη ΔΕΗ 

µπορέσατε να τα χτίσετε όλα αυτά; 
Σ6: Βεβαίως! Βέβαια.  
Σ5: Αλλιώς θα φεύγαµε στην ξενιτιά...  
Σ6: Βέβαια. 
Σ5: Θα παιδευόµασταν µε τα καπνά και µε τα χωράφια κορίτσι µου. Και µε τις 

αγελάδες µας... 
 
Ε: Τώρα µε όλα αυτά που γίνονται, είναι ενωµένο ακόµα το χωριό ή διαλύεται; 
Σ5: Οι νέοι φεύγουν κορίτσι µου...  
Σ6: Ακόµα δεν ξέρει κανένας. 
Σ5: Φεύγουν... 
Σ6: Άµα θα ξεκινήσει να χτίσουνε, τότε θα φανεί αν είναι ενωµένο ή όχι.  
Σ5: Το χωριό όπως ήταν, έτσι είναι, ενωµένοι. Δεν είµαστε... 
Β: Τώρα άµα θα πάµε στο νέο το χωριό, εκεί θα φανεί άµα θα ’ρθούνε όλοι, αν 

είµαστε ενωµένοι. 
Ε: Τώρα είναι όλοι οι κάτοικοι εδώ ή έχουν αρχίσει να φεύγουν; 
Σ6: Όχι... 
Σ5: Όχι, φεύγουνε. Φεύγουνε... Άρχισαν µερικοί, φεύγουνε... 
Σ6: Τα παιδιά τους πάνε στα Γυµνάσια και στα Λύκεια, φεύγουν παν’ στην Κοζάνη 

και στην Πτολεµαΐδα. Φεύγουνε. Τον χειµώνα φεύγουνε. Το καλοκαίρι έρχονται, 
τον χειµώνα φεύγουν. Τι να κάνουν; 

Σ5: Δεν συµφέρει κιόλας, έγιναν κάπως τα µεροκάµατα πέσανε, οι συντάξεις πέσανε, 
ο κόσµος θα κοιτάξει να φύγει, και µε πολλά πετρέλαια, αυτά.. πετρέλαια και... 

Σ6: Είναι οι τηλεθερµάνσεις. Στην Κοζάνη και στην Πτολεµαΐδα, φεύγουν εκεί. 
Οικονοµικά είναι.. 
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Σ5: Οι τηλεθερµάνσεις και τέτοια, τους βγαίνουν οικονοµικά... Και τα παιδιά τους, θα 
τρέξουν οι νέοι από πίσω από τα παιδιά τους. 

 
Ε: Ο κήπος τι θα γίνει άµα φύγετε; 
Σ5: Ο κήπος.... 
Σ6: Τίποτα. Θα καταστραφεί. (γελάει)  
Σ5: Τον χαιρετάµε και φεύγουµε... 
Σ6: Τι θα γίνει; Θα γεµίσει χόρτα, στάχια. 
Σ5: Ό,τι κάναµε, κάναµε. Εκεί θα πάµε να ξεκουραστούµε. 
Ε: Εκεί δεν θα φτιάξετε κήπο; 
Σ5: Όχι, δεν... Δεν θα... δεν µας δίνουνε κιόλας µέρος για να κάνουµε. 
Ε: Όποτε δεν θα έχετε τα ζαρζαβάτια σας; 
Σ5: Όχι θα τα αγοράσουµε. Θα τ’ αγοράσουµε. Θα πάµε στην Κοζάνη, να τ’ 

αγοράσουµε. Αυτό µας αρέσει και το κάνουµε. Έχουµε και το µέρος ή χόρτα θα 
καθαρίσουµε ή θα βάλουµε το ζαρζαβάτι. Και µας αρέσει να παιδευόµαστε µες 
στην αυλή µας... και τα κάνοµε. Αλλιώς, θα καθαρίζαµε χόρτα και θα πηγαίναµε 
να τα τρώµε. Τα αγοράζαµε... 

 
 
 
 



176 
PONTOKOMI project: the decisive moment 
χαρτογραφώντας τον οικισµό & την κοινότητα 

Σ7	&	Σ8-	(οικιακά,	κουνιάδες	|	διάρκεια:	40	λεπτά	

Ε: Καληµέρα σας. Θα ήθελα για αρχή, να µου πείτε τα ονόµατά σας, για να τα 
καταγράψουµε. 

Σ7: Της Σ8 το πήρες το όνοµα.. 
Σ8: Κ. µε λένε, αλλά όλοι Κ. µε φωνάζουνε. Είναι η κουνιάδα µου αυτή. Τώρα πες 

και εσύ Σ7.  
Σ7: Εµένα µε λένε Μ.Τ..  
Σ8: Παντρεύτηκε σε άλλο χωριό αυτή. Όπως ήρθα εγώ... 
Σ7: Στην Πεντάβρυσο παντρεύτηκα εγώ, εντάξει. Τώρα να πούµε... πώς θα 

ξεκινήσουµε πες. 
 
Ε: Ποια είναι η σχέση σας µε την Ποντοκώµη; 
Σ7: Ωωωω η σχέση... Πήγα από κοπέλα στην Αθηνά, και δεν άντεξα, ήρθα στην 

Ποντοκώµη πάλι. (γελάει) Πολύ καλά! 
Ε: Εσείς από εδώ είστε Σ7; 
Σ7: Ναι, από εδώ είµαι. Οι ρίζες µου εδώ είναι.  
Σ8: Αυτή η αυλή είναι ενάµισι στρέµµα, και έχουµε τρία σπίτια εδώ µέσα. Η 

συννυφάδα µου, και η κουνιάδα µου.  
Σ7: Κι εσύ. 
Σ8: Καθόµαστε εδώ.  
Σ7: Είµαστε πολύ καλά, κάθε πρωί πίνουµε το καφεδάκι µας µαζί... πολύ ωραία. 
Σ8: Πολύ ωραία περνάµε τόσα χρόνια, εδώ που είµαστε, είµαστε µια χαρά! Σε λέω... 

και εγώ παντρεύτηκα και ήρθα από άλλο χωριό. Με είπες αν ερωτεύτηκες, και σε 
είπα την ιστορία έ; 

Ε: Θα µου την ξαναπείτε; 
Σ8: Να στο πω. Πού έρωτες τότε; Έρωτες;  
Σ7: Πώς; Ήτανε... Αλλά σπάνια! 
Σ8: Και εδώ που τα λέµε έρωτας ντο εν; για πε µε. Τι είναι ο έρωτας; 
Σ7: Άµα ταιριάξεις και µετά... Έρχεται... 
Σ8: Άµα ταιριάζεις µε τον άντρα σου, µε τα πεθερικά σου, τους αγαπάς, σε αγαπάνε... 

και ο άντρας άµα δεν είναι καλός, τι σχέση; Συγγένεια δεν έχεις. Να κάνεις ένα 
συνεταιρισµό να ζήσεις. Άµα δεν έχεις καλό... συνεννόηση καλή, τότε και τα πιο 
πολλά, τα λάθη τώρα που χωρίζουν τα κάνουν οι γυναίκες. 

Σ7: Μην το λες κι οι δυο φταίνε. 
Σ8: Τα κάνουν οι γυναίκες! 
Ε: Γιατί το λέτε αυτό; 
Σ8: Γιατί το λέω; Γιατί τώρα, η γυναίκα άνοιξε άλλα φτερά, θέλει να πετάξει, 

δουλεύει. Και άµα δεν τις αρέσει στην οικογένεια, στον άντρα κάτι, αν έχει παιδί, 
παίρνει το παιδίν ατς και την τσάντα τς και φεύγει. Δεν γίνονται έτσι; για πες 
µου… Σπανίως είναι οι άνδρες, που χτυπάν τις γυναίκες. Ναι... 

Σ7: Άµα δεν υπάρχουν προβλήµατα, δεν γίνονται έτσι. Άµα υπάρχουν προβλήµατα 
Κάλλη, καί οι δύο φταίνε. Σε έναν χωρισµό καί οι δύο φταίνε. Μην ρίχνουµε όλο 
το φταίξιµο στη γυναίκα. Έτσι λέω. 
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Σ8: Τα πιο πολλά, εγώ λέω, η γυναίκα δεν αντέχει τώρα... Δεν αντέχει! 
Ε: Τα παλιά τα χρόνια δεν δουλεύαν οι γυναίκες; 
Σ8: Στα χωράφια όλοι µαζί. Ε τώρα βγήκανε όξω για.... Για δες αυστηρά, βγήκανε 

όξω.  
Σ7: Σπουδάζουν τα παιδιά. 
Σ8: Ερχόµασταν από το χωράφι, πότε να πλυθούµε και πολλές φορές, δεν τρώγαµε, 

από τη κούραση. Το χωράφι είναι δύσκολο. Και τότε... δεν ήταν τα τρακτέρ... µε 
την τσάπα. Με το όργωµα, µε τα ζευγάρια. Τώρα είναι όλα εύκολα αλλά οι νέοι 
δεν... κάνουν δύο παιδιά, πως θα τα µεγαλώσουν; 7 παιδιά η µάνα µου είχε. 
Μεγαλώσαµε, τα αδέρφια µου από εδώ και πάνω παλικάρια, πώς µεγάλωσαν 
αυτά τα παιδιά; Και όλοι. Όχι µόνο η µάνα µου. Τώρα κάνουνε δύο παιδιά, πώς 
θα... τι θα κάνουνε και τί θα βρούνε αυτά τα παιδιά, τι θα συναντήσουν, αυτά 
άµα τα πούµε, θα τελειώσει ο κόσµος. Δεν θα κάνουν παιδιά αλλά τελειώσει ο 
κόσµος;  

Ε: Στα χωράφια τι κάνατε; Τα καπνά; 
Σ7: Ό,τι θέλεις. Καπνά, σιτάρια...  
Σ8: Καλαµπόκια. 
Σ7: Καλαµπόκια. Ό,τι θες. Φακές… Όλα περνούσαν από τα χέρια µας αλλά εκείνα 

ήταν παλιά... τώρα πάµε µπροστά. 
Σ8: Και τα αλώνια τα αλώνιζαν µε τα ζώα.  
Σ7: Ε κι εµείς µαζί. 
Σ8: Και οι γυναίκες, τώρα έλεγα την κουνιάδα µου... είχαµε πράγµατα µέσα, τα 

πετούσαµε. Με λέει η πεθερά µου “το αλογοκόσκινο του Μπακάλη εχάσες;”. 
Λέω και εγώ «τόσα πράγµατα χάσαµε εκείνο ζητάς;». Τώρα εγώ πήρα κάτι, 
ήθελα να κοσκινίσω, πήρα εκείνο το κόσκινο, είδες πώς ήρθε η σειρά να το 
πάρω; 

Ε: Από τι κάηκε το σπίτι; 
Σ7: Οι Γερµανοί το κάψανε. Α το σπίτι αυτό; 
Σ8: Αυτοί έχουν άλλοι τώρα ναι. 
Ε: Το σπίτι... µε τους Γερµανούς; Έχετε καµιά ιστορία; 
Σ8: Ναι βέβαια. 
Σ7: Με τους Γερµανούς έχουµε ιστορίες. Οι φίλοι µας είναι τώρα. (γελάει) 
Σ8: Αυτούς τι τους κάηκε... 
Σ7: Το σπίτι µας κάηκε. Θα σε πω... µικρή ήµουνα, αλλά θυµάµαι αυτά τα 

πράγµατα... Ήρθαν οι Γερµανοί να κάψουν το σπίτι. Ο ένας φαίνεται είχε µωρό 
στην ηλικία µου, 6 χρονών ήµουνα εγώ τότε. Και µε αγκάλιασε και εγώ έκλαιγα, 
έκλαιγα, γιατί ήταν η κούκλα µου µέσα, όχι το σπίτι. Την κούκλα µου, ναι. 
Εκείνο, εκείνο ήτανε. Μπήκε µέσα, έκλαιγα “η κούκλα µου, η κούκλα µου!”. Το 
κατάλαβε ο άνθρωπος, µπήκε µέσα, µου έβγαλε την κούκλα, εκείνο το Γερµανό 
τον ερωτεύτηκα, χαχαχα... Πιο πολύ για την κούκλα! 

Σ8: Ίσως να ήταν και Πολωνός. Ήταν και Πολωνοί, αλλά ήταν και Γάλλοι. 
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Σ7: Κοφτ’ ο νους µ’ τώρα ντο ήτανε. Γερµανός ήταν πάντως. Και θυµάµαι αυτό, και 
θυµάµαι και όταν φύγαµε, όλο το χωριό έφυγε, και πήγανε στη σπηλιά. Στη 
σπηλιά πήγαµε. Στο... Πώς λεν ατό αλλιώς; 

Σ8: Βοηβοτίνα. Βοηβοτίνα όταν µου έλεγε η πεθερά µου, το χωριό.... 
Σ7: Μύριζε. Πώς είναι τώρα τα καµένα; Εγώ… εκείνα έρχονται µπροστά µου τώρα. 

Όταν µπήκαµε µέσα µύριζε... καήλα. 
Σ8: Το χωριό γέµισε χόρτα, γέµισε... οι γάτες από δω... 
Σ7: Κι ένα άλλο που θυµάµαι, δηλαδή αυτά είναι τα πρώτα που θυµάµαι. 
Ε: Σε αυτό όταν το κάψανε, ποια χρονιά ήτανε θυµάστε; 
Σ7: Το ’43;  
Σ8: Το ’43 προς ’44, ναι. 
Ε: Και για πόσο καιρό λείπατε από το χωριό; 
Σ7: Εµείς;  
Σ8: 6 µήνες περίπου.  
Σ7: Όχι, παραπάνω. Μπορεί... 
Σ8: Αφήσαµε και τα χωράφια... 
Σ7: Τα πάντα αφήσαµε! 
Σ8: Και πώς ζούσαµε; Πώς ζούσαµε...  
Σ7: Φύγαµε µε το κάρο, ότι χωρούσε στο κάρο. Κρεβάτια, τέτοια, ρούχα, αυτά! Και 

ένα τσουβάλι αλεύρι. Πήγαµε εκεί, εντάξει και εκεί µας φέρθηκαν καλά η 
αλήθεια.... το χωριό δηλαδή. 

Σ8: Όλα το χωριά δεν κάψανε... Αυτό το χωρίο ήτανε δηµοκρατικό.  
Σ7: Κοµµουνιστές ήτανε. 
Σ8: Κοµµουνισταί ήτανε. 
Σ7: Δηµοκράτες είναι οι κνητοδηµοκράτες. Να το ξέρουµε... Τέλος πάντων... Και 

θυµάµαι, µετά από αυτό, µαζέψανε οι Γερµανοί, πολλούς χωριανούς και τους 
βάλανε από τις δύο πλευρές, στο δρόµο. Από εδώ και από εκεί. Θα τους 
εκτελούσανε. Αλλά δεν ξέρω τι έγινε τότε, διαταγή ήρθε τίποτα, και σταµάτησαν 
την εκτέλεση; Ήταν όµως δύο πώς τις λένε; Εβραιοπούλες. Μέσα στο γκρούπ 
που ήταν οι Γερµανοί, ήταν ένας γνωστός... 

Σ8: Δοσίλογος. 
Σ7: Εκείνη την εκτέλεση, την θυµάµαι ακόµα και τώρα και κλαίω. Την είδα µε τα 

µάτια µου. (ανάσα) Σ8 ανέβηκα επάνω σε έναν τοίχο, τα πόδια από εδώ και από 
εκεί, και παρακολουθούσα όλη την σκηνή. Η µία η κοπέλα φώναζε, «βρε Κ, δεν 
µε θυµάσαι;». Αυτές ήταν µοδίστρες και ήρθαν εδώ, ράβανε µε την µηχανή. 
«Δεν µε θυµάσαι; Γειτονιά ήµασταν». «Όχι, όχι. Εγώ δεν ξέρω καµία!» «Βρε 
Κ…», τον παρακαλάει. Μετά από πολλή συζήτηση και αυτά, λέω άραγε αυτός ο 
άνθρωπος κοιµόταν ήσυχα. Τις βάλανε στη σειρά, δύο κοπέλες, και τις 
πυροβολήσανε και σκοτώσανε. Και θα σηκωνότανε σκοτωµένες, Σ8, έβαλαν δύο 
δοκάρια µεγάλα στην κάθε µία. Και µεγάλα δοκάρια, εδώ (στο στήθος) έτσι. 
Αυτό θυµάµαι, και ανατριχιάζω όταν το θυµάµαι Σ8. Τέτοιος θάνατος δηλαδή... 
Αν ήτον και προδότης πα, τα ίδια θα έπαθε κι εκείνος. 
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Σ8: Μετά ήρθε ο εµφύλιος, ήρθε η χούντα, σε όλα µέσα ήµασταν.  
Σ7: Ναι ήµασταν παιδιά της κατοχής. 
Σ8: Τα σχολεία κλείσανε.  
Σ7: Χάσαµε χρονιές... Στο Δηµοτικό πηγαίναµε βέβαια, δεν πηγαίναµε 

Πανεπιστήµιο, (γελάει), αλλά χάσαµε χρονιές. Δύο χρονιές έχασα... Άλλο τι να 
πω; 

Ε: Από την χούντα; Όχι, από τον εµφύλιο; 
Σ8: Από τον εµφύλιο... 
Σ7: Το όχι και το ναι; Ποιο όχι;  
Σ8: Από τον εµφύλιο ο άντρας µου, ο αδελφός της, έφυγε στο βουνό, γιατί θα τους 

σκότωναν.  
Σ7: Ναι, ναι, τον ψάχνανε. 
Σ8: Έτσι ξεκίνησε. Και ο εµφύλιος δεν έγινε... από ξένους έγινε. Τους Άγγλους, τους 

Αµερικάνους… και πλήρωσε η Ελλάδα τον εµφύλιο. 
Σ7: Και πόσα θύµατα είχαµε και πόσα παιδιά από εδώ µέσα σκοτώθηκαν. 
Σ8: Εδώ στο χωριό 60 θύµατα είναι από το εµφύλιο. 18 εικοσάχρονα παιδιά. 
Σ7: Από τη γειτονιά µας πόσα έχουµε... 
 
E: O άντρας σας πόσο χρονών, ήταν εδώ; 
Σ7: 18. 
Σ8: Τότε όταν πήγε στο βουνό, στο πρώτο, στον ΕΛΑΣ πήγε 16. Στο δεύτερο 18. 
Ε: Εσείς πόσο χρονών τον γνώρισες; 
Σ8: Τώρα θα σε πω. Αυτός πιάστηκε, αιχµάλωτος, στον εµφύλιο. Πιάστηκε 

αιχµάλωτος, πέρασε στρατοδικείο, αυτά πέρασε. 
Σ7: Αυτά εµείς τα περάσαµε όλα. Θα τον σκοτώνανε βέβαια, αλλά είχαµε έναν 

καπετάν Παντελή...  
Σ8: Και αυτός ξέρεις γιατί δεν τον... Τον είπανε «παραδόθηκες ή πιάστηκες»; «Δεν 

παραδόθηκα» λέει, µε πιάσανε. Και εκείνο τους πείραξε. Δηλαδή δεν 
παραδόθηκε, και τον δικάσανε. Και από τον θάνατο, πάλι αυτός τον γλίτωσε. 
Σκοτώνανε.  

Σ7: Μας ζήτησε θυµάµαι, λύρες. Πού θα είχαµε εµείς λύρες; Πουλάει ο µπαµπάς µου, 
τα ζώα που είχαµε όλα, και µία χούφτα λύρες, τα θυµάµαι Σ8. Τότε είδα λύρες 
εγώ. Μια χούφτα λύρες, έµενα µε παίρνανε παντού, ξέρεις γιατί; Επειδή είχα 
καλό ποδαρικό. Πάντα µε παίρνανε παντού. Στα δικαστήρια, 7 δικαστήρια έκανε. 
Σε όλα τα δικαστήρια.... 

Σ8: Στρατοδικεία. Τα στρατοδικεία ήταν αυτά. 
Σ7: Ναι, και πήγαµε και εµείς, στην χούφτα του είχε τα λεφτά ο µπαµπάς µου, θαρρώ 

το βλέπω. Και τα έδωσε στον καπετάν Π. Αν δεν ήταν εκείνος, θα τους 
σκοτώνανε. Τα θυµάµαι και αυτά, αναµνήσεις δύσκολες άσχηµες. Υπόφεραν 
πολλά. Και σε εξορίες ο Σ [ο αδερφός της], και σε, σε... Πάρα πολλά. Έφαγε 
πολύ ξύλο, …ξύλο!;.. Μια δόση είχαµε πάει µε την µαµά µου να το δούµε, και 
δεν µπορούσε να περπατήσει να βγει. Φάλαγγα τον βάλανε και πρήστηκαν κάτω 
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τα πόδια του. Και όταν βγήκε, κρατούσε ένα ντενεκέ στο χέρι του, ή µια 
κονσέρβα τι ήταν δε ξέρω. 

Σ8: Κονσέρβες. 
Σ7: Και πετάει τον ντενεκέ έτσι και µε λέει «Σ7 πήγαινε πιάσ’ τον». Πήγα τον 

έπιασα, και για να µε δει πόσο µεγάλωσα, 7 χρόνια έκατσε φυλακή... 7 χρόνια... 
Τι τραβήξαµε και εµείς και εκείνος και όλος ο κόσµος... 

Σ8: Όλος ο κόσµος...  
Σ7: Όλος ο κόσµος. Όχι µόνο εµείς... 
Σ8: Εδώ κάτω στο ιερό πήγες καθόλου; Το πήρες; Αυτά είναι όλα Ποντοκώµης 

παιδιά.  
Σ7: Ε και από την Χαραυγή είναι. 
Σ8: Είναι του εµφυλίου, είναι και επί Γερµανίας, τα θύµατα αυτά. 
Σ7: Της Γερµανίας, δεν είναι πολλά, αλλά είναι... Είναι. 
Σ8: Οι Γερµανοί όταν ήρθανε, δεν είχε πολλά θύµατα το χωριό. Αλλά στον εµφύλιο 

που φύγανε τα παιδιά, µικρά παιδιά, 18 χρονώ αυτά, όλα παλικαράκια αυτά 
µικρά... 

Σ7: Θα σου έλεγα µετά.., τώρα τα θυµάµαι λίγο... Σ8, που σκοτώσανε τα κορίτσια, 
και έφυγαν όλοι, φύγαµε και εµείς. Στο γυρισµό που ήρθαµε, ήρθαν µερικοί για 
να δουν τι πράγµατα είχαµε. Πλιάτσικο που λέγαµε, αυτό είναι. Πλιάτσικο. Τη 
µηχανή την πήρανε, τη µηχανή που ράβανε, και µερικά πραγµατάκια που είχαν 
τα κορίτσια, δεν πρόλαβα να .....Πουλάκια µου, τώρα τα βλέπω... (παύση) Λέω 
δεν θυµάµαι, αλλά αυτά πως τα θυµάµαι;  

Σ8: Αυτά ήτανε... ήτανε δύσκολα µάλλον. 
Σ7: Κι εγώ το χαζοπούλ, εκάτς απάν στα ντουβάρια µε τα ποδάρεα µ’ απ’ αδακέ κι από 

εκεί, για να έβλεπα όλην τη σκηνή! Τότε δεν συνειδητοποίησα τι, τι έβλεπα. 
Ηηη.... Μετά… Το πιο πολύ µε πείραξε, που βάλανε και τα δοκάρια εδώ, έτσι 
εδώ. Το δαχτυλίδι της µιανής... 

Σ8: Κάηκε, ναι. Αυτές Εβραιοπούλες ήτανε, για αυτό τις σκοτώσανε. 
Σ7: Ναι. Το είχε η Κυριακή αυτή.  
Σ8: Κοίτα. 
Σ7: Ό,τι έβρισκε ο καθένας έπαιρνε. Δεν το πήρε από το χέρι της. Το βρήκε, το πήρε.  
Σ8: Και αυτές τις αφήσανε εδωκάτω... 
Σ7: Έτσι, και οι δικοί µας πάλι, τους µαζέψανε τα κορίτσια, και τα βάλανε στον 

αχυρώνα του θείου του Γ. 
Σ8: Και ύστερα, καλοκαίρι ήτανε. Τα δέσαµε λέει µια γυναίκα εδώ γιαγιά, και τα 

θάψανε, και ύστερα από πολλά χρόνια…  
Σ7: Τώρα στα κοντά. 
Σ8: …ήρθε ο πατέρας τους, και ζήτησε... 
Σ7: Πού ήταν θαµµένα. Μα αφού δεν ήταν θαµµένα, βρε Σ8 εκεί στα χώµατα τα 

πετάξανε. Δεν ήταν θαµµένα... Αλλά δείξανε τον τόπο που ήταν τα παιδιά τους, η 
κόρη τους. Αδελφές ήταν νοµίζω. 

Σ8: Αδελφές ναι. Αυτές, είναι και εδώ κάτω στο ηρώο γραµµένες... Ο άντρας µου 
ήτανε, αυτό όταν χτίστηκε,... ήτανε ένα ενεργό µέλος που... 
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Σ7: Σύµβουλος ήτανε... 
Σ8: Ήτανε 4-5 άτοµα και ξεκίνησαν αυτό εδώ το ηρώο. Κάποτε πέρασε ένα 

αντρόγυνο, και ήρθε τυχαία προς τα εκεί. Είδε, διάβασε τα ονόµατα, ήτανε η 
αδελφή τους. Μικρή η αδελφή τους. Ήτανε κάτω τότε τον καιρό. Ανέβηκαν στο 
χωριό και ρώτησαν, «ποιός είναι υπεύθυνός για αυτό εδώ;». Έδειξαν το σπίτι το 
δικό µας, ήρθε το αντρόγυνο αυτό, 70 χρονώ, 75, ωραίοι άνθρωποι, λέει τον 
άντρα µου: «θέλω να σας ρωτήσω κάτι.» Είπε την ιστορία ο άνδρας µου, και 
αυτή λέει όταν θα κάνετε το µνηµόσυνο λέει, να µας ειδοποιήσετε. Και έβγαλε, 
τον έδωσε 5000, «που ενδιαφερθήκατε» λέει «και βάλατε τα ονόµατα». Και 
«τυχαία περάσαµε» λέει, «σαν να µε τράβηξε κάτι εδώ» λέει. Τέτοια ήτανε.... 
Και ο εµφύλιος. 

Σ7: Ωφ ωφ... (αναστενάζει) 
 
Ε: Και µετά τον εµφύλιο; 
Σ8: Ο εµφύλιος, ύστερα άρχισαν οι προδοσίες.  
Σ7: Μετά τον εµφύλιο λέει... Μετά τον εµφύλιο άρχισαν τα πράγµατα και... 
Σ8: Όχι. Μετά τον εµφύλιο; 
Σ7: Ναι.. 
Σ8: Ε, ο εµφύλιος τώρα ανέβηκαν στο βουνό, φύγανε, σκοτώθηκαν, έγιναν αυτά όλα. 

Ύστερα πάλι άρχισαν, και οι φυλακές γεµάτο. Τα νησιά γεµίσανε, η Ποντοκώµη 
ήτανε χωριό δηµοκρατικό, και πιο πολλά από την περιοχή, έχει πιο πολλά 
θύµατα η Ποντοκώµη, και πιο πολύ τράβηξαν. 

Ε: Εκεί ήτανε ο άντρα σας, µε τον πατέρα σας; 
Σ8: Ναι στο νησί. Εκεί... 
Ε: Σε ποιό νησί; 
Σ7: Στη Γιούρα ήτανε.. Γιούρα (=Γιάρος;) 
Σ8: Ναι, εκεί έκατσανε πολλά χρόνια, άλλοι 20 χρόνια έκατσαν, από εδώ ένας, 20 

χρόνια ο Ν. Από εκεί ύστερα, που τα είπες, πόσο νωρίς και µε τον άντρα σου; 
Ερωτεύτηκες; λέει... Σου είπα. Αυτός, πέθανε ο πατέρας µου, και ήρθε στο σπίτι 
µας και είπε «Εγώ από εδώ µέσα, θα πάρω ένα κορίτσι».  

Σ7: Ποιός; Ποιός το είπε; 
Σ8: Ο Σ. Όταν έστειλε τα συλλυπητήρια που πέθανε ο πατέρας µου. Ο πατέρας µου, 

το βγάλανε, ήτανε έκτακτο το στρατοδικείο. Στον εµφύλιο, σκότωσαν του 
πατέρα µου δύο αδέρφια στην Κοζάνη. Κι ο πατέρας µου επειδή είχε επτά 
παιδιά, τον έδωσαν χάρη. Και ύστερα αρρώστησε, και ήρθε στο σπίτι επειδή 
ήταν έκτακτα τα δικαστήρια, τους βγάλανε αυτούς όλους. Ο άνδρας µου βγήκε 
πιο αργά από τον πατέρα µου. Ναι... 

Ε: Εσείς τότε πόσο χρονών ήσασταν; 
Σ8: Όταν παντρεύτηκα; Ήµουνα 23. Ε δεν ήµουνα µικρή! (γελάει) 
Σ7: Για εκείνον τον καιρό ναι. 
Σ8: Αλλά είπα εγώ, στη φυλακή ήτανε, στη φυλακή αυτοί όλοι είναι καλοί άνθρωποι. 

(γελάει) Και έτσι ξεκίνησα. Αλλά δύσκολα πέρασάµε και χαρούµενα. Το ξέρεις 
αυτό; Πήγαινε στη δουλειά, τον διώχνανε τον άντρα µου, µε τον κουνιάδο µου 
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µαζί. Ο κουνιάδος µου καθότανε, αυτός ερχότανε. «Σ γιατί ήρθες;», «Δεν είχαµε 
ασβέστη» λέει, µ’έλεγε ψέµατα, να µην στεναχωρηθώ. «Δεν είχαµε άµµο». Τότε 
όλα ήτανε µε το φτυάρι δουλεύανε. Και ύστερα τον λέω, «Σ µην στεναχωριέσαι» 
λέω, «α βράζουµε κατόφια και τρώµε, δεν θα πεθάνουµε». Το πήραµε σαν να... τι 
να πω; 

Σ7: Τον ενθάρρυνες λίγο. Έκανες την ψυχολογία του. 
Σ8: Ζήσαµε δύσκολα, σε λέω η αγάπη ήτανε πιο δυνατή, και µας έδενε πιο καλά. 

Τώρα τα αντρόγυνα, δεν δένονται κορίτσι µου.  
Σ7: Άσ’ τα τώρα. Τα τότε λέµε! Χεχε (γελάει). 
Σ8: Ναι, δεν δένονται τα αντρόγυνα τώρα. Τότε εµείς, µε τα καπνά, µε το ένα µε το 

άλλο, µε την οικονοµία µας, κάναµε και από µια καλύβα... Τώρα οι άτιµοι, τα 
βρήκανε όλα έτοιµα. Όλα έτοιµα οι νέοι τα βρήκανε. Σπίτια, όλα τα καλά, και 
πάλι έχουν παράπονα. Δεν ξέρω... 

Σ7: (γελάει) Κάλλια... Αυτό θα δείχν’ατο.. (γελάει) Πρόσεξε!.. Πρόσεξε!... (γελάει) 
Σ8: Κι ύστερα παντρεύτηκα. Έκανα δύο παιδιά. Εγώ, τα πεθερικά µου ήτανε 

κοινωνικοί άνθρωποι, δεν ήτανε όπως παλιά µυαλά. Ήτανε προοδευτικοί, πώς να 
σε πω. Δεν υπόφερα στα χέρια τους καθόλου. Ούτε στον άντρα µου, ούτε µε τον 
κουνιάδο µου. Τον κουνιάδο µου ιδίως τον αγαπούσα πάρα πολύ. 

Σ7: Γιατί εµένα δεν µε αγαπάς; (γελάει) 
Σ8: Ψυχούλα, ψυχούλα! Τον κουνιάδο µου τον αγαπούσα ήδη σαν τα αδέρφια µου. 

Είχε, άλλη καλοσύνη, τι να σε πω. Από κεί και ύστερα, παντρεύτηκα, έκανα δύο 
παιδιά, δύο εγγόνια... 

Σ7: Δισέγγονα. 
Σ8: Έχω και τρία δισέγγονα, η Ντίνα δεν έκανε παιδιά, η µεγάλη µου στην Ξ είναι 

αυτή. Τα παιδιά σπουδάσανε, ο µεγάλος είναι γιατρός, ο µικρός είναι στην 
τράπεζα διευθυντής, τοµεάρχης, η Ν. δούλεψε στην ΔΕΗ 32 χρόνια.  

 
Ε: Μια όµορφη ανάµνηση από το χωριό; 
Σ8: Από το χωριό που θυµάµαι. Το χωριό πρώτα αυτό όταν ήρθα, είχε τόσο καλό 

κόσµο... Θέατρα… και τι δεν κάνανε σε αυτό το χωριό. Χοροεσπερίδες, όταν 
πηγαίναµε µαζί µε τον άντρα µου και µε όλους, στο θέατρο επάνω που ερχότανε, 
τοπικά που παίζανε στα χωριά. Ήτανε η χαρά µας. Και που παίρναµε τα παιδιά, 
και πηγαίναµε σε ένα πανηγύρι, και χαιρόµασταν ναι. 

Σ7: Και πηγαίναµε στην πρωτοµαγιά. 
Ε: Πρωτοµαγιά τι κάνατε; 
Σ7: Γλεντούσαµε εκεί. Ψήναµε, γλεντούσαµε. Πηγαίναµε πρωί, και γυρνούσαµε 

βράδυ. Παίρναµε και τη γιαγιά, τη µαµά µου, ευχαριστιόταν εκείνη η καηµένη... 
Σ8: Η πεθερά µου ήταν αγωνίστρια.  
Σ7: Ναι, ναι. 
Σ8: Πέρασάµε και καλά πράγµατα. Σε λέω, στο πανήγυρι πηγαίναµε µε τα παιδιά 

µας. 
Σ7: Μετά σε γάµους και χαρές, σε αυτά, όλοι µαζευόµασταν ωραία ήτανε.  
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Σ8: Γάµους έκανάνε, ουουου.... Πάρα πολύ ωραία, χαρούµενα πράγµατα. Χωρίς 
λεφτά, κάνανε γάµο και χαιρότανε ο κόσµος. Χορεύανε! […] 

 
Ε: Και τώρα, µέχρι σήµερα που φτάσαµε; 
Σ7: Δόξα τω Θεώ, η κατάσταση όπως είναι, δεν µπορούµε να πούµε και ωραία 

πράγµατα.... Ε, τα παιδιά δεν έχουν δουλειές, δεν... 
Σ8: Άµα δεν πέθαινε ο άντρας µου νωρίς, ήµασταν και οι πρώτοι!  
Σ7: Αλλά και τι να κάνουµε; 
Σ8: Αλλά και τώρα λέω δόξα το Θεό. Και αυτός είδε εγγόνια, αλλά πέθανε πολύ 

νωρίς. Σε είπα, αυτό το δέντρο, κάθε πρωί σηκώνοµαι εγώ και µιλάω µε αυτό το 
δέντρο. Το έφερε ένα τόσο κλαδάκι και το φύτεψε. Και λέω, «εεεε εσένα που σε 
φύτεψε έφυγε, αλλά εσύ µεγάλωσες, και σε βλέπω και σε καµαρώνω, σαν να 
βλέπω τον άντρα µου» λέω. Το ξέρεις αυτό;.... Γιατί ήταν τόσο καλός ο άνδρας 
µου, όχι µόνο στην οικογένειά του, όλο το χωριό τον αγαπούσε. 

Σ7: Για αυτό πες και άλλα, πες κι άλλα που ήταν καλός άνθρωπος! (γελάει) 
Σ8: Όλο το χωριό τον αγαπούσε.  
Σ7: Γιατί είναι αδερφός µου! 
Σ8: Και οι δεξιοί, και οι κοµµουνισταί, και οι δηµοκρατικοί, και οι δεξιοί, τον 

αγαπούσαν πολύ. Γιατί ήτανε σοβαρός και τίµιος. Αυτό που έλεγε έπιανε τόπο. 
Σ7: (αναστενάζει) Τον Σ. όλος ο κόσµος τον αγαπούσε... 
Σ8: Ναι αλλά, τι να κάνουµε;... Με τόσα πολλά που υποφέραν, και τόσο που έζησε, 

τον κρατούσαµε όλοι έτσι τον είχαµε, πώς να σε πω; Κορώνα στο κεφάλι µας... 
Τι να σου πω κοριτσάκι µου; 

[…] 
Ε: Αν όµως τώρα φύγει το χωριό, εδώ η γειτονιά τι θα γίνει; 
Σ8: Αααχ.... 
Σ7: Αυτό, κάθε πρωί αυτό λέµε µε την Κάλλη... 
Σ8: Εγώ εδώ µέσα 23 χρονώ ήρθα εδώ µέσα, τώρα η κόρη µου είναι η µεγάλη, 63 

χρονών. Ναι. Εδώ µέσα έζησα τη ζωή µου, και δύσκολη, και εύκολη, και... και τι 
να σε πω; Τώρα αυτό µε τσάκισε... 

Σ7: Και ευχάριστα, και δυσάρεστα, εδώ. 
Σ8: Με τσάκισε αυτό που θα φύγουµε από το χωριό µας. Με λέει η Ν «Μάνα µη µου 

το λες κάθε ώρα». Η µεγάλη ξέρεις τι είπε; Τη µάνα µου λυπάµαι, που θα φύγει 
από το χωριό τώρα σε αυτή την ηλικία.  

Σ7: Έτσι είναι. 
Σ8: Εγώ δέθηκα µε αυτό το χωριό, γιατί και ο κόσµος, και τον περίγυρο, και η 

οικογένεια, µε.... είµαι ευχαριστηµένη πως να στο πω; Και τώρα λέω, αυτά πού 
θα τα βρούµε, αυτά όλα που κάναµε, µε κόπο; Όλος ο κόσµος µε κόπο έκανε 
τότε. Αλλά µερικοί περισσότερο. Εµείς θα πάµε στην Ξ, η κόρη µου εκεί είναι. 
Αυτό ξέρεις πως µε τρώει, που θα φύγω από εδώ; 

Σ7: Κοίτα, αν ήταν εδώ κοντά κάπου δεν θα την έτρωγε τόσο.  
Ε: Εσύ που θα πας; 
Σ7: Πτολεµαΐδα.  
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Σ8: ...γιατί τα παιδιά µας, τα εγγόνια µου είναι πολύ καλά. 
Ε: Και αυτά στην Ξ; 
Σ7: Ναι εκεί είναι, γι’ αυτό θα πάνε εκεί.  
Σ8: Εκεί στην Ξ. […] Από αυτά έτσι, είµαι ευχαριστηµένη.  
Σ7: Από όλα είσαι ευχαριστηµένη. 
Σ8: Αλλά ο άντρας µου πέθανε νωρίς... αυτό µε τσάκισε, µας τσάκισε όλους. 
Σ7: Σ8, φεύγουν και πιο νωρίς πουλάκι µου, τι να κάνουµε; ...Κι ο δικός µου πα νωρίς 

έφυγε, αλλά και τι να κάνουµε; Φεύγουν και νέα παιδιά... 
Σ8: Από αυτά που ήθελε να δει, φυσικά και τίποτα δεν ήτανε.... Η Ελλάδα πίσω πάει. 

Μπροστά δεν πάει καθόλου. […] Από αυτό δεν είµαι ευχαριστηµένη, αλλά µε 
την οικογένειά µου, µε το χωριό, περάσαµε καλά. Αυτό το σπίτι σε είπα πως 
χτίστηκε, αλλά... γι’ αυτό το λυπάµαι.  

Σ7: Όλα τα σπίτια έχουν ιστορίες... (αναστενάζει) 
Σ8: Γι’ αυτό το λυπάµαι... 
[…] 
Ε: Είστε πολύ αγαπηµένες ε; 
Σ7: Τόση κουβέντα δεν µπορεί κανείς να πει! 
Σ8: Τι λες ε; 
Σ7: (γελάει) Μια ζωή µαζί ήµασταν.. 
Σ8: Κοίταξε, εγώ νοµίζω, ότι η κακία, λες µια κουβέντα, ύστερα θα σκεφτείς, θα 

στεναχωρηθείς, κι έτσι... 
Σ7: ...κάπως τα ταιριάζουµε... 
Σ8: ...η αγάπη είναι το καλύτερο πράγµα.  
[…] 
Σ8: … Όταν ήρθα στο χωριό αυτή ήταν στα χωράφια, έχουµε και µια µικρή, …αλλά 

δεν είναι εδώ.  
Σ7: (ταυτόχρονα) …αλλά δεν είναι εδώ.  
Σ8: Μέσα στα χωράφια δηλαδή. Στην στεναχώρια, στην κούραση, αλλά να σου πω, 

ήταν και καλά. 
Σ7: Καλά ήµασταν.. 
Σ8: Ήταν και καλά!.. 
Σ7: Εγώ πολλές φορές, νοσταλγώ εκείνα τα χρόνια, για να είµαι ειλικρινής. Ο κόσµος 

ήτανε πιο δεµένος. Καλέ πηγαίναµε στα χωράφια, τώρα θα µιλήσουµε µε την 
Κάλλη. Πηγαίναµε στο χωράφι, τελειώναµε τα φυτά, άµα τελειώναµε εµείς τα 
φυτά νωρίς, θα πηγαίναµε να βοηθήσουµε. Ήταν ο κόσµος αλλιώτικος, και δεν 
υπήρχε η ζήλια. Είναι αλήθεια η ζήλια είναι ...άσχηµη. 

Σ8: Μετά που ήρθαν οι Γερµανοί, χάλασαν και οι σχέσεις πολλών ανθρώπων. 
Σ7: Ε κοίταξε, ήµασταν και τρελές. Για τα κόµµατα, πα θα πάω χαλάω.... και όµως το 

κάναµε. Τώρα µετανιώνω. 
Σ8: Αλλά η γειτονιά µας εδώ, η πιο καλή γειτονιά.  
Σ7: Στο χωριό µέσα... 
Σ8: Όλοι ζήλευαν τη γειτονιά µας, γιατί εδώ είναι όλοι συγγενείς. Από πρώτα 

ξαδέρφια όλοι. Όλοι. Από το γήπεδο εδώ, και ως το δρόµο. Όλοι συγγενείς.  
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Ε: Να σας πάω σε ένα άλλο θέµα, για να κλείσουµε; Η σκόνη από τα εργοστάσια.... 
Σ7: Ωωωω 
Σ8: Ε δύσκολο είναι. 
Σ7: Είναι δυνατόν.... Τώρα δεν έχει πολλά... Σήµερον που σφουγγάρτζα, πάρα πολλή 

σκόνη είχε. Είχε, είχε.  
Σ8: Αυτό ήτανε.... θάνατος. 
Σ7: Ο άνδρας µου από αυτό πέθανε. 60 χρονών έφυγε, αλλά και εκεί που ήµασταν 

στον Γαληνό στη Θεσσαλονίκη, ήταν 7- 8 άτοµα από εδώ µέσα.  
Σ8: Η Πτολεµαϊδα, η Πτολεµαϊδα είχε πολλά... 
Σ7: Καρκίνο στα πνευµόνια. 
Κ : Ε ναι, η περιοχή όλη είναι το εργοστάσιο, έδωσε και ...ζωή. Έδωσε.. λεφτά. 
Σ7: Και ζωή και τα πήρε πίσω τις ζωές! 
Σ8: Πήρε πίσω τις ζωές, ναι! 
Ε: Άρα τώρα είναι καλύτερα ή χειρότερά; Είναι καλό που φεύγετε, για να πάτε σε 

καθαρό περιβάλλον; 
Σ7: Δεν είναι καθαρό! Που θα πάµε; Η Πτολεµαΐδα πιο κοντά είναι... Η Ξ έχει ωραίο 

κλίµα, αυτή είναι χαζή που δεν θέλει να κάτσει.  
Σ8: Πού να πας; Πού να πας;  
Σ7: Αυτή δεν θέλει να πάει... (γελάει) 
Σ8: Πού να πας καλύτερα; Εγώ δεν τα είπα. Πού να πας; Καλύτερο δεν βρίσκεις. Α 

σην Ποντοκώµη καλύτερο δεν θα βρούµε! Δεν θα βρούµε… εγώ εδώ µέσα έζησα 
64 χρόνια. ...Ξεχνάω το χωριό, αυτά όλα έγιναν µε κόπο. 

Σ7: Εδώ που τα λέµε, και εγώ. Σαν το χωριό δεν έχει. 
Σ8: Εγώ την Ποντοκώµη, δεν την ξεχνάω. 
 
Ε: Φεύγοντας από το σπίτι, από εδώ; Εσείς τι θα θέλατε να πάρετε, αν ήταν ένα 

αντικείµενο; 
Σ7: Αντικείµενο όχι, φυτό θέλω. Να πάρω το αµπέλι, του µπαµπά µου. Του µπαµπά 

µου η κληµαταριά είναι εδώ. Εκείνος την φύτεψε, µία ριζούλα θα πάρω. 
Σ8: Και έµεινε η ρίζα. 
Σ7: Η ρίζα έµεινε. Και τι δεν έκανα να την εξαφανίσω! Ήθελα το οικόπεδο, να είναι... 

Ε δεν ήθελε! Ε τώρα θα πάρω µια ρίζα. Αυτό θα πάρω. Ε, τα αλλά είναι 
πράγµατα συνηθισµένα. Από το νοικοκυριό, εκείνα που είναι καλά τα παίρνεις, 
εκείνα που δεν είναι τα αφήνεις. 

Σ8: Καταστροφή είναι που φεύγει το χωριό! 
Σ7: Μόνο;  
Σ8: Καταστροφή είναι που φεύγει το χωριό! 
Σ7: Το κυριότερο είναι, εγώ αυτό σκέφτοµαι τη νύχτα που κοιµάµαι, που δεν θα πίνω 

καφέ, µε την Σ8... (βουρκώνει) 
Σ8: Εύκολο είναι; 
Σ7: Αυτό. Θες κλείσ’ το, θες µην το κλίνεις. Αυτό, αυτό είναι που ζητάω. 
Σ8: Ζητάς τις ρίζες σου, ζητάς τον κόσµο σου, τη γειτονιά σου. 
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Σ7: “Δεν θα στεναχωριέσαι” την είπα Κάλλη. Εγώ θα την παίρνω και θα είµαστε 
µαζί. “Κάτσε το µισό χρόνο µε εµένα και το µισό µε τα παιδιά σου”. 
Καταλαβαινόµαστε εµείς. 

Σ8: Πάρα πολύ στεναχωριέµαι, που θα φύγω από το χωριό, τα αδέλφια µου είναι στο 
προάστιο... Εεε, χάνεις τη ρίζα σου, χάνεις. 

Σ7: Κάλλη που θα πήγαινες; Με τα παιδιά σου θα πήγαινες. 
Σ8: Ε ναι, αλλά µε τα παιδιά µου, όταν ήθελα, πήγαινα και στο χωριό µου. Τώρα, 

φεύγεις, και γέρασάµε. Άλλο δεν έχεις πρόσωπα... Έχω αδελφή στην 
Πτολεµαΐδα, και όταν θέλω πάω. Αλλά... (παύση) Το µεγαλύτερο πράγµα είναι, 
το δύσκολο που θα φύγουµε από το σπίτι µας. Αυτό το σπιτάκι πως το 
νοσταλγώωω..... Κόπους έκανε και ο άντρας µου και εγώ, και όλοι.... Αλλά, σε 
λέω, η περιοχή µας ήταν πολύ φτωχιά, τα χωράφια τους δεν ήταν καλά.  

Σ7: Τώρα είναι. 
Σ8: Και δούλεψαν πάρα πολύ, για να ζήσουνε. Το εργοστάσιο µόλις ήρθε, και πάντα 

ο αγρότης ήτανε χρεωµένος. Τα εργοστάσια ήρθανε, λεφτά πήρε ο κόσµος, να 
σαν την κόρη µου, δουλέψανε, συντάξεις καλά βγήκανε, αλλά... το περιβάλλον 
είναι δύσκολο. Και ο ξεριζωµός ακόµα περισότερος. 

Σ7: Ναι. Έλεγε η µάνα µου, όταν καήκανε τότε: «Ξεριζωµός ήταν από εκεί που 
ήρθανε, ξεριζωµός ήταν χειρότερος από εδώ που πήγαµε», δηλαδή από τα σπίτια 
µας φύγαµε. Τίποτα, όλα κάηκαν σου λέω. 

Σ8: Και πάλι άρχισε από την αρχή... 
Σ7: Και πάλι να αρχίσεις από την αρχή, και τι; Εδώ που τα λέµε πάρα πολύ δύσκολα, 

και τα µωρά, και τα µωρά δουλεύανε, και εµείς δουλεύαµε. Κι εµείς δουλεύαµε! 
Δεν, δεν καθόµασταν... Παρατούσαµε την τσάντα, και πηγαίναµε στα καπνά... 
Και πόσο χρονών ήµουνα; […] 

Σ8: …Σε λέω, αυτό είναι το τελευταίο αυτό. Αυτό είναι, αυτό. Θα αφήσω των άντρα 
µου λέω, και θα φύγω, στα µνήµατα. 

Ε: Δεν θα τον πάρετε µαζί σας; 
Σ8: Η µεγάλη ξέρεις τι λέει; Άµα θα χαλάσουν αυτά, τον πατέρα µου θα τον αφήσω 

εδώ. 
Σ7: Καλέ τους νεκρούς θα τους πάρουµε. Η µάνα µου, ο πατέρας µου, οι παππούδες, 

εδώ είναι. Αχ γιάβρι µ’.... 
Σ8: Άστα, άστα... είναι πολύ δύσκολο. Δεν ξέρω πως το παίρνουν όλοι, εµείς 

παντώς.... 
Σ7: Κοίτα Σ8, µην νοµίζεις, δεν το πιστεύουν ακόµα. Θαρρείς δεν το πιστεύουν. Μου 

λέει η Λίζα, η κόρη µου, «µαµά δεν µπορώ να το πιστέψω»... Τι να κάνουµε; 
Σ8: Αυτά κορίτσι µου, τι να σε πούµε άλλα; 
[…] 
Σ8: Σε είπαµε, τα εργοστάσια ήταν καλά, ήτανε δύσκολα, οι δουλειές τους στην αρχή 

δύσκολα, αλλά ήταν και καλά. 
Σ7: Σ8, Καλύτερα... 
Σ8: Σπούδασαν και τα παιδία... Η Ποντοκώµη είχε τα πιο πολλά παιδιά, που πήγαιναν 

σχολείο, στο Γυµνάσιο. Τα πιο πολλά παιδιά! Κάθε παιδί... Κάθε οικογένεια, είχε 
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παιδί, στο Γυµνάσιο... Ναι. Ήτανε χωριό προοδευτικό. Οι Πόντιοι όπου πάνε 
χτίζουνε, κι [=δεν] χαλάνε.  

Σ7: Χτίζουνε, κι χαλάνε! (το λένε ταυτόχρονα και γελάνε) 
[…] 
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Σ9	-	πρώην	ποδοσφαιριστής	|	διάρκεια:	35	λεπτά	

Ε: Θα ήθελα αρχικά να µου πείτε το ονοµατεπώνυµό σας, και ποια είναι η σχέση σας 
µε την Ποντοκώµη; 

Σ9: Λέγοµαι Β.Μ. και η σχέση µου µε την Ποντοκώµη είναι ότι οι γονείς µου έχουνε 
µεγαλώσει εδώ, φυσικά ο παππούς µου είχε έρθει από τον Καύκασο, λόγο των 
διωγµών, υπηρέτησε εκεί στον ρώσικο στρατό, και µετά ερχόµενος εδώ, καθώς 
επίσης και η γιαγιά µου, µετά από πολλές ταλαιπωρίες, και από λιµάνι σε λιµάνι, 
Θεσσαλονίκης και Αθηνών, αποφασίσανε τελικά να ’ρθουν εδώ στο ορεινό 
τοπίο, το οποίο ήτανε κάπως ακριβώς παρόµοιο µε το τοπίο που ζούσανε εκεί, τα 
λεγόµενα Παρχάρια, και κύριως µε την κτηνοτροφία. Μετά φυσικά ήρθε ο 
πόλεµος, είχαµε πάρα πολλά θύµατα στο πόλεµο µε τους Ιταλούς, και φυσικά µε 
τους Γερµανούς, έχει καεί το χωριό µας, έχουν σκοτωθεί πολλοί, και ένα άλλο 
ιδιαίτερο, ήταν ότι στον εµφύλιο, είχαµε πάρα πολλά θύµατα. Ήτανε ιδιαίτερα 
πολιτικοποιηµένο το χωριό µας, κυρίως αριστερό.. Θυµάµαι ότι είχα δει στην 
τηλεόραση, µια συνέντευξη του Μίκη Θεοδωράκη, εξού και το όνοµα που του 
δώσαµε στο ανοιχτό θέατρο εδώ, Μίκης Θεοδωράκης, σε µια εκποµπή, είχε 
αναφερθεί στο χωριό µας, το 1963, ότι τον κουβαλούσανε στους ώµους τους 
κάτω από την Εθνική οδό, µέχρι πάνω στο χωριό µε χαρές και µε τραγούδια και 
ήρθε εδώ, και µίλησε ως αρχηγός των Λαµπράκηδων. Φυσικά µετά ήταν η 
Χούντα, η οποία είχε εξορίσει σε νησιά όπως η Μακρόνησος, Αη-Στράτης, που 
τώρα φυσικά πάµε για διακοπές, πάρα πολλούς από εδώ από το χωριό, και 
φυσικά έχουν απολύσει και τον πατέρα µου από την εργασία του που 
ασχολούτανε στο εργοστάσιο λιπασµάτων, κρατικό, και φυσικά σε ηλικία από 9 
µέχρι 17 ετών δεν τον έχω γνωρίσει σαν πατέρα. Γιατί αναγκαζόταν να δουλέψει 
σε διάφορα µέρη τις Ελλάδος, για να βγάλει τα προς το ζειν, και να 
παρουσιάζεται φυσικά, κάθε δεκαπέντε ηµέρες στην αστυνοµία, ως καλός 
πολίτης. Κρυφακούγαµε τότε όταν ερχότανε στο ράδιο τα τραγούδια του Μίκη 
Θεοδωράκη, και όταν έγινε η µεταπολίτευση, είχε έρθει εδώ ο Μίκης 
Θεοδωράκης, φυσικά εγώ από τότε µικρός τα ήξερα τα τραγούδια, στο υπόγειο 
χαµηλό φως.  

Να θυµηθώ τη ζωή τη δική µου την παιδική, η οποία... Δεν ξέρω ίσως λόγω ηλικίας, 
να µου έρχεται τώρα, ίσως λόγω το ότι θα γίνει η µετεγκατάσταση του χωριού 
και σκέφτοµαι διαφορά; Μου πάει το µυαλό συνέχεια στα παιδικά µου χρόνια. 
Τα βιώµατά µου ήτανε όπως όλων των παιδιών, πολύ ωραία... δεν υπήρχε 
καθόλου άγχος, αυτό που έχουµε τώρα όλοι οι καταθλιπτικοί, δεν υπήρχε το 
κυνήγι του χρόνου, παίζαµε ανέµελα, διαφορά παιχνίδια της τότε εποχής, και 
φυσικά σαν νεολαία συνήθως γινότανε το περπάτηµα της κεντρικής οδού από τα 
αγόρια, και τα κορίτσια ξεχωριστά, κλεφτές µατιές και τέτοια από µακριά µε τα 
σπόρια... Ε, µετά µεγαλώνοντας σε ηλικία 17 ετών, επειδή ήµουνα καλός 
ποδοσφαιριστής µε είχε πάρει η οµάδα της Κοζάνης, και ήµουνα αναδυόµενος 
ποδοσφαιριστής απο τα 17 µου. Οπότε ενώ πήγαινα Γυµνάσιο, περνούσα τις 
τάξεις, µόνο και µόνο επειδή ήµουνα γνωστός. Και ήτανε τιµή των καθηγητών, 
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ότι «ο µαθητής µας ο Βαγγέλης, παίζει σε αυτή την οµάδα και µαζεύει 5000 
κόσµο!». Αναζητώντας κάποιες φωτογραφίες χτες, όλως τυχαίως εδώ, στην 
τελευταία σελίδα εδώ, έχει ένα φάκελο. Και το είχα 30 χρόνια χαµένη µια 
φωτογραφία ποδοσφαιρική. Όταν παίζαµε µέσα στον Παναθηναϊκό, κύπελλο, και 
την ανακάλυψα χτες. Ήταν µια χαµένη φωτογραφία, από 30 χρόνια πριν. 

 
Ε: Πόσα χρόνια ασχολούσασταν µε το ποδόσφαιρο;  
Σ9: Με το ποδόσφαιρο επειδή ήµουνα µικρός, και υπήρχε το όριο ηλικίας για να 

παίξεις σε µια οµάδα, έπρεπε να είσαι 15 χρονών. Εγώ επειδή ήµουνα ταλέντο, 
µε βάλανε στην κανονική οµάδα 13 χρονών, µε παραποιηµένη την ποδοσφαιρική 
µου ταυτότητα. Έπαιξα εδώ, µέχρι τα 17 µου, στα 17 µου µετά πήρα µεταγραφή 
στην Κοζάνη, ως επαγγελµατίας ποδοσφαιριστής, και έχω γυρίσει φυσικά όλα τα 
µέρη, είµαι χορτασµένος. Οι ιαχές των 5000 ανθρώπων ήταν κάτι το φανταστικό, 
το ραδιόφωνο που µετέδιδε τις ποδοσφαιρικές αναµετρήσεις, τον κόσµο που 
ερχόταν από το χωριό εδώ για να µε δει στην Κοζάνη, το συχωρεµένο τον 
παππού µου, που ήρθε να µε δει έστω και µία φορά πριν πεθάνει, και τον οποίο 
αγαπούσα υπερβολικά. Να θυµηθώ τώρα µε τον παππού µου ότι κοιµόµασταν 
έξω, µωρό παιδί εγώ, µαζί µε τον παππού µου έξω στο µπαλκόνι. Και φυσικά να 
πηγαίνουµε µε το άλογο, στα χωράφια, να ποτίζουµε τα χωράφια, και άλλες 
εργασίες όπως να πάµε στα καπνά µαζί µε τη µάνα µου, 5 η ώρα το πρωί, να 
βελονιάζουµε, έχουµε γνωρίσει την φτώχια, και είναι κάποιες φωτογραφίες που 
άµα τις δείτε σήµερα, θα πείτε ότι είµαι παιδί της Αφρικής. Φυσικά εδώ στο 
σχολείο, γινότανε και συσσίτιο. Κάποια παιδιά απο εµάς ερχόντουσαν γιατροί 
και µας κοιτούσανε αν είµαστε ασθενικά. Και µας παίρνανε για τρεις µήνες σε 
ένα χώρο της εκκλησίας.....  

 
[τεχνικό πρόβληµα - χάνεται ο ήχος για 25 λεπτά] 
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Σ10	-	συνταξιούχος	δημοτικός	υπάλληλος,	κτηνοτρόφος,	γεωργός	|	διάρκεια:	18	
λεπτά 

Ε: Θα ήθελα να µου πείτε το ονοµατεπώνυµό σας και ποια είναι η σχέση σας µε την 
Ποντοκώµη. 

Σ10: Λέγοµαι Γ.Φ., είµαι από την Ποντοκώµη. Εδώ µεγάλωσα, θέλεις να πω όλη την 
ιστορία του χωριού που ήµουνα υπάλληλος και ξέρω ’γω; Ήµουνα υπάλληλος 
στον δήµο, στην κοινότητα Ποντοκώµης, από εκεί βγάλαµε και τη σύνταξη… 
ασχολούµαι τώρα µε την γεωργία, και µε την κτηνοτροφία. Κατά τα άλλα 
είµαστε καλά. Δηλαδή δουλέψαµε, φτιάξαµε κάποια περιουσία, και είµαστε 
τώρα, σε ένα στάδιο καλό, να πούµε. Κάναµε ένα πρόγραµµα το οποίο.... Έχουµε 
µια µονάδα, ζωική µονάδα που απασχολείται όλη η οικογένεια µέσα, και είµαστε 
πολύ καλά. 

Ε: Αν σας ρωτούσα να µου που πείτε µε 5 λέξεις, τι είναι για εσάς η Ποντοκώµη; 
Σ10: Για µένα η Ποντοκώµη είναι η ψυχή µου! Δεν είναι... η ψυχή µου! Εδώ 

µεγάλωσα, εδώ έφαγα τη ζωή µου ολόκληρη. Δε... δεν υπάρχει... Τώρα που θα 
γίνει µετεγκατάσταση, δε... ούτε νύχτα έχουµε, ούτε ηµέρα. Από τη στεναχώρια 
µας δεν ξέρουµε τι να πούµε, τι να κάνουµε, και πού να πάµε. Με τόση υποδοµή 
που είχαµε, µε τόσες εγκαταστάσεις, τόσα αυτά, όλα πάνε στον βρόντο. 

Ε: Πού θα πάτε; 
Σ10: Εγώ αγόρασα ένα σπιτάκι στο Μαυροδέντρι, το οποίο επειδή η µονάδα µου 

είναι εκεί, εγώ και η γυναίκα µου µάλλον θα είµαστε εκεί, και τα παιδιά δεν 
ξέρουµε, δεν κατασταλάξαµε πού θα πάνε. Περισσότερο, θέλουν να πάνε στο 
χωριό το οποίο θα µας δώσουνε τα οικόπεδα πάνω εκεί στην Περιφέρεια, και τα 
παιδιά µάλλον εκεί θα χτίσουνε.  

Ε: Φεύγοντας από το σπίτι σας εδώ, ξέρω ότι είναι δύσκολο στο τι να πρωτοπάρει 
κανείς... 

Σ10: Ναι. Οπωσδήποτε. Τι να πάρεις; Δεν παίρνουµε... Τόσα πράγµατα που έχουµε, 
δεν µπορούµε να πάρουµε τίποτα. Τι να πάρουµε; Που έχουµε 10 τραχτέρια, και 
του κόσµου τα εργαλεία, τα οποία δεν µεταφέρονται; Κάναµε µια µονάδα εκεί 
πέρα που θα τα βολέψουµε εκεί. Είναι δύσκολο πράγµα να ξεριζωθείς. Ο 
ξεριζωµός είναι... Άστα. 

 
Ε: Αν σας έλεγα να διαλέξετε ένα αντικείµενο. Κάτι ξεχωριστό για να πάρετε µαζί 

σας, ή που θα θέλατε να πάρετε οπωσδήποτε. 
Σ10: Από εδώ; 
Ε: Από το σπίτι, για να θυµάστε τη ζωή στην Ποντοκώµη; 
Σ10: Τι να πάρουµε; Να πάρουµε την οικογένεια ολόκληρη, και... θα πάρουµε την 

οικογένεια, θα πάρουµε. Δεν είναι να.... ξεχωριστά να πάµε ο ένας µε τον άλλον. 
Ε:. Σαν αντικείµενο κάτι; Αν υπήρχε. 
Σ10: Σαν τι; Δεν εεε.. όλα τα αντικείµενά µας είναι µεγάλης αξίας, και όλα είναι 

χρήσιµα, και όλα τα θέλουµε. Δεν είναι ότι θέλουµε κάτι. Τί να µη θέλουµε; Τα 
µελίσσια που έχουµε; Τα ζώα µας που έχουµε; ... Τα σπίτια που θα αφήσουµε, 
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τρία σπίτια και θα σηκωθούµε να φύγουµε; Δεν... είναι δύσκολο για εµάς, πολύ 
δύσκολα. Αφού το σπίτι µου εκεί είναι στο κέντρο του Μαυροδεντρίου και 
ακόµα αποφασίσαµε να πάµε να το τελειοποιήσουµε. 

Ε: Άρα δεν έχετε να ξεχωρίσετε κάποιο... Ένα από όλα αυτά, που να θυµίζει το σπίτι 
το παλιό το εδώ. 

Σ10: Τι να µου θυµίζει ρε πουλάκι µου; Να µε θυµίζει το σπίτι το παλιό το δικό µου, 
που το έχτισα µε τόση φτώχια, και µε τόσο κόπο εγώ και η γυναίκα µου η ίδια 
µου κουβαλούσε λάσπη, γιατί ήµουνα οικοδόµος, και το ‘χτισα; Να πάρω µια 
φωτογραφία από το σπίτι µου, είναι µαρτύριο. Δύσκολο είναι. Δηλαδή, και εγώ 
και η γυναίκα µου, όλη νύχτα το σκεπτόµαστε. Πού θα πάµε, πώς θα πάµε και 
τι.... Καλά είµαστε εδώ πέρα, να τελειώναµε εδώ θα ήτανε πολύ καλύτερα. 

 
Ε: Με την τέφρα και αυτά όλα που έχει όµως σκόνη δεν σας πειράζει; 
Σ10: Πολύ. Ήδη η γυναίκα µου έχει το πρόβληµα µε το άσθµα, από εκεί 

παρουσιάστηκε, και είναι µε τα οξυγόνα τώρα. 
Ε: Άρα µήπως είναι καλύτερα τότε που θα πρέπει να φύγετε; 
Σ10: Έπρεπε να φύγουµε από νωρίς, που ήµασταν µικροί. Τώρα τι... τώρα τι... πόσα 

χρόνια έχουµε ζωή, για να βγούµε εµείς, για την πάρτη µας. Για τα παιδιά 
εντάξει, οπωσδήποτε πρέπει να φύγουνε. Ήδη εγώ από νωρίς τους έλεγα 
«φύγετε. Αφήστε µας εµάς εδώ και φύγετε, πάτε κάπου αλλού, στην Κοζάνη 
οπουδήποτε αλλού, σε άλλο µέρος που δεν υπάρχει τεφρά». «Όχι, όχι, όχι, όχι. 
Εδώ είναι οι δουλειές µας, εδώ θα µείνουµε»… και όµως σήµερα αποφασίσανε 
εκείνα τα παιδιά να φύγουνε. Και δεν θέλουµε ούτε στο Μαυροδέντρι, γιατί και 
το Μαυροδέντρι έχει την τέφρα. 

 
Ε: Ένα γεγονός, µια ιστορία κάτι που θυµάστε, πολύ χαρακτηρίστηκα από την 

Ποντοκώµη. Από τη ζωή σας στην Ποντοκώµη. Είτε από πιο πρόσφατα ή από 
πιο παλιά; 

Σ10: Από πιο παλιά που ήµασταν παιδιά µικρά; 
Ε: Ότι θέλετε. 
Σ10: Μωρά που ήµασταν, και κοιµόµασταν επάνω στα βουνά µε τα πρόβατα; Αυτά 

να θυµηθούµε; Αυτά ήταν τυράννιες για εµάς. 14 χρονών παιδί... Τώρα τα δικά 
µας είναι 20 χρονών και φοβούνται να βγουν έξω από τη πόρτα, και εµείς είχαµε 
500 πρόβατα και τα φυλάγαµε στο βουνό. Δεκατέσσερα χρονών... Κι άµα σε 
πιάσει µια βροχή, όλη νύχτα να βρέχεσαι και να µην ξέρεις τι να κάνεις... 
Δύσκολα χρονιά. Πολύ δύσκολα χρόνια.... Ναι... 

Ε: Ήτανε πιο δύσκολα από τα σηµερινά προβλήµατα; 
Σ10: Τότε το δύσκολο ήταν.. οι δουλειές ήτανε δύσκολες. Κατά τα άλλα υπήρχε 

ηρεµία, υπήρχε... εντάξει, υπήρχε φτώχια, όλες οι οικογένειες ήταν φτωχές 
οικογένειες. Αλλά βολευότανε. Δεν υπήρχε το µίσος, δεν υπήρχε αυτή η γκρίνια, 
αυτή η κακία αναµεταξύ, «γιατί ο τάδε έχει πολλά λεφτά», «γιατί ο τάδε έκανε 
περιουσία»... Τότε δεν υπήρχαν αυτά.... Σήµερα έγινε το πρόβληµα αυτό. 
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Ε: Σήµερα που η ΔΕΗ δίνει χρήµατα για τις αποζηµιώσεις, αξίζει αυτό που δίνουνε...; 
Σ10: Όχι! Εµένα καλύτερα να µην µου δίνανε. Και τα λεφτά τους τα έχω στην 

τράπεζα, ας πάνε να τα πάρουνε και ας µ’ αφήσουν ήσυχο εδώ πέρα. Δεν µου 
αρέσει! Εγώ είχα εκείνες κάτω τις αποθήκες αν τις βλέπεις, τις κόκκινες τις 
µεγάλες… Είναι δικές µου. Τις αποζηµιώθηκα τώρα. Τι να τα κάνω; Τώρα εγώ 
για να πάω να τα χτίσω αυτά, τότε ήµουνα παιδί και τα έχτιζα τώρα µπορώ εγώ 
να καθίσω να κάνω αυτή τη δουλειά; Λένε µας δώσανε λεφτά. Εγώ, έχασα 250 
στρέµµατα χωράφια τα οποία ήτανε ποτιστικά, µου τα πήρανε. Από πού θα κάνω 
εγώ αυτήν την υποδοµή, αυτήν την δουλειά, για να κάνω τα ποτιστικά µου; Έξι 
γεωτρήσεις που..., µε το ρεύµα, που ποτίζαµε τα χωράφια. Τα χάσαµε όλα. 
Εντάξει, για µερικούς που λένε εντάξει, πήραµε λεφτά και είµαστε µια χαρά, 
αλλά µερικοί αγρότες που είχανε κάποια δουλειά, σοβαρή δουλεία, και τη 
χάσανε από τα χέρια τους, είναι δύσκολα. Γιατί ο καθένας χρεώνεται µε 4 -5 
τραχτέρ. Και άλλο.... εργαλεία, του κόσµου τα εργαλεία. Τέλος πάντων...  

 
Ε: Την Ποντοκώµη πώς θα την θυµάστε; Με θετικές αναµνήσεις ή µε αρνητικές πιο 

πολύ; 
Σ10: Με θετικές οπωσδήποτε. Την Ποντοκώµη την αγάπησα, φάγαµε ψωµί από την 

Ποντοκώµη, ζήσαµε, µεγαλώσανε οικογένειες, κάναµε εγγόνια... η Ποντοκώµη 
είναι ένα κοµµάτι µέσα στην ψυχή µου. Δεν µπορείς να πεις ότι θα φύγω και θα 
ησυχάσω. Το µυαλό σου πίσω θα µείνει..... ναι... Ελενίτσα δύσκολα είναι.... 
δύσκολο να φύγεις.... Και για αυτό, ...λέµε ότι γίνει, γίνει. Αφού µας διώχνουνε. 
Εδώ τώρα που καθόµαστε [Ιούλιος 2018], µας ειδοποιήσανε µέχρι τον Οκτώβριο 
[του 2018], να φύγουµε από εδώ. Και ακόµα δεν πληρωθήκαµε αυτά εδωπέρα τις 
εγκαταστάσεις που έχω, τι αποθήκες και αυτό το εδώ σπιτάκι, δεν τα 
πληρωθήκαµε, γιατί τα λεφτά είναι λέει στο ταµείο παρακαταθηκών και δεν πάτε 
να τα πάρετε. Πάµε και µας λένε ότι δεν υπάρχουνε λεφτά, δεν ήρθαν λεφτά στο 
όνοµά σου ακόµα, για να πάρεις και σειρά για να πληρωθείς, πώς θα γίνει; Και 
πώς θα µε διώξεις εσύ; Και όµως ,µας διώχνουν. Πόσα; Είναι αρκετά τα σπίτια 
τα οποία µας διώχνουν από εδώ. Όλη η γραµµή από πάνω από το χωριό.... Ελένη 
αυτά... (αναστεναγµός) Να είσαι καλά. Όσο για παλιά θέλεις να ρωτήσεις τίποτα; 
Θα στα πει ο Σ. [πρώην Πρόεδρος της Ποντοκώµης] αυτά. 

Ε: Εσείς τι θα µου λέγατε από τα παλιά; 
Σ10: Από τα παλιά πώς ήταν το χωριό εδώ µε τα σπίτια τα τούρκικα; Ότι ερχόµασταν 

ως παιδιά εµείς και παίζαµε σε αυτά τα σπίτια εδώ; 
Ε: Πού είχατε τέτοια σπίτια; 
Σ10: Να εδώ [δείχνει στην απέναντι µεριά του δρόµου] ήταν ένα σπίτι, που το 

λέγανε... Το µεγαλύτερο σπίτι, το πιο πλούσιο, τον Τούρκων. Τεµίραγας 
λεγότανε. 

Ε: Πώς; 
Σ10: Αυτή είναι λέξη Τούρκικια. Τεµιραγας, δηλαδή «σιδερένιος Αγάς». Μετά το 

πήρε ένας χωριανός µας, κάποιος Μιχαηλίδης, και του έµεινε το όνοµα και 
αυτόνα, τον λένε Τεµίραγα. Εδώ [δείχνει παραδίπλα] ήτανε καµιά δεκαριά 
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δεκαπέντε σπίτια. Άλλα 15 ήταν προς τα εκεί. Οι Τούρκοι είχανε.. κάθε σόι είχε 
και ένα χωριουδάκι. Ασχολούντανε µε την κτηνοτροφία αυτοί, όπως και το δικό 
µας το χωριό, γιατί εµείς όταν ήρθαµε από την πατρίδα, µου έλεγε ο πατέρας 
µου, πήγανε στα Κουφάλα. Στα Κουφάλια είχε ελονοσία. Χάσανε παιδιά, και 
αναγκαστήκανε, ψάξανε µέρος και βρήκανε αυτό εδώ, γιατί είχε βουνό. Και 
γλιτώσανε τα παιδιά τους, και µείνανε εδώ. 

Ε: Και το σπίτι αυτό ήτανε άδειο όταν παίζατε εσείς εδώ;  
Σ10: Όλα άδεια. Φύγανε οι Τούρκοι. Εµείς ήµασταν µωρά τότε. Πήρανε πολλά σπίτια 

εδώ πέρα. 
Ε: Και τι παίζατε; 
Σ10: Με τα µωρά τρέχαµε, κρυφτό, ο ένας εδώ, ο άλλος εκεί.... (παύση) Ήτανε 

δύσκολα χρόνια τότε. Δύσκολα, περάσαµε δύσκολα χρόνια. Τί να πούµε; ότι 
ήτανε φτώχια; …αλλά είχε και δουλεία, δύσκολη δουλεία. Ήτανε η φτώχια, 
εντάξει δεν είχαµε τη ζήλια, την κακία, το µίσος αναµεταξύ των γειτόνων ή των 
χωριανών, αλλά όλοι ήµασταν στο ίδιο καζάνι. Τώρα ένας γιατί ξέφυγε ή γιατί 
έκανε 5 φράγκα παραπάνω ή κάποια περιουσία παραπάνω, το βλέπουνε για 
εχθρό τους.  

[…] 
Ε: Σας ευχαριστώ πάρα πολύ! 
Σ10: Να πάτε στο καλό, και να έρθεις την άλλη µέρα να µου δεις τα πρόβατα εκεί. 
Το πρωί θα είσαι µέχρι της 10 η ώρα εκεί οπωσδήποτε ή αλλιώς θα έρθεις µετά τις 

6.30 το απόγευµα. 
Ε: Εντάξει. Σας ευχαριστώ πολύ… 
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Σ11	-	μουσικός	|	διάρκεια:	10	λεπτά	

[Ξεκινάει παίζοντας λύρα.] 
 
E: Πολύ ωραία! Θα ήθελα ξεκινώντας, να µου πείτε το όνοµά σας και ποια η σχέση 

σας µε την Ποντοκώµη.  
Σ11: Ονοµάζοµαι Σ.Μ., γεννήθηκα στην Ποντοκώµη, στην Κοζάνη βασικά. 

Μεγάλωσα στην Ποντοκώµη. Οι αναµνήσεις µου είναι πάρα πολλές από αυτό το 
χωριό, δηλαδή τι να πρωτοπείς; Όλα τα παιδικά µας χρόνια είναι στους δρόµους 
αυτού του χωριού στην ουσία. Στα σπίτια… βρισκόµαστε τώρα στο σπίτι, στο 
παλιό το οικόπεδο των παππούδων µου, το σπίτι το παλιό δεν υπάρχει. Με τον 
σεισµό του ’95, χτίστηκαν καινούρια σπίτια, το σηµαντικό είναι. Θα τα δούµε αν 
πάρετε τα πλάνα εδώ. Εδώ έχω φτιάξει ένα στουντιάκι, εδώ ζω από τότε που 
θυµάµαι τον εαυτό µου, το στουντιάκι βέβαια το έφτιαξα πιο µεγάλος. 
Ασχολούµαι µε τη µουσική, σπουδάζω στο ΤΕΙ παραδοσιακής και λαϊκής 
µουσικής της Άρτας. Η ενασχόλησή µου µε τα Ποντιακά… έχει από τα 9 χρόνια 
µου δραστηριοποιούµαι στο Σύλλογο, από τότε δηλαδή στον Πολιτιστικό 
Σύλλογο του χωριού, σαν λυράρης, και στα χορευτικά από πιο µικρή ηλικία, και 
είναι δύσκολο στην ουσία να δεχτούµε αυτή τη φυγή έτσι, χωρίς συναισθηµατική 
φόρτιση, µεγάλη ας πούµε. Εντάξει µπορεί να µην µπορούµε να ζήσουµε 
εδωπέρα λόγω της ρύπανσης, και λόγω της αναγκαστικής απαλλοτρίωσης που 
γίνεται στον οικισµό, αλλά είναι δύσκολο, είναι δύσκολο να αποχωριστείς αυτόν 
τον τόπο. 

 
Ε: Φεύγοντας από το χωριό, αν σας ρωτούσα για ένα αντικείµενο, για να πάρετε µαζί 

σας, τι θα ήταν αυτό; 
Σ11: Τι να πρωτοαφήσεις; Οι εικόνες βασικά είναι στο µυαλό, και στο µυαλό κάθε 

ανθρώπου... είµαι της άποψης ότι ό,τι αντικείµενο και να έχεις, όλα είναι στις 
εικόνες του µυαλού σου. Εεε.... Δεν πιστεύω ότι θα ήθελα κάποιο αντικείµενο 
έτσι να πάρω. Έχω τα πάντα στο µυαλό µου, και εκεί µέσα θα ζήσουνε.  

Ε: Και τη µουσική σας… 
Σ11: Τη µουσική µου βέβαια! 
Ε: Ποιο κοµµάτι, ποιο τραγούδι; 
Σ11: Δεν έχω κάποιο συγκεκριµένο, εδώ στην περιοχή που είµαστε καταγόµαστε από 

τον Πόντο, κατάγονταν οι πρόγονοι µας από το Καρς, οπότε πέρασα αυτούς τους 
σκοπούς, τους Καρσλίδικους που λένε, εδώ στη περιοχή. Χτυπάει φλέβα πιο 
πολύ, αλλά όλος ο Πόντος είναι το ίδιο για εµένα.  

Ε: Θα µας παίξετε άλλο ένα τραγούδι; 
Σ11: Ναι. Να το κουρδίσουµε λίγο.  
 
[παίζει το κοµµάτι στη λύρα] 


